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ELŐFIZETÉS ÁRA:
Egész évre . . 6 írt.
Felévre .... 3 „ 
Negyedévre .1 „50 kr.

Bérmentetlen levelek 
csak ismert kezektől fo

gadtatnak el.

Kéziratok nem adatnak 
vissza.

Egyes szám ára 18 kr.
A nviltterben minden 
garmond sor dijja 20 kr.

Zemplén.
Társadalmi és irodalmi lap.

ZEHFLÉN-VÁRMEGTE KÖZÖUSÉCrÉNEK

ÉS A ZEMPLÉN-VÁRMEGYEI „TANÍTÓ-EGYESÜLETINEK
HIVATALOS LAPJA.

megjelenik: :m: i nsr idélt s-á-trusts el

HIRDETÉS DIJJA
hivatalos hirdetéseknél: 
Minden szó után 1 kr. 

Azonfelül bélyeg 30 kr.

Petitnél nagyobb, avagy 
diszhetükkel vagy körzet
tel ellátott hirdetmények
ért térmérték szerint min 
den négyszög centim, után 

3 kr. számittatik. 
Állandó hirdetéseknél ked

vezmény nvujtatik.

Hirdetések es pénzkülde
mények a kiadóhivatalhoz 

intézendók.

Nemzeti művészet.
Hazánk művelődési viszonyaira a történe

lem ujj mutatása mellett ha egy pillantást vetünk, 
azt fogjuk látni, hogy úgy az általános műve
lődés, mint különösen a művészet virágzása ak
kor élte fénykorát, midőn az állami elet viszo
nyai is virágzók voltak. Szt. István idejében az 
állami jóléttel kapcsolatban a szépművészetek 
ápolása is lendületet nyert, — jóllehet, hogy az 
akkori szép művészetek evolúciói is az egyházi- 
asság bélyegét viselték magukon, különben pedig 
a gót s román stilt képviselték. — Nagy Lajos 
nápolyi s velenezei hadjáratai folytán megismer
kedett az akkori virágzó olasz művészettel, meg
honosítani igyekezett azt nálunk s országunkat, 
melyet Kelet-Európának egyik nagyhatalmává 
tett, a műveltségnek is magas fokára emelte.

Igazi nagyságra azonban a kultúra nálunk 
csak Mátyás korában jutott, midőn a nemzeti 
jólét emelkedésével arányosan kifejlődött a mű
vészet is s midőn az Anjouk által behozott re
naissance legmagasabb fokát érte el. Igaz ugyan, 
hogy művészetünknek valóban magyar nemzeties 
jellege akkor is vajmi kevés volt, de legalább 
útban volt a kifejlődés felé. Az azután követ
kező válságos korszak elnyomta a fejlődés csi
ráit, a szép művészetek terén egy hosszú meddő 
korszak következett; a civilizáció áramlatával , 
egy gépies korszak keletkezett, mely minden I 
ideális mozgalmat elfojtani törekedett.

A művészet e hanyatlása a nemzeti köz
szellem, nemzeti Ízlés hanyatlását vonta maga 
után, melynek káros hatása meglátszott a múlt 
országos kiállítás alkalmával is, melyen képző
művészetünk silány példányokkal volt képviselve.

A kormány belátta, hogy a művészet terén 
reformokra van szükség, a mesteriskolát nagyobb 
szubvencióval támogatta s országunknak mostani 
fenn költ szellemű és ideális gondolkozása kul- 
tuszministere mindent elkövetni igyekszik, hogy 
a hanyatló művészetet ismét virágzásnak indítsa, 
s örömmel látjuk, hogy mint a mesebeli főniksz 
madár kel ki porából szebben, fényesebben az 
elhanyagolt művészet.

A minister legutóbb az iskolák figyelmét 
hívta fel a művészet pártolására; a felsőbb is
kolák igazgatóihoz rendeletet intézett, melyben 
felszólítja őket, hogy a növendékeket vigyék el 
a képtárakba, múzeomokba, látogassák velük a

TÁRCA.
Durand és Durand.

(Jótékonycélu műkedvelői szinelőadás de
cember hó 3-án a városi színházban).

Még fülemben cseng Clarisse aranyos 
hangja, még hallom Loise szerelmes szavait, 
De la Haute-Tourellené gőgös beszédét, Irma 
ártatlan csevegését és vele éles ellentétben Pa- 
quarette ledér csacsogását; még látom magam 
előtt az üreg Coquardiert a mint okos tanácso
kat osztogat Louisenak és rendez-voust Ígér Pa- 
quarettenek, látom Durand fűszerest, mint kínló
dik védőbeszédével, látom Javanon, a hebegő 
tanár tipikus alakját, Durand hires ügy védő 
nemes arcát, látom a barátságos Barbatier, a bi
zalmas Charvet, a konfidens Theodore és a 
bölcs államügyész alakját. És látom őket egyen- 
kint ott, a hol a darabban kitűntek és látom 
őket együtt, mint egy kedves és lelkes müked- 
velőtársaságot.

Régóta vágytunk mi már arra, hogy bár 
lenne egy olyan esemény, mely kiragadna ben
nünket, — sajnos, hogy csak rövid időre, — a 
mi megszokott és már-már elfásult kedély- 
hangulatunkból; bár akadna valaki, vagy valami 
a ki vagy mi elterelné figyelmünket, legalább 
egy estére, a közéletnek és a társadalmi életnek 
egy rövid idő óta felkorbácsolt hullámaitól.

Ezt a feladatút teljesítette ez a kis társa
ság — megvagyok róla győződve, hogy tudtán

tárlatokat, mert mint rendeletében mondja, nem 
hangsúlyozhatja eléggé mily nagy fontosságot 
tulajdonit annak s közműveltségünk szellemé
nek mily nagyfoka nemesbülését várja attól, 
„ha az iskolának ezen az utón sikerülni fog az 
ifjúságban a művészetek iránti őszinte vonzal
mat ébreszteni és ízlésüket abban az irányban 
fejleszteni, mely az idealizmus tiszta teltogásá- 
hoz s e réven az egyéniség megalakulásához 
vezet." Wlassics még e télen ankétet hiv össze, 
melyen szakértők és műbarátok fogják megvi
tatni azokat a modern eszméket, melyek jelen
legi, vajúdó művészeti állapotaink reformálására 
égető szükségesek.

Az c téren teendő reformok irányát, mi
kéntjét bizonyára befolyásolni fogják azok a 
magasztos ideák, melyeket nemrég Ifock dános 
„Művészi reform" c. munkájában memorandum
képen a Ministernek átnyújtott s közre is bo
csátott.

Az ékestollu, szubtilis műérzékkel biró di
lettáns régóta törekszik azon, hogy elavult rend
szeren alapuló művészeti életünket reformálja. 
Sokáig tanulmányozta a fr. művészetet, sorra 
járta a művészet templomait, behatóan tanul
mányozta a művészet minden ágát s meggyő
ződvén művészeti életünk bajairól, müvében 
egyrészt inig megállapítja a művészeti hanyatlás 
okait, másrészt ideális keretben nyújt módozatot 
annak orvoslására. Vehemensül támadja a mes
teriskolát, mely nem hagyja eléggé érvényesülni 
az individumot, a művészeti oktatás alapfelté
teléül az egyéniséget s vér suny szabadságot han
goztatja, uj mii vésziskola felállítását sürgeti, hol 
a fr. Julián iskolából az egyéniség szabad fej
lesztése s a versenyszabadság egyesítve lenne 
a Beaux-Arts-ba.il domináló nemzeties oktatás
sal. Hock különösen kikel müvében a képző
művészet terén uralkodó közszellem ellen, hol 
a művészeti ihlet, eszmék iránti lelkesedés he
lyett érdek, önzés ütött tanyát; a mesteriskolát 
egy klikk-rendszer magjának deklarálja, mely 
klikk-uralom elnyomja az igaz tehetségeket s 
csak azokat hagyja érvényesülni, kik e párt 
tagjaiul szegődnek, míg maguk minden lelkese
dés nélkül nem annyira a művészetért, mint 
inkább a művészetből élnek.

Természetes, hogy e vád, mely nem egész 
alaptalan, nagy konsternáciút keltett s Hock 
üdvös munkája ellen, mely ideális alapon akarva

kívül, mert más célt tűzött ki maga, ^elé, a 
mely társaság az elmúlt szombaton Thalia tem
plomába hivott bennünket.

Egy műkedvelői előadás, és még hozzá 
egy francia bohózat! Mily gourmand étel a mi 
nyárspolgárias étkezésünkben! Mily esemény a 
mi unalmas társadalmi életünkben.

Ha jól emlékszem ezt a kedves és lelkes 
társaságot csekély kivétellel két évvel ezelőtt 
láttuk már, a mikor Herczegh Ferenc „A do- 
lovai nábob leánya" cimü társadalmi színmüvét 
adták elő.

Az elmúlt szombaton Ordoneau és v ala- 
bréque felette mulattató francia bohózatát, a 
vígszínháznak ma is állandó repertoir darabját 
„Durand és l)urand“-t adták elő. S ha a két 
év előtti előadás fényes sikerére vissza gondo
lok is, ha az akkor szerzett tapasztalatok meg 
is győztek arról, hogy ez a kis mii vész-társaság 
hivatott arra, miszerint a műkedvelők részére 
fentartott repertoir keretéből kilépve, igaz mű
vészek számára megirt darabokat válasszon, 
mégis bizonyos elfogultsággal mentem azon este 
a színházba, vájjon miként lógnak megbirkózni 
e felette nehéz francia bohózattal V

Az elfogódottság csak erősbüdütt bennem 
akkor, a mikor a már < órakor zsúfolásig meg
telt színházba mentem. Ott láttam b.-A-Ujlieiy 
város és a vidék intelligenciáját, ezt a finom Íz
lésű és előkelőén gondolkozó közönséget, me-

organizálni a művészetet, a magyar kultúrának 
magas nívóra való emelésére van hivatva 
tűntető állást foglal cl a Hock által vádolt u. 
n. klikk-párt s azt a derűs fényt, mely immá
ron hanyatló művészetünk egén sok borús idő 
után feltűnt, ismét elhomályosítani akarják. 
Azonban e tüntetések oly gyenge fegyverekkel 
bírnak, hogy Hock nemes eszméinek érvényre 
jutását el nem nyomhatják; sőt lesznek, kik a 
művészet terén felmerült eszmék harcában Hock 
reformterveit diadalra segítik. Ugyanis egy hires 
szobrászunk, ki Ilock müvéről méltó elismerés
sel nyilatkozott, abban a szobrászat kérdését 
hézagosnak találja s nemsokára mintegy Hock 
müvének kiegészítéséül brosúrát ad ki, melv 
elismert szobrász-tekintélyek müveire furcsa le
leplezéseket fog tartalmazni. A brosúra egy fo
tográfia sorozatot log közleni külföldi szobrok
ról. melyek mellett fel lesznek tüntetve azon 
hű másolatok képei is, melyek fővárosunkban 
eredeti müveket alkotnak. E röpirat talán csil
lapítja majd a Hock nemes reformjai ellen irá
nyuló kedélveket, mert Hock támadásai nem 
kevésbé fogják dokumentálni a még karácsony 
előtt megjelenő leleplezések.

A reformtörekvések a folyton uralgó paj
táskodások között mindig visszahatást szülnek, 
de tapasztalati igazság, hogy a kor által felve
tett eszméknek, ha azok egy nemzet sorsára 
bírnak előnyös befolyással — érvényesülniük 
kell. Nemzetünknek nagy szüksége van a mű
vészeti reformokra, hogy mint Hock oly szép 
szavakban kifejezi, a képzőművészetek lelkes és 
intenzív felkarolása által, viszatórve az eszmények 
kultuszához „az elfásult sziveket ideálokkal tisz
títhassuk meg az anyagi salaktól".

Azonban, hogy nemzetünkben a művészetet 
virágzóvá tegyük, nemzetünkben a müizlést kell 
előbb fejleszteni, hogy érteni s élvezni tudja 
azon eszményi részeket, melyekben az igaz mű
vészet evolválni szokott. Csak ha nemzetünk, 
kellő müizlésre tett szert, akkor fejlődhetik iga
zán magyar művészet, mert csak akkor lesz 
majd oly pártoló közönség, mely lelkesedve a 
művészetért, lelkesedésre bírja majd a művészet
hivatott apostolait. ,

A közönség csak azért közönyös a művészét 
iránt, mert nincs megállapodott fogékony lelki 
műveltsége muizlése, mely nélkül pedig művé
szeti tárgyakat élvezni nem lehet, mert mint

szinti padsorokon és leolvastam minden jelen
volt arcáról a kíváncsiságon és lázas érdeklődésen 
kívül a szigorú kritikára való hajlam vonásait, 
mely a fővárosi premiere közönség privilégiuma 
s mely már annyi darab sorsa lelett döntött, 
akkor már tiszta szivemből kezdtem ezt a kis 
társaságot félteni.

Féltettem főleg azért, hogy ez az előkelő, 
de hideg közönség nem fogja figyelembe venni 
azt a sok nehézséget, melyet le kellett küzdeniük 
és azt a sok fáradtságot, melyet el kellett tűr
niük, a mig odáig vihették, hogy képessegeiket 
a világot jelentő deszkákra vihették. _

S mily örömre szolgált nekem, ki e mű vész- 
társaság működését figyelemmel kisérem, és ki
nek ez előadás sikere a szivén teküdt, fiogy 
félelmem alaptalan volt, hogy az előadás a köz
reműködők részére egy-egy uj sikert hozott

A kíváncsiság már a tetőpontra hágott, a 
mikor jóval hét óra után a színpadon az összes 
csengetyűk megszólaltak és az újhelyi hegveso- 
portozattal ékesített függöny felgördült.

Egy Ízléssel és igen ügyesen berendezett 
szalont’’láttunk magunk előtt, — hiába csinosan 
berendezett színpadot csakis műkedvelők elő
adásán láthatunk — és nyomban megszólal 
Clarisse aranyos kis hangja és megjelenik o 
maga is; elkezd csevegni bájosan és pajzánul 
és reá elhangzik az első őszinte taps és ez az 
előkelőén gondolkozó és finom Ízlésű közönség 
meg volt nyerve. A mint a darab lassan kibonÍven minden jó tulajdonsága mellett rajta van a i ,-R foil/'Antt ov pines szerepem de siécle" jellege, mert nehezen tud lelkesülni, takozott es céléJ.t

S a mint végig tekintettem a vármegye löki egyenkmt állották soiompoba.azeit a ceien,
legszebb asszonyai és leányai által elfoglalt pá- melyet ^^ ^apukn ■ • " J1

. bolyokon és az utolsó helyig is elfoglalt föld- I lemes estet szeiezm . ez az őszinte taps_n_^
A Zempléii mai szóma tíz oldal.
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Kant kifejtette, a szépség nem a tárgyakban 
rejlik, az nem a tárgyak tulajdonsága, hantin 
vgy sugár, mely a lélekből ragyog a tárgy ra. 
egy hatás, melyet a tárgy előidéz; a lélekbe a 
tetszés érzelme teszi széppé a tárgyakat.

A közönség muÍzlésének fejlesztése céljá
ból is történnek már mozgalmak, vasárnapon
ként tanulságos felolvasásokat, művészeti eite- 
kezéseket tartanak s szilárd lépésekkel egyenge
tik uj művészeti életünk talaját.

ilyen mozgalmak mellett bízvást remélhet
jük, hogy a mostani vérszegény művészeti éle
tünk helyén nemsokára virágzó művészet épül, 
melynek védőszárnya alatt a mi szép hazánkul 
egy szebb es boldogabb jövő hajnala dereng.

Róth Elek.

Vármegyei ügyek.
A t. vármegye rendes közgyűlése i.

hó 20-án (1. e. 9 órakor veszi kezdetét, az ál
landó választmányi ülés pedig dec. 19-én d e.
9 órakor lesz.

As a. bereczkii paraszt kisgazdáknak
számos tagból állott küldöttsége járt tegnapelőtt 
főispánunknál, kérve Öméltóságát, hogy folya
modásuknak. melyben kérték a kincstárt, hogt 
a községük határában fekvő, mintegy 40 holdas 
kiterjedésű állami tulajdont adná el nekik 
legelőül örök áron, a rainistériomnál pártfogója 
legyen. Öméltósága szívesen meghallgatta a kül
döttség kérését s megígérte közbenjárását. — A 
küldöttség vezetője és előadója Berecz Károly 
áll. iskolai tani tó volt.

Üvegpalackok és poharak hitelesí
tése. Tudvalevő, hogy az üvegpalackok és po
harak hitelesítésének feltételeit már egy 1891-ben 
kiadott kereskedelmi ministeri rendelet állapí
totta meg. (40 357—90.) E rendelet kapcsán a 
kereskedelmi minister még 1897. évi augusztus
ban 31,482. szám a. kiadott egy rendelettel ki
mondotta, hogy 1899. jón. 1-től kezdve ven
déglőkben, korcsmákban és egyéb nyilvános 
helyeken kimérésre és mértékként használt 
palackok és poharak koronabélyeggel hitele
sítve használhatók. Vármegyénk alispánja kö
zelebb figyelmeztette a járások főszolgabiráit, 
hogy az idézett ministeri rendelkezés intelmé
ben'járjanak el s egyszersmind figyelmeztetett 
arra is, hogy a mulasztók kihágást követnek 
el s a mértékek elkobzásán kívül szigorú bün
tetésben részesitt essenek.

Versenytárgyalások. Az abatij-torna
vármegyei kir. államépitészeti hivatal lapunk 
utján is tudatja, hogy a krasznitk-buzita-szepsii 
törvhat. közút 18-ik számú betonáteresz helyre
állítására, költségelőirányzat 547 f't 72 kr., a 
pályázati határidő 1898. december 20. délelőtt 
10 óra. — A m. kir. államvasutak debreezeni 
üzletvezetősége az 1900. és 1901. években sziik- 
séglendő pályafentartási faanyagok szállítására 
a pályázati határidő 1898. dec. 28. déli 12 óra.

Kimutatás a Zemplén-vármegyei nyilvá
nos közkórház 1898. évi okt. havi betegforgal
máról. — 1898. évi okt. hóról ápolás alatt marad
tak száma: 33; 1898. év november 30-ig újon
nan felvettek száma : 04. Ápoltak összege : 97 ;

— Ezek közűi elbocsáttattak, gyógyulva: 47; 
javulva: 5: Gvógvulatlan 4; Meghalt: 4 
Összes fogyaték : »)0; — A ló végével ápolás 
alatt maradtak száma: 37 ; —Az ezen idő alatt 
felmerült ápolási napok száma: 1199. Sebőn 
Vilmos dr. főorvos, Nyomárkay Ödön dr. al
orvos.

Állami anyakönyvi statisztika. A sa-
tor alja-újhelyi állami anvakönyvi hivatal
nál 1898. december 3-ától december 10-éig) aj 
házasságot kötött : 5 pár : b) kihirdettetett: -> 
egyén c) születési anyakönyvi bejegyzés volt 
12 esetben: d) elhalálozott: 12 egyén.

Hírek a nagyvilágból.
Őfelsége I. Ferenc József jubileomáról

Montenegró hivatalos lapja, a „Glas ( rnagorca 
egyebek közt igy ir : „Súlyos napokban Monte
negró nem egyszer hálásan érezte hatalmas 
szomszédja nagylelkű védelmének jótéteményeit 
Különösen ama jóakaratot és rokonszenvet, a 
melyet Ferenc József császár ö felsége a mi 
fejedelmünk és házának valamennyi tagja iránt 
mindenha tanasitott, nem felejthetjük el soha. 
Boldogok azok a zemzetek, melyeket bölcs és 
nemeslelkü uralkodók kormányoznak, de épp olt 
szerencsések e nemzeteknek szomszédai is ....

Miklós Montenegró fejedelme, Ferenc 
József ő Felsége uralkodói jubileuma alkalmá
ból az osztrák-magyar képviselet egész személy
zetét az arany érdem-éremmel tüntette ki.

A béke pontozatai Amerika és Spanyol- 
ország között már létrejöttek ; a pontozatok sze
rint Spanyolország elveszíti csaknem teljes egé
szében most már Amerikához számitó gt armat- 
birtokait mert csak a „Fülöp-szígetek„-ből marad 
meg ott hírmondónak egy csipetnyi birtokocskaja

megújult és bennem az elfogódottság és félelem 
helyét az őszinte öröm és igaz lelkesedés iog- 
lalta el. Az estén elhangzott általános vélemény 
visszhangja vagyok csak akkor, ha azt mondom, 
hogy műkedvelőktől ily nehéz darabot, ily bra
vúrral végigjátszani még alig láttunk.

Az a fényes és szép közönség pedig jele- 
netről-jelenetre azt tapasztalta, hogy ez a kis 
társaság mindig jobban és jobban a szivébe 
lopódzik s ezért őszinte tapssal jutalmazta a sze
replőket.

A kis társaság hölgy tagjai csinos virág
kosarakat kaptak emlékül.

S most térjünk át röviden az egyes szereplők 
méltatására.

Tomcsányi Gizella (Louise, Albert neje) 
egyéniségének minden báját és kedvességét be
levitte szerepébe. Az ő játéka nem is dilettáns 
játék többé, hanem valódi művészet, mert csupa 
természetesség. Az érzelem minden húrját ké
pes szivünkben megrezegtetni; ha nevet, vele 
nevetünk, ha sir, vele sírunk. Beszede oly ked
ves, hogy megfeledkezünk mindenről és szevet- 
nők hallgatni a végtelenségig.

A hogy Louise szerepét megjátszotta, arró 
tett tanúságot, hogy azt alapos tanulmány tár
gyává tette, helyesen fogta fel, átérezte és a 
darab végéig szerepéből sohasem zökkent ki.

Spillenberg Sárika (De la Haute-Tourellené 
a kellemetlen anyós szerepét nem kevesebb si
kerrel játszotta meg. Jól átgondolt játékában 
mindvégig érvényre juttatta azt a gőgös párisi 
asszonyt, kit semmi sem jellemez jobban, min"

Hirek az országból.
Őfelsége a király legfelsőbb hadparan

csából, melyet dec. 1-én bocsátott ki, idézzük a 
íüvetkező pontot: „ . . . Bensőmben együtt érez- 
,em és érzek vitéz katonáim ama százait al és 
százezreivel, kik Ausztria-Magyarország hadi 
zászlai és lobogói alatt Nekem a hűség esküjét 
fogadták és ezt viharok és vészek között, bár
miként fenyegettek és dühöngtek is azok, meg
tartották ; — erős és szent parancsolat köt ben
nünket össze s ezre: drága hazánk iránti kö
telesség, a melynek teljesítésében élünk és 
halunk .... A Mindenható áldja meg hű fegy
veres erőmet, a melynek szakadatlanul legme
legebb gondoskodásomat akarom szentelni."

Válságos napok következnek alkotmá
nyos életünk folyásában. Ott lent az országgyű
lés képviselőházában a honatyák kisebbségéből 
alakult „egyesület ellenzék" életre-halálra küzd, 
kezében az' „obstrukeió" fegyverével, hogy a 
Bánfv-kormányt távozásra késztesse; a kormányt 
s vele együtt az alkotmányt védő szabadelvű 
párt nemes elszánással tartja magát véglehele
téig, hogy az alkotmányos elvet, azt t. i. hogy 
alkotmányos államban a népképviselet többsé
gének az akarata irányadó, — megoltalmazza. 
Szilágyi Dezső, a hatalmas elnök, beadta 
lemondását az elnökségről, mert, a mint mon
dotta, megunta a „komédiát". Láng Lajos a t.

Ház másodelnöke, követi az elnököt * lemondan 
készül. Az utána következő második elnök. 
Kardoss Kálmán, beteg. Az Ausztriával újabb 
tiz évre megkötendő közgazdasági szerződéseket 
tárgvazó törvényjavaslatok, melyeknek közjóé: 
értelmében már az 1899. jan. 1-ével eletbe kel
lene lépniök, az ellenzéki agyonbeszelés miatt 
még előterjesztve sincsenek. A horvát mimstei 
beadta lemondását és távozott. A szabadéit u 
pártból a „mágnás elem" az Andrásssy-grotok 
példáját követve, félrehuzódott és Csáky Albin 
gróf körül csoportosul. — Bizony válságos napok 
következnek, melyek nem csak megakaszthat
ják. de vészes hullámzásba is sodorhatják 
alkotmányos életünk folyását. „Isten segiG,
egyesség istene!“ „

" A t. Ház uj elnöke, a kormány es a
szabadelvűpárt kijelölése szerint, Tisza lsttán
gróf lesz. ^ 0

Áz uj horvát minister Cseh Ervin, 8ze-
rém-vármegyének edd’g volt főispánja lesz. Az 
uj minister *13 éve áll Szerétn-vármegye élen s 
most 58 éves.

Levelezés.
Repejő, istis. XII. 3. 

Tek. szerkesztő ur !
Hepejőn, felvidékünknek ebben az elszigetelt 

kis községében, Viszlóczky Jenőgör. kát. lelkész, 
1848 49-ben honvéd, tegnap, azaz december hó 
2-án, hálaadó istentiszteletet mutatott beaz l mák, 
Mise közben szép beszédet intézett rutén ajkú 
hiteihez a galambősz lelkész. A meghatottság 
hangján magyarázta meg híveinek, hogy 0 Fel
sége I. Ferenc József, az imádásig szeretett 
az a jó, bölcs király, kinek mi kimondhatatlan 
sokat köszönhetünk, 50 éve ül a trónon, a kinél 
még mi magyarok, alkotmányosabban uralkodó 
királyt alig ismertünk. Beszédében kifejezést 
adott annak, hogy nem létezett Uralkodó, kit 
annyi csapás ért volna, mint érte felséges kirá
lyunkat. Ő Felsége mély fájdalmai dacára, a 
legutóbb ért veszteség alkalmakor, midőn hit
vestársát, élete vigasztalóját, nemzetünk védő
asszonyát, Erzsébet királynénkat, egy állatias 
érzésű ember gyilkos keze tőle elválasztá, népei 
fölött érzett szeretete nem engedte elcsüggedni, 
— meghagyta alárendelt közegeinek, hogy „a 
munkától ne kíméljenek meg, mivel ezentúl 
egyedüli vigaszomat abban találom föl, ha né
peim érdekében dolgozni fogok." Az ősz lelkész 
híveinek lelkére kötötte, hogy egv ily uralkodót, 
mint a mi dicsőségesen uralkodó királyunk, sze
ressék, tiszteljék, legmagasabb parancsait min
denkor és minden alkalommal, a legnagyobb 
alattvalói hűséggel és engedelmességgel fogad
ják; mert Ő az, kit az egész műtelt világ igaz- 
ságos, bölcs, jó királynak ösmer, mi pedig mél
tán nevezhetjük, „nemzetünk édes atyja"-nak.

Én, kit hivatalos kötelességem teljesítésé 
épp akkor Repejőre szólított s részt vettem az 
istentiszteleten, örömmel tapasztaltam az elő
adottakon fölül még azt is, hogy a nevezett it. 
lelkész ur, az istentisztelet után, földmivelőgazda- 
hiveit meghívta magához, őket megvendégelte s 
velük együtt ürítette poharát jó királyunk egész
ségére, boldogító hosszuéletére.

T. szerkesztő ur! Az ilyen lelkész, mint a

az a mondása, melyet Durand hires ügyvédőhöz 
intéz : „Az lenne még szép, ha leányom nem 
lenne szeretve ön által."

Méltán megérdemelte azokat az őszinte 
tapsokat, melyeket a második felvonásban nyílt 
színen kapott.

Szokolay Margit (Irma) bájosan adta kis 
szerepét. Ebben is érvényre tudta juttatni azt, 
hogy az anyához való ragaszkodás és az iránta 
érzett szeretet mellett szivében egy másik ha
talmas érzés is helyet foglal már: Durand iránt 
érzett szerelme.

Bariss Árpádné (Paquarette) a darabnak 
e legnehezebb női szerepét igen ügyesen ját
szotta ; meg is érdemelte a Durand ügyvédővel 
és Coquardier-vel való jelenetében nyílt színen 
is felhangzott tapsot.

Játékával elénk varázsolta Paquarettet, a 
Poisonné külváros pajkos, kacér, szerelemre 
szomjas cocotte-ját, a ki egy védőbeszéd hatása 
alatt szeret Durandba, s kinek szivén, dacára 
annak, hogy bálványozza ötödik szerelmét, a hat 
hónapi együttlét után hirtelen bekövetkezett el
válás mélyebb nyomokat nem hagy, mert hi
szen sajgó szivének elég vigasztalást nyújt 
egy svájezi villa.

Remekül játszotta meg Coquardier és Bar- 
batiervel való jelenetét; ezen jelenetekben az 
enyelgő, kacér, pajkos, ledér és csábitó Paqua
rettet láttuk magunk előtt.

Mattyasovszky Sárika (C’larisse) kedves 
játékáról már megemlékeztünk és e helyütt csak

repejői g.b. kát. lelkész ur is, gyöngye a ma
gyarnak! (Sokáig éljen boldogul!) Szerk.

Haraszthy.

azt említjük meg, hogy toilietteje nem kevésbé
bájos volt, . , , ,

' Bajusz. Zoltán (Coquardier) a darabnak
leghosszabb és leghálásabb férfiszerepét ami)1 
természetes humorral adta és egyes jelenetekben 
oly művésziesen játszotta meg, hogy a közönség 
soraiban több Ízben felhangzott az igaz kacaj. 
Me" is érdemelte a gyakran felhangzott tapsot, 
melylvel a közönség nyílt jelenetekben is kitiin
tette. ...... c- «Gnüdig Lipót Durand Albertét, a tuszerest,
mely pedig a darabnak művészi rátermettséget 
igénylő szerepe, játszotta s tegj ük hozzá, olt 
bravúrral, aminű játékra csak művészi hivatott- 
ságu temperamentum képesít. A:, ő játéka most 
is magasan fölötte állt annak a színvonalnak, 
amihez a diletánsok erőképességét szokás mérni. 
Alakítása, úgy változatosság, mint könnyedség 
és elevenség tekintetében, a helyzet minden moz
zanatában, nem is egy műkedvelőre, de a tel
jesen rutinált színészre emlékeztetett. Mikor a 
szerelmes férjet mutatta be: élethűségével, mi
kor a pszeudo-fiskálist: feszengő kedves ^ zava
rával elbájolt, a sírásig megkacagtatott. Tapsol
ták is olyan szorgalmasan, nyílt jelenéseiben 
úgy, mint Ismételt és ismételt előhíváskor, hogy 
abban már nem is az elösmerés, de a sokszo
rosan kiérdemelt hála nyilatkozott meg.

Bajusz Andor Durand ügyvédő szerepét a 
tőle megszokott ügyességgel játszotta meg. Bar 
ez a darabban a leghálátlanabb férfiszerep, ez az 
ő játéka mellett határozottan kidomborodott. 
Maszkja kitűnő volt; őt látva el tudtuk

Folytatás az I. mellékleten.
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Különfélék.
— Kitüntetés Őfelsége a király Andrássy 

A ládámé grófné, szül. Wenckeim Leontina 
grófnő őexeiájának az „Erzsébet; rend" első osz
tálya érmét adományozta. Ez a királyi kegy 
unnál kitüntetőbb, mert a grófnő őexciája négy 
főhercegnővel egy időben s ugyanazt az érdem
rendet kapta, a melyet a főhercegnők nyertek.
A jótékonyságáról ösmert s egész Zemplénben 
a legáltalánosabb tisztelettől környezett gróf
nőnek e legmagasabb kitüntetése az öröm és hála 
legmelegebb érzetét ébresztette föl egész vár
megyénkben.

— Kitüntetett főispánná. Molnár Viktor 
dr. temesi főispán nejének, főispánunk menyének, 
az „Erzsébet-rend" második osztályát adomá
nyozta a király. A Temes-vármegyei Vörös-ke
reszt-egyesület választmánya a közszeretetnek 
örvendő főispánnét meleg ovációban részesítette.

Személyi hir. Zombory Andor tanárje
lölt, lapunknak egyik költői lelkületű munkatársa, 
kit a kolozsvári Ferenc-József-egyetem ifjúsága 
képviselőjének küldött ki a turini diák-kongresz- 
szusra s ott nemcsak a románok elleni küzd,elem- 
ben, de a diszebéden mondott s nagy hatást keltett 
fel köszöntőjével is magát kitüntette: turini és 
római Htjából visszatért. ígéretét adta nekünk, 
hogy tanulmányos szép utjának egyik érde
kesebb részletét lapunkban közölni fogja.

Kaszinó-est. Az újhelyi városi kaszinó 
tegnap este a Friss-vendéglőben rendezet társas- 
vacsorájáról mához egy hétre fogunk részletesen 
referálni.

— Ismerkedőest A városi uj daloskor 
választmánya, mint említettük, újév első napján 
a Magyar-Király vendéglőben ismerkedőest tar
tását határozta el, a hol a dalosok eddigi tanu
lásuk eredményét fogják bemutatni legszíveseb
ben látott vendégeik előtt.

— Farsangi fecske. Az újhelyi izraelita 
nőegyesület szokásos bálját a városi színházban 
a jövő január 7-én fogja megtartani, melyre a 
meghívók már e napokban küldetnek szét.

— 40 év. Sziber Ede, kir. tanácsos, kassai 
tanker, kir. főigazgató, a Ferencz-József-rend 
lovagja, mint a „Bereg“ értesült, jövő évben fogja 
betölteni a középiskolai tanügy terén teljesített 
szolgálatainak 40-ik évét. E szép alkalmat a tan
kerületéhez tartozó összes közipiskolák tanártes
tületei az ünnepelt férfin érdeméhez méltóan 
kívánják a közszeretetben és tiszteletben álló fő
igazgató előtt emlékezetessé teni olyképpen, hogy 
a jövő évben, Husvétkor, ünnepséget rendeznek 
az ünnepelt tanügyi tiszteletére. Az ünnepség 
impozánsnak Ígérkezik, mivel azon a tankeriilet- 
beli összes középiskolák tanártestületei az inté
zeti igazgatók vezetése alatt részt vesznek.

|Zavatzky Gusztáv j .| Megrendítő gyá
szos eset híre kelt szárnyra Ujhelyben csütör
tökön délután: Zavatzky Gusztáv róni kát. 
káplán váratlan halála. Szinte hihetetlennek lát
szott, hogy az alig harminchárom éves, életerő
től duzzadó, egészséges fiatal férfi minden előz
mény nélkül ily liirtelenül meghallhatott. Fájda
lom, a hir valónak bizonyult. A szivvel-lélekkel 
nemes hivatásának élő káplán, aki délelőtt a 
templomban ünnepi prédikációt tartott s délután 
mint az apáca-kolostor katakétája az intézet 
kápolnájában elvégezte a vecsernyét s onnan

zelni, hogy Paquarette annyira belészeretett.
Isépy Zoltán (Javanon) úgy maszkjával, 

mint művészi játékával egy kitűnő epizód-alakot 
kreált. Durand Albert ügy védővel való jelene
tében frenetikus tapsot kapott.

Kail Béla (Barbatier), Adriányi Béla 
(Charvet), Adriányi Gyula (Theodore), Ruby 
Pál (államügyész) szintén hozzájárultak az est 
sikeréhez,

Az előadásról tőlem telhetőleg Iliién be
számolván, nem mulaszthatom el, hogy abból 
a koszorúból, melyet az elismerésből fontam a sze
replők részére, három levelet ki ne szakítsak 
és oda ne nyújtsam Bajusz Andornak, mint ren
dezőnek, id. Spillenberg Barnának, mint ügyelő
nek és a derék Sehweiger Áronnak, mint súgó
nak. Méltán megérdemlik.

Az a szép és fényes közönség pedig, mely 
oly nehezen tud lelkesülni és amelyet ez a ked
ves és lelkes kis társaság azon az estén felme- 
legiteni és föllelkesíteni volt képes, az utolsó 
felvonás után hatalmasan kitapsolta a szereplő
ket és azzal a kívánsággal távozott a színház
ból. melyet mi is e sorok utján intézünk hoz
zájuk: vajha láthatnék őket mielőbb!

Tettüket a közönség osztatlan elismerése 
és az árvák áldása fogja jutalmazni.

*
Az előadást a vármegyeháza termeiben fé

nyes vacsora és ez után táncmulatság követte.
A Book által szervírozott pompás vacsora 

és Lukács Károly remek bandájának hangjai

hazament, egy félórával később már halott volt,
A kolostorból hazajövet roszullétről panaszkodott 
s magához hivatta Szepesi Arnold drt, aki semmi 
komolyabb bajt nem fedezett fel nála s meghű
lésnek mondván baját, izzasztószert rendelt 
neki, amiért takarítónőjét a patikába küldte. 
Mire az asszony visszajött, Zavatzkyt divánjára 
dőlve élettelenül találta, úgy, hogy a nyomban 
előhívott orvos már csak a szivszélütés okozta 
halált konstatálta. — Szívből jövő igaz részvét 
fog el mindnyájunkat a derék Zavatzky Gusz
táv váratlan halála fölött; fájdalommal állják 
körül ravatalát paptársai és megtörve a csapás 
súlya alatt zokogják oly váratlanul és korán tör
tént elvesztél a szerető szülők és testvérek. Mert 
egy szeretetreméltó kedves szerény férfin, igaz 
jó barát, hivatását dicséretes buzgalommal be
töltő pap és tanítványaitól a rajongásig szeretett 
hitoktató, szegény öreg szüleinek és testvéreinek 
támasza és gyámolitója veszett el benne várat
lanul. A „Zemplén" is egyik szeretett, derék 
munkatársát gyászolja az elhunytban. — A 
gyászos hir után a plébánia épületére, az apáca- 
kolostorra és a városi kaszinóra kitűzték a fekete 
zászlót. — A róm. kát. templom szentélyében 
felállított s égő viaszgyertyáktól körülvett ma
gas ravatalon nyugodott a koszorúktól elhalina- 
zott érc koporsó, az isten szive szerint való ifjú 
áldozópap koporsóján a templomi szimbólumok
kal: a kehely Ível és misemondóruhával. A temetés 
szertartása f. hó 9-én d. e. 9 órakor kezdődött, 
hanem már jóval ezelőtt szorongásig megtelt a 
templom a résztvevők sokaságával, köztük a 
gyászbaborult szülők, rokonok, paptársak, jó 
barátok, ezek között a m. kir. honvédség tiszti
kara, a „Karolinenmu nőnevelőiskola, hol a 
jeles pap évek hosszú során volt hitelem fő és 
gondozta a lelki ügyeket, — a rk. elemi iskola 
tanítványai tanítóikkal stb., a főgimnázium if
júsága igazgatójával és a piaristatanárokkal, 
kik hely híján künt állottak, mert a templomba 
már be nem juthattak. A temetés szertartását, 
a mit Katinszky Géza rk. plébános, szent-széki 
tanácsos nagy gyászmiséje előzött meg, Szeke- 
rák Kálmán sárospataki apátplébános több pap 
segítségével végezte; ezt megelőzve, a megbol
dogult fölött a szószékből Malicsky .József sá
rospataki rk, káplán mondott szépen konstruált, 
minden jelen voltat szive mélyéig meghatott ha
lotti beszédet. A beszéd hatása alatt hangos zo
kogás töltötte be a templomot, csalhatatlan 
megnyilatkozásaként a gyásznak és fájdalomnak, 
mit a mindenkitől szeretett fiatal pap halála 
okozott. A szertartást a „Liberau s utána a rk. 
énekkar gyászéneke fejezte be. Ezután paptár
sai a halottas kocsira tették a koporsót, a me
lyet a szülék, testvérek, rokonok, paptársak, jó 
barátok és a sok száz, meg száz főnyi volt há
lás tanítványon kivid a minden vallásfelekezet
ből állott igen nagy közönség kisért ki a rom. 
kát. temetőbe. — így hódol a közrészvét egy 

igazi jó pap emlékének, mint hódolt a halott 
poraiban nyugvó, derék Zavaszky-ivak! Nyu
godjék békében !

— Borhamisítók sorsa. Az utóbbi idő
ben nap nap mellett értesülünk arról, hogy 
az ország különböző részében egymásután lep
lezik le a műbőrgyártók és a borhamisítók bűnös 
(izéiméit. Sajnos, ezek az esetek csak a legrit
kábban szólnak a T o k aj - Hogy alj áról, pedig hát 
szinte köztudomású, hogy borkereskedőink nagy 
része (tisztelet a kivételnek !) minő kotyvalékot

meghozták a jó kedvet és táncra perdült a sok 
fekete frakkos gavallér, a sok szép asszony és 
leány és ezzel a fényesen sikerült mulatsággal 
vette kezdetét az idei báli szezon. A négyeseket 
40 pár táncolta ; ^ virradt! csárdás úgy G óra 
felé ért véget.

A jelenvoltak közül a következőket sike
rült följ egyeznünk.

Asszonyok: Ambrózy Nándorné, Bariss 
Árpád né, Barthos Józsefné, Czibur Lászlóné, 
Dékán Jánosné, Dienes Istvánná (Kis-Azar), 
Ebiért Gyuláné, Juhász Jenőné, Keresztessy 
Lajosné, Kőszeghy Józsefné, Mauks Árpád né 
(Alsó-IIrabócz), Mattyasovszky Kálmánná, Mol
nár Béláné (Gálszécs), Molnár Leona, Szepessy 
Kálmán né, Szerdahelyi V ineéné (Rád), ^ Szer- 
viczky Ödönné, (Szerdahely), Szokolay Emilné, 
Tomcsányi Mártonná, Thuránszky Lászlóné, lhu- 
ránszky Zoltánná, Viczmándy Ödönné (Buttka).

Leányok : Ambrózy Margit, Dienes Marcsa 
és Rózsi (Kis-Azar), Füzy Pipi, Hunyor Margit 
(Eger), Hammersberg Elza (Budapest), Juhász 
Ilona, Mauks Juliska (A.-Hrabócz), Mattyasov
szky Sári, Soós Izsabó és Soós Zelina (Buda
pest), Spillenberg Sári, Szerdahelyi Adrienne 
(Rad), Szerviczky Margit (Szerdahely), Szokolay 
Margit, Tomcsányi Gizella és Wiczmándy Mari
anne (Butka).

Vasárnap az előadást kis számú, de lelkes 
közönség előtt megismételték. Az előadások 
tiszta jövedelme meghaladja a 240 forintot.

árusítanak el tokaj-hegyaljai assza és szamo
rodni címén, alaposan elrontván óként e párat
lan s valójában utánozhatatlan jó bor renomé
ját. A múlt héten a szerencsi főszolgabíró rá
jött egy ilyen pancser tizeiméire és pedig 
Tokaj -Hegyalján k fő fészkében Mádon, a Gut- 
glasz és Bendetz kereskedőcég az. ahol nem 
találtatván a bor egész kósernek, nem csak pin
céikben, hanem expedíció közben az újhelyi ál
lomáson is lefoglalták szamorodni (?) boraikat 
s abból mintákat véve, megindította ellenükben 
a törvény rendelte eljárást. — A rajta vesztett 
nagy-bor kereskedő (?) társakról Írja másik tudósí
tónk : Pintér István főszolgabíró, ki már régibb 
időtől árgusz-szemmel kisérte a borhamisítók 
bűnös tizeiméit, egész váratlanul s éppen akkor 
ütött rajtuk, midőn pincéjükben a Galicziába 
szállítandó újabb nagy borkészlet gyártásához 
tették meg a szükséges előkészületeket. A fő
szolgabíró, a ki mint sas az előre kiszemelt 
zsákmányra csapott le a „Gutglasz és Bendetz" - 
ék pincéjébe, azon melegiben hozzálátott a ható
sági helyszíneléshez. D. e. 19 órától d. u. 4 
óráig egy folytában és megszakítás nélkül tar
tott ez az egészségrendőri szemle s valóban meg
botránkoztató eredményhez vezetett A több száz 
hordóból álló készletben nem volt csak egy is, 
mely istenadta bort tartalmazott volna. Bizonyos 
moslék forma folyadék, szesz, vízzel feleresztett 
festő és cukor anyagok, szóda és hasonlókkal 
voltak a S—10 hektoliteres hordók megtöltve, az 
u. n. gönczi hordók pedig, melyekbe a 30—40 kros 
szamorodni (?) volt öntendő, üresen állottak. A 
főszolgabíró az ördög konyháján kotyvasztott 
undorító zagyvalékból és bornak csatolt tluid- 
umokból mustrákat vett s azokat a cég és a 
hivatal pecsétjével, szintúgy a leggyanusabb 
hordókat is lezárta. A vizsgálat másnap a cég 
könyvei körül folyt, melyek nyilvánvalóvá tették, 
hogy itt a hatóságnak egy második „Engel és 
Fiai" cég bűnös és már évek hosszú során át 
manipulált tizeiméiről tépte le a fátyol! erős 
kezekkel a közig, hatóság. Az eset úgy a fő
ispánhoz, közigazgatási bizottsághoz, mint a füld- 
mivelésügyi és a kereskedelmi ministerhez is 
följelentetett. — Tudósítónk igy végzi: Az igen 
energikus hatósági beavatkozásnak már is meg 
van az a nagy hatása, hogy a pince-szemle óta 
Mád utcáin éjjelenkint elfolyt legalább ezer. ha 
nem több hordó műbor. A bomba, mely a bűn 
barlangjába lecsapott, alaposan rombolt. Gratu
lálunk a bombavetőnek !

— Élőképek a színházban A jövő jan. 
hó 14-én, a városi színházban, meg lehet hogy 
jótékonycélra, női társaság élőképeket fog ren
dezni. Á rendezés élén Fornszek Béla törvény- 
széki elnök áll, a ki erre a célra a színházterem
nek kiadatását már elő is jegyeztette.

— Főmunkatárs. A „Felsőmagyarországi 
Hírlap" munkatársai sorából Búza Barna dr. lap
kollegánk főmunkatársa lett. A tőszerkesztőségtől 
visszalépett Kossuth János dr. helyét egyelőre 
maga a felelős szerkesztő, Biró Pál, szuppleálja.

— Országos vásár. Ujhelyben az úgy 
nevezett karácsonyi vásár f. hó lo-én és lG-án 
lesz.

— Esküvő. Szabó József újhelyi m. a. v. 
irodatiszt f. hó 5-én esküdött örök hűséget Papp 
G izei a kisaszonynak Ujhelyben.

- Békéi Józsa hangversenye. S.-A - 
Ujhely és vidékének, miiértő és mii pártoló kö
zönségének, t. hó 14-én, azaz szerdán este, • it ka 
szép alkalma nyílik, hogy kivegye részét a nem 
mindennapi gyönyörűség élvezéséből. Szerdán 
este, a vármegye szék házának e célra átengedett 
nagytermében fogja ragyogtatni zsenijének talen
tumát Békéi Józsa, a budapesti magyar zeneisko
lának ifjú tanárnője, ki legutóbb Eperjes és Kassa 
miiértő közönségét bájolta el virtuóz hegedujate- 
kával, de bámulatra ragadta a külföldet is, hol, 
hogy többet ne említsünk, a szász király is ki- 
tiintető elismerésben részesítette az ifjú művész
nőt fenomenális hegedüjátékáért. A Kassán
megjelenő „Pannónia" igy méltatja egyebek kö
zött” a rokonszenves megjelenésű kisasszony 
művészi szereplését: „A közönségnek a műsor 
minden egyes száma után fokozódó erővel ki
tört lelkesedése impozáns volt. A perfekt mű
vésznő szép játéka láthatóan bámulatba ejtette 
a hallgatóságot és a hatás olyan alakban jelent 
meg, mint egy igazi zseni felfedezésekor szokott 
jelenkezni." Az eperjesi újságok is lelkesedett 
hangon szólanak a Békéi Józsa k. a. művészi 
nívón álló hegedű-koncertjéről. — Ujhelyben 
hangverseny-jövedelmének egy részét az át \ a- 
ház javára ajánlotta fül a művésznő-kisasszony 
s már ezért is a legmelegebben ajánljuk szerda
esti hengversenyét a mi kedves közönségünk 
jóságos pártfogásába.

— A javíthatatlan Juhász Pataki Ist
vánnak hívják; egy újhelyi volt hentes és ház
tulajdonosnak a fia, a ki már gyermekéveiben 
is annyira vásott erkölcsű volt, annyi dolgot 
adott a rendőrségnek, hogy végtére is áü aszódi



javító-intézetbe került. A kis gézengúzt öt esz
tendeig javították s az idén tavaszszal bocsá
tották^ haza, mint kitanult kertészt. Néhány 
hónapig megbecsülte magát s a vidéken kei este 
ken vérét, inig október vége felé beállott Szőllősi 
Sándor üvegkereskedőhöz bolti szolgának. Itt 
már a sok alkalom láttám fólébredt benne a bű
nös hajlani: hozzányúlni ahhoz, a mi a másé. 
Ks ezt nem is közönségesen tette, hanem délen 
át, a mikor a boltot bezárták, a belülről el rete
szelt udvari ajtót, a felette levő keskeny ablak- 
nviláson benyúlva, a reteszt visszatolta s az 
igv megnyitott ajtón jutott az utcai bolti he
lyiségbe, a hol hetek óta dézmálta egy-két fo
rintonként a kasszát. A házi tolvajt eg\ az 
ebéd ideje alatt a boltba bezárt rendőr csípte 
meg, a mint az elmondott módon behatolt. — 
A további nyomozásnál lakásáról előkerült egy 
láda porcellán- és üvegáru, a mit igy hordott 
el apródonként. A javíthatatlant át kisérték a 
vizsgálób Írósághoz.

Gyász Ma egyhetes számunkról lekésve 
érkezett hozzánk az alábbi gyászjelentés : Fesz
tó ry Gyula gk. lelkész és gyermekei Sándor, 
Géza, Irma, Gizella és Anna, í’etrásovics Szik- 
lati Sándor ügyvédő és neje mint szülék, — özv. 
Fesztóry Miklósáé sz. 1 )utkay Teréz mint anyós,— 
Fesztó ry .József gk. lelkész s unokái,—Guthy 
Klek s neje Fesztóry Mária s gyermekei Jolán 
és Ilon, — Petrásovics Antal s neje s gyermekei 
Hladonik Jánosné, Elek és Pál, — Mankoviesné, 
N it ró György s neje és gyermeke, —Loy János 
s neje és gyermekei, — Fesztóry István neje s 
gyermekei Petrásovics Antal, Miklós, Tivadar. 
Kornél és a széleskörű rokonság mély fájdalom
tól megtört szívvel jelentik a felejthetetlen jó 
és szerető feleség, anya, testvér, sógornő, rokon 
Fesztórv Gyuláné, szü. Petrasovits Szik lati Anna
f. évi november 22 én történt gyászos elhunytál, 
életének' 44-ik. házasságának 24-ik évében. Hült 
tetemei f. évi november 24-én d. u. '2 órakor 
helyeztettek a gk. egyház szertartásai szerint 
nyugalomra a nyir-császárii sirkertbe a leitá
madás boldog reményében. — A temetést illő 
pompával és szivbeli fájdalommal 9 pap végezte 
s a megindító s szívhez szóló egyházi gyász
beszédet Slepkovszky Sándor mondotta, kifejtve 
érzékenyen az anya tisztét a családban s a fáj
dalmat, mit hiánya pótol. — A részvét nagy az 
árvák irányában. Legyen nyugalma boldog és 
emléke örök !

— Irodalmi hír. Mát hé Miklós lasztoméri
g. kát. plébános, lapunk uj munkatársa, nemso
kára kiadja „ Északi Fény" címen sajtó alá ren
dezett újabb költeményeit és orosz eredeti után 
készült műfordításait. A szerény, anyagi viszo
nyok közt élő szerző arra kéri lapunk olvasóit, 
hogy költeményei kiadását megvalósítani, illetve 
a kötetre már most előfizetni méltóztassanak. 
Az 1899. évi elején körülbelől lő ívnyi tartalo- 
mal megjelenő kötet ára fűzve 2 k. kötve 4 korona. 
Hlőfizetések szerző címére Kasztoméi1 u. p.
(Nagy-Mihály ) küldendők.

Szökött rab. mint betörő. Ma egy
hetes számunkban megírtuk, hogy Abonyi f). 
Mór Rákóezi-utcai vendéglőjének a Diána-kert 
felé néző kőfalán ismeretlen tettes lyukat vájt s 
azon a szobába bújva, onnan 140 forint pénzt, 
egy arany karperecét és egy téli rokkot ello
pott. A nyomozó rendőrség az ellopott tárgyak 
leírásával rögtön körözőlevelet bocszíjtott ki, a 
melynek meg volt a kívánt eredménye, mert e 
e hó 8-án táviratban tudatta az ungvári rendőr- 
kapitányság, hogy Ungváron az nap hajnalban, 
egy betörőt fogtak el, a ki Kiinger ottani korcs- 
máros kárára, vagy két hét előtt körülbelől 1000 
forintot tevő pénzt és ékszereket lopott és an
nak a birtokában találták az Abonyitól ellopott 
arany karperecét is. A betörő eleinte különféle 
álneveket mondott be, utóbb azonban bevallotta, 
hogy Gazda Ferenc, tehát az a hírhedt és vesze
delmes betörő, a kit harmadéve a Nagy-Vjut
cán városunkban épp munkája közben a csiz
madiák fogtak el s a kire már ekkor számos 
betörés bizonyult; különben pedig három pró- 
bás gazember, a ki ilyen dolgok miatt a nyolc
vanas években, a beregszászi, sőt a munkácsi 
fegyházban is több évig volt elzárva. Gazda Fe
rencet az újhelyi törvényszék s végérvényesen 
a kurta négy évi fegyházra Ítélte. A fogházban 
aztán megadta magát sorsának, látszólagosan 
jól is viselte magát úgy, hogy rabtársaival ki
engedték szőlőt rigolálni; f. évi szeptemb. 2-án 
azonban, mikor a Köveshegyen dolgoztak, a be
törő egy észrevétlen pillanatban megugrott s 
azóta a legszorgosabb kutatás dacára nyoma 
veszett. Sorsa azonban im" utolérte s több 
cégéres büntetéssel terhelten ismét az igazság
szolgáltatás kezébe került, ahonnan most már 
csak hosszú, nehéz rabságban töltött évek után 
fog majd kiszabadulni.

— Gyászhir. Lapunk nyomatása közben 
vettük a sürgönybeli szomorú tudósítást, hogy 
özv. Dercsényi Kálmánná, szül. Boronkay Tekla 
úrnő, Boronkay Bertalan 1848-ban volt zempléni 
kormánybiztos leánya, N.-Mihály községben el
hunyt. Temetése holnap, hétfőn cl. e. lesz. B. e.!

A csus és köszvónyes bajok sok
szor évtizedeken át gyötrik a betegeket s nincs 
gyógyszer avagy gyógyfürdő, m.t e bajok eny
hítésére igénybe ne vennének, csak hogy e 
nyomasztó betegségtől megszabaduljanak. Az ily 
kísérletek azonban, mint általában az eddigi 
eredmények mutatják, nem igen voltak kielégí
tőé k, miért is e betegség majd nem gyógyítha
tatlannak nevezhető Egy véletlennek köszön
heti az emberiség a híressé vált Johnsen-ke
nőcs feltalálását, mely nemcsak minden eddig 
használatba vett köszvénv- és esuzellenes 
szernek és gyógyfürdőnek versenytársa, hanem 
mindezeket felül is múlja. E csodakenőcsnek 
már városunk polgárai közül is sokan köszön
hetik kiivó bajuktól való megszabadulásukat. 
A Johnsen-kenőcs egyedül Zoltán Béla udvari 
szállító gyógy tárában (Budapest, a Széchenyi- 
tér és Nagy-korona utca sarkán) kapható 
üvegenként 1 ftért.

— Milyen lesz az időjárás ? A tél csak 
nem jón. Se jég, se hó, csak köd. Az idő min
dig őszies: az emberek rendre szántanak, vet
nek. Végzik rendesen a mezei munkákat.
A szegedi időjósló ., Meteor" a szokatlanul eny
he időjárásról a következő véleményt adja: A 
Nap novemberben alig volt néhány napig folt 
nélkül, a változás csomópontjai körül folytono
san történtek kitörések s keletkeztek toltok a 
Napon, a mi aztán légkörünket is enyhévé tette. 
Jelenben szintén van egy nagyobb 1 oltja a 
napnak, ez a folt azonban már volt egyszer 
felénk fordulva. A decemberi változás csomópont
jai : 13—14—20—28—29-dike. Ezek közül 13— 
28 erős jellegűek, különösen a 13-ik. mely idő
járásunk fordulópontjául ígérkezik. Ez földünk
nek egy konjunkciális állása, a midőn a Napon 
nagyobb kitörések várhatók : ha ezek kimarad
nának, hidegebb idő fog bekövetkezni. De 
cember második felének az időjárása a 13-iki 
csomóponttól függ, vagyis a holnapután történ
endő kitörésektől. Akár történnek azonban kitö
rések, akár nem a Napon, telünk nem lesz állan
dóan hideg, hanem csak időszakos ; azért a 
jégre várók igen jól teszik, ha mindjárt az első 
időszakot felhasználják s már akkor szerzik be 
jégszükségleteik egész mennyiségét. M—s.

— Megtévesztés. A spanyol és portugál 
borok vásárlói ez utón figyelmeztetnek, hogy 
gyakran kínálnak bodega borokat, melyek nem 
a Budapesten, Bécsben és Prágában székelő és 
az egész continensen elterjedt ,. The Continental 
Bopega Company"-tói erednek. Ezek az üzletek 
szintén Bodegáknak nevezik magukat, hogy a 
hasonló névvel inegtéveszszék a közönséget, s 
úgy lássák, mintha ők a „Continentál Bodegau 
képviselői lennének, boraik azonban csak oly 
valódiak mint a bitorolt név, mert csakis és 
kizárólag a The Continental Bodega Company 
borai erednek tényleg Spanyolországból és Por
tugálból, aminthogy osztatlan elismerésben ré
szesül a Continental Bodega borainak jóságáért. 
Dr. Ilirt egyetemi tanár Poroszlóban „már rég 
használtatja üdülő betegeivel", Dr. Pfistermeis- 
ter müncheni udvari orvos azt írja, hogy a Con- 
tinentál Bodega 33 sz. Tarragona borait öreg 
emberek és üdülők számára már évek óta ren
deli ; Dr. Russwarm ambergi dandárorvos rend
kívüli erősítő szer gyanánt ajánlja és rendeli e 
borokat, Dr Müller hannoveri titk. egészségügyi 
tanácsos azt Írja, hogy kipróbálta a neki bekül
dött borokat, tisztának, jóiziinek és jónak találta. 
A próbából felmaradott bort szegény betegeinek 
juttatja, a vagyonosoknak pedig feltétlenül 
ajánlja használatra. Dr. Reh frankfurti egész
ségügyi tanácsos azt Írja, hogy főleg a Portbor 
az, melyet nagyon gyakran szokott rendelni 
erősítőnek, Dr Buttersack heilbronni udvari 
tanácsos pedig azt mondja, hogy ajánlja e boro
kat minden orvos figyelmébe. Vonatkozással a 
The Continental Bodega Company boraira, szí
veskedjék a mai számunkban közzétett hirdetést 
figyelemmel kisérni.

Henneberg-selyem
45 krtól 14 ft 65 krig méterenként — csak akkor valódi, ha 
közvetlen gyáramból rendeltetnek. — fekete, fehér és színes,
— a legdivatosabb szövés szín és mintázatban. Privát- 
fogyasztóknak post a bér és vámmentesen valamint ház
hoz szállítva, — mintákat pedig póstafordultával 
küldenek lleniielfCrg <*. (cs. és k. udvari szállító) SC-
lyemg) árai Zürichben.
— Magyar levelezés Svájczba kétszeres levélbélyeg ra- j

gasztandó — 1.

Irodalom.
Irodalmi esemény

(A Nagy Képes Világtörténetről.)
Esztendő munkája lesz, inig teljességében 

fekszik majd előttünk az a hatalmas munka, 
melyet Marczali Henrik dr. vezetése alatt a 
mai történetírás legjobb mesterei Írnak, a Frank
lin-Társulat és Révai Testvérek Irodalmi Inté
zete pedig most kezd füzeten kint a magyar kö
zönség körében terjeszteni. Aki csak az első 
füzeteket látja, még nem lesz vele tisztában,

hogy épp nemzeti szempontból micsoda korsza
kos lépését jelenti ez a munka a magyar tudo
mányosságnak; mert ezek a tűzetek még ott jár
nak az emberiség bölcsője körül, s nem tünte
tik föl ennek az uj világtörténetnék azt a leg- 
becsebb újítását, hogy nemzeti szemmel kutatja, 
s kiséri mindenhol a magyarság életét, szerep
lését a világgal való összeolvadását. A magyar 
nemzet ugyanis kései gyermek és öreg népek 
dőltek már a sírba, mikor ü még csak először 
látja a napvilágot. De innen aztán egészen uj 
a metódus és az olvasó ámulva lógja látni, 
hogy a világ nagy koncertjében hogyan rezeg 
végig az a kis melódia, mely nekünk legbecse
sebb, mert a mi melódiánk, a mi történetünk.

A nemzeti szem, mely a nagyvilági soka 
dalomban is meg látja a kis magyarságot, mint 
gyermek az édes szülőjét, az teszi ezt az uj vi
lágtörténetet teljesen magyarrá, s a közönség 
már a munka derekán észre fogja venni, hogy 
ez az első világtörténet, a mely igazán ma
gyar.

A Nagy Képes Világtörténet irói (Marczali, 
Aldássy, Mika, Borovszky, Fogarassy, Geréb. 
Goldziher és Gyomlay) tudós és tudományos 
apparátusaikkal biztosítanak bennünket arról, 
hogy modernebb és teljesebb világtörténete 
még nem volt a világ egyetlen nemzetének 
sem, mint ez lesz : \ ilágosság, teljesség, érde
kesség ezek az irányitó momentumok az elő
adásban és; mintha a tudományos célt a mű
vészet még inkább elő akarná segíteni, az illusz
trációknak igazán kimeríthetetlen bősége tar
kítja az elmondott eseményeket. S ezek nem 
a sablonos megszokott illusztrációk. Nem azok 
az elképzelt hazug képek, amelyekben több a 
fantázia, mint az igazság és szépség, hanem 
csupa olyan művészi reprodukció, mely az egy
korú emlékeket, a világ összes múzeomaiban 
szétszórt történeti ereklyéket hozza az olvasó 
szeme elé. Valósággal úgy van, hogy a histo
rikus elbeszélését olvasva, elvonul az olvasó 
szeme előtt a világ minden inúzeoma, s a kellő 
helyen megmutatja mindazokat a csodás erek
lyéket, melyek abból az időből Írásban, képben, 
vagy kőben ránk maradtak.

Soha szebb és teljesebb galéria nem kí
nálta még a látványosságait publikumnak, mint 
a Nagy Képes Világtörténet képgyűjteménye. 
Az embernek a történet olvasása közben az az 
érzése támad, hogy átálmodja magában az egész 
világéletet és újra látja mind azt a csodát, ami 
elmúlt és uj világon kultúrája megtermett.

Aki ezt a Nagy Képes Világtörténetet 
könyvtárába igtatja, mintha egy múzeumot vinne 
a házába, — s olyan csodás múzeumot, a melyben 
a képek és tárgyak maguk is ékesen beszélnek, 
s azonfelül a tudomány legjobb mesterei a leg
teljesebb kommentárt adják melléjük.

Gyönyörűsége lesz a szemének, gazdago
dása az elméjének. A legigazibb házi kincs! K.

A >Z**néln Magyarország* zongora ós hegedű ze
ne mii folyóirat ép most megjelent XXI11. füzete tartal
mazza a következő érdekes zenemű újdonságokat: 1. 
Bíboros az égnek alja * szép magyar dalt. 11 Eilenberg 
Heichard,, Serenade" Valse-ját. 111. Boehmc V. „Ne hara
gudj, légy ismét jó “ czimü szép dalrománczát. — Min
den füzete ily gazdag tartalommal jelenik meg e köz
kedvelt zenemű folyóiratunk. Egy-cgy füzet mindenkor 
Hl oldalon a legszebb s legsikerültebb divatos zeneuj- 
donságokat hozza negyed évben 6 füzet GO oldal zene
müvet ad 1 frt efóflzetésórt. Előfizethetni az október de- 
czemberi évnegyedre csokis,. Zenélő Magyarország “ 
Klőkner Ede zenemii kiadóhivatalában Budapesten, VI. 
Csengery utcza G2/a. honnan megismerésre mutatvány 
számot ingyen és bérmentre küldenek.

Cimbalmozók figyelmébe. Az Erdélyi Dezső akadémiai 
zenetanár szerkesztése alatt megjelenő „Cimbalom Salon'
ll. száma a következő tartalommal jelent meg: l. Bókót 
tettem kese lovam lábára 2. Ide csal, oda csal. :$ Csillog 
a dér egy sirhalmon. 4 Szegényt veszek feleségül. 5. Szi
vemből téptem ezt a dalt G. Sohasem szerettél (Mein Elend.) 
7. Kossuth-induló. — Megjelenik minden hó 1 ón. Előfize
tési ár: egész évre 12 kor., félévre G kor., negyedévre 3 
korona. Egyes szám ára t korona 20 fillér. — Megrendel
hető : Nádor Kálmán nemzeti zenomiikereskedósébon Buda 
pest IV. Károly-körut 8.

Három kiváló szép magvar dal. „Megmondom én csak 
egy szót szólj.* Szövege Tóth Kálmántól. — „Voltam ón már 
boldog veled „ Szövege Tóth Kálmántól. — ,Ne mondd ne
kem* Szövege Tóth Endrétől — jelent meg Miskolczon a 
néhai Pap/) Dezső jeles zongoraművész ós zeneszerző 
hagyatékából. A három kiváló szép dal énekhangra zon- 
gorakisóvettel, akóppen van letéve, hogy azok ének nél
kül is eljátszhatok. A gyűjtemény ára 1 ft 20 kr. Kapható 
Levy Adolf könyvkereskedőnél S.-A.-Ujhelyben.

Két nj magyar dal-album jelent meg ép most 
Klökner Ede zeneműkiadóhivatalában Budapesten — ki
egészítéséül minden dalgyűjteményeknek — mivel az 
ezekben közölt dalok, melyek az idény legújabb, legkere
settebb divatos nótái, eddig semmi más gyűjteményben 
nem jelentek meg s énekre és zongorára a legszebb ci- 
gányos modorban úgy vannak letéve, hogy zongorán ma
gában is játszhatok, mert a dallam a zongora részben is 
teljesen benne van Czimük: 50 hallgató nóta, a legneve
sebb dalszerzők dalai legjavából összegyűjtő Csengery 
Qy. Ára a 60 oldatos kötetnek nettó 1 frt — 50 búfelej- 
tö nóta, a legjobb dalszerzők dalai s divatos uj nóták 
legjavából összegyűjtő Csengery Gy., többek közt tartal
mazza. — Ára a 60 oldatos kötetnek nettó 1 frt. Posta, 
küldéssel egy-egy kötet 1 frt 10 kr. — A két kötet 2 frt 
15 kr. bórmentve. ha az összeg előre beküfdetik.

özvegy Kuczoráné, a mucsai társadalom e kiváló 
ós agilis tagja, ki a nevezett város politikai és művé
szeti életének egyik legjelentősebb tényezője, országos 
hírének és érdemeinek koszorújához uj levelet fűzött,

Folytatás a II. mellékleten.



1898. december 11. JL Melléklet a „Zemplén" .'><). számához.
amennyiben szegények és gazdagok épülésére, a közjó 
előmozdítására az 1899-ik esztendőre ..mucsai naptárt" 
szerkesztett Milliók vágyakozásának tett ez érdemes 
hölgy eleget, mikor e kiváló müvében közli legbizalma 
vallomásait és megismerteti a hazafiakkal életének rej
telmes és változatos történetét Mucsa özvegye felderíti 
ebben az ő és utódai eredetét fedő sűrű homályt és egé
szen uj világot vet az ő szilárd erényességére, melyet 
Sájine annyiszor megrágalmazott. Az Athenaeum nem 
bocsátkozott1 kockáztatott vállalatba, mikor kiadta Diiru- 
csendőrkáplár szive választottjának első irodalmi kis őrle
tét. Annál is inkább kapkodni fogják, mert Mucsa özve
gye, ismert bájaival a rajzoló miivészek egész nagy gár
dáját hódította maga köré és müvének árát mindössze 
egy szemérmes forintban állapította meg.

.Francia zászló aUatt- cimii 448 oldalra terjedő 
(most már a harmadik kiadás) fellette érdekes útleírásra 
hirdet előfizetést Mihályi mre körjegyző. Lakóhelye 
Veszprém-Vaszar. A képes, nagyalakú, 800 oldalra terjedő 
s 1**0 illusztrációval ellátandó pompás diszkiadás ára 4 tt.
A munka öcscsónek, Mihályi Bélának, 8 évig tartott külföldi 
bolyongását, olasz, fráncia. spanyolországi élményeit, a 
gyarmathóditó fráncia légióban viselt dolgait, saharai, si
tiiéi, tonkingi, Kong-szigeti, farmosai, dahomoyi, mada- 
gaskári s a tuaregek elleni 49 ütközetben vívott harcait, 
az ottani népszokások, stb ismertetésével tárgyalja s a 
Dreyíuá-ügyet uj oldalról ismerteti a íráneia néppel cg> ut •

Egyesületi élet.
Nyilvános nyugtatok.

I.
A helybeli ipartestület nyilvánosan nyug. 

tatja, hogy O es. és kir. Felesége Erzsébet ki. 
rálynőnek Budapesten emelendő szobrára Luká 
cső vies József géplakatos mester 1 koronát ado
mán vozott, mely összeg az ipartestületi szolga 
által utólag befizetett 10 koronával együtt mai 
napon a pesti magyar kereskedelmi bank pénz
tárába, postautalványon beküldetett.

S.-A.-Ujhely, 1898. december 5.
Gáthy Géza, Bánóczy Kálmán,

titkár. elnök.
II.

Ferenez-Testvérek sárosmegyei keczer-kosz- 
tolányi gőzmalomtulajdonosok a s.-.a-ujhelyi 
izr. nőegyesületnek 10 az az tiz irtot adomá
nyoztak mely összeget ezennel köszönettel nyug
tatnak.

Dr. Walt Imán Adoltné, Teith Zsigmondné,
pénztáros. elnök.

Értesítés.
Az 189Ö. évben három évre megválasz

tott liitk. képviselőtestület mandátuma alapsza- 
bálvaink 16.§-a értelmében folyó december 
hóban lejár és ugyancsak folyó december hó
ban tesz az 1899-1900 és 1901 evekben mű
ködni hivatott képviselőtestületünk megvalasz
tandó. _ . , .V] célból az idézett ^-lioz képest a sz<v
vazatképes liitk. tagok névsorát az elöljáróság 
összeállítván, e névsor a hitk. irodában tolyo 
hó T-étőt bezárólag folyó hu 14 e.g nyilván- 
fekszik a végből, hogy azt mindenki szabadon 
áttekinthesse és ha abban valakit jogtalant 
íelvéve vagy jogtalanul kihagyva találna, ez 
ellen való felszólalását ugyanez alatt a n} olc 
nan alatt a hitk. irodában benyújthassa. Bzen 
határidőn túl a felszólalási jog megszűnt.

Kelt a s.-a.-ujhelyi izr. anyahitközség elulja- 
rőságának 1898 évi deczember hó 6-án tartott
gyűlésétől. . , ,

Néniéi* r, Reich»rd Mm,
titkár ____ e,a6k

Meghívó A Thomán Dávid dr. védősége 
alatt álló „Homonnai izr. filléregyesület" sze- 
génysorsu tanulóknak vallaskiUonbseg nélkül 
tan- és Íróeszközökkel való ellatasa céljából Ho- 
monnán, f. hó 17-én a „Stefánia Szálló" érme
iben műkedvelő előadással egybekötött hller-es- 
tét rendez, melyre kívül címzett urat es b. csa
ládját tisztelettel meghívja a rendezőség. A vá
lasztmány nevében: Lengyel hamune, tisztb. 
elnök. Tv matter Frida, pénztáros Stern Jennj, 
elnök. Friedman Rózsi, titkár Belopo díj, es 
pedig családjegy 5 kor. személjegy l kor *e- 
lülfizetések a jótékonycél iránti tekintettéko- 
szönnttel vétetnek és hirlapilag nyugta/.tatnak. 
Kezdete 8 órakor. A kik meghívót nem kaptak
s arra igényt tartanak, szíveskedjenek Lenire 
Satuimé választói, tb. elnökhöz fordulni A mű
kedvelő előadás műsora: 1. Humoreszk. Irta 
N’álvi Zsi^mond dr, telolvassa Sztlaukal fim k a. 2 A ”uj neveíőnő. Vígjáték 1 felvonásban. 
Irta Murai Károly. Személyek: lyrnauer Her- 
min, Grátisz Aranka, Friedman Olga, Kranzthoi 
Irén, Markovics Ilon, Riehtman Rezsi, M eisz 
Lenke, Silber Szerén és Kelemen Grzsi kisas
szonyok. 3. „LT Aranyne gyászban £za'a[Ja 
Grausz Aranka k. a. végre 4. V tg monolog. Elő 
adja Friedman Olga k. a.

megszivlelnivaló adat és figyelmeztetés. Második
nak Tóth Béla a „Batyubálban" c. monológot 
szavalta el nagy ügyességgel. Ez után Tamasko 
Szerén kisasszony, Ugray Lajos és Zseltvay Ja
nos zenekisérete mellett ,9 )rdög Róbert c- ope
rából részletet énekelt. Szimpatikus fellépésével, 
kellemes lágy hangjával egészen meghódította 
a közönséget. Ujrára magyar dalokat énekelt. 
Az est utolsó programpontja egy dialóg volt. 
Előadták : Pál Lajosné úrnő és Goics Sándor. 
A rövidke tréfás jelenet kitűnő csattanója volt 
az estének. — E második felolvasó estéről mái 
nagyon kevesen maradtak el. Az érdeklődés 
mindig nagyobb s nagyobb!) mértékben emel
kedik. A legközelebbi felolvasóest Szilveszterkor 
lesz. rl.

A homonnai jótékony nöegyesület
második felolvasó estéjét f. hó 5-én tartotta, 
változatos és nagy élvezetet nyújtó piogiamm . 
Matolay Károly dr „A tuberkolózis es az az ellen 
való védekezés" c. értekezései Ordody Áladat 
olvasta fel. Kívánatos volna, hogy ez ertekezes 
nyomdafestéket is látna, mert sok benne a

TAN ÜGY.
A Zemplén nmm Tanitó-tgyesQlet liiiatalos roiata

— Rovatvezető: Schneider Jakab, —

Kéziratok a rovatvezetőhöz S. A.-Ujhelybe küldendők.

A hebegésről.
Irta: HAbel Irma.

A múlt alkalommal a dadogásról szólot
tám c helyütt kedves kartársaimhoz, azt hi
szem, nem veszik rósz néven, ha szi\es figyel
müket kérve, most egyet-mást elmondok a he
begésről, mint oly beszédhibáról, melynek egyes 
eseteivel igen gyakran találkozik a tanító nö
vendékeinél. ..........

Ezidén hoztak iskolánkba a többi közt egy 
kis leáuvkát beíratni. Néhány bátorító szó után, 
mert kissé vadnak tűnt föl előttem, kérdem 
tőle nevét „Tajoj Ijoja" feleli, Balog Ilona akart 
biz ez lenni. Egy másik nagyobbacska, kit edes 
anyja saját bevallása szerint — csak azért nem 
hozott föl eddig az iskolába, mert igen „csúful" 
beszél s attól félt, hogy a „Kisasszony" meg a 
gyermekek majd kinevetik Szokásos kerdesemre 
nevét- Töjött Elszi"-nek mondja. I ersze az 
ilyen dologban járatlan tanító egyszer-kétszer 
eiőmondja lielvesen a gyermeknek az elmon
dandó szót, vagy mondatot, ha a gyermek nem 
mondja utána jól ki az elmondottat, legtöbb 
esetben abba hagyja a tanító kísérleteit, gon
dolván, úgy sem bír vele zöld agra vergődni, 
de meg ideje sem futja ki. Tehát, hogy mi a 
hebegés ? mi különbség a hebegő es dadogo 
közt V a hebegés különböző fajairól s mit tehet 
és tegyen a tanító e beszédhibák ki gyógy ha
sára ? erről akarok most beszélni.

\ hebegés (dysarthira literahs) abban au, 
hogy az illető vagy éppen nem képes a más
salhangzókat kiejteni, vagy csak néhányat tud 
hangoztatni, de azokat sem tisztán. A hebeges 
ritkábban fordul elő, mint a dadogas, mert a 
hebegés többnyire rósz hallással bíró, \agy 
cryenge elméjű egyéneknél szokott előfordulni.
A hebegő a dadogótói első tekintetre is meg
különböztethető, mert inig a dadogo beszelő 
szervei teljesen normálisok külsőleg, addi„ a 
hebegőnél rendesen nyulajakkal, vagy larkas- 
torokkal, v. a normálistól eltérő ierde noyesu 
hiányos fogazattal találkozunk. Koboz József, 
a dad. és heh. oktatására képesítő tanfolyam 
vezetője s a váczi orsz. sik. néma igazgatója 
említést tett egy oly hebegőről ki minden más
salhangzót „h* val helyettesített. A „h bai 
szintén mássalhangzó, de kiejtese a Jegkun>- 
nyebb a phonetika szerint, mert a „li kimon
dásához szükséges szűkületet a 2epe^l)en V , 
pezzük. A hangrés valamivel szukebb mint 
nyugodt lélegzéskor, de meg sem annyna, hogy 
a glottison kiáramló levegő a hangszalagokat 
hangadó rezgésbe hozná, de elegedo arra, hog} 
a h" zörejét létre hozza. Hat az igazgató m e 
kérdésére • Hogyan érzi magát így válaszolt. 
„Ohoh hehéhéheh hahoh hihh ha hahh !" (Olyan 
egészséges vagyok mint a. makk.) ,

A hebegő nem is akad meg mint a da
dogó, de gyorsan némelyikük elég jo hang
súllyal is beszél. Továbbá a hebegőnel nem 
fordul elő a beszédszervekben az a görcsös al 
laDot mely a dadogót minduntalan megakasztja 
beszédben s azt° a beszédfélelmet, mel™l 
Schultess zürichi orvos mondja, hogy «.bei5Z®cJ 
iszony", mely a dadogó lelkuletet annyira fel-
dalia a hebegő nem ismeri. , ,J kussmaul megfigyelése szerint a dadogo 
az effves szóhaugokat tisztán articulálja, de ne
hézséget okoz neki a szótag alkotás. Féld. jelenlegi 
növendékeim között van egy erősen dadogo 
(együtt mozgások is kísérik dadogását, tejét 
görbén tartja, száját leire huzza s gondolom 
ezt elfedendő mindkét keze tejevei szája korul 
hadonáz) a ki többek közt pl. e szónál: „mama , 

Mariska" tízszer is elmondja: m m m m-s 
végre sírva fakadva mondja: „Nem tudom az

m-t kimondani (pedig e mondatban is négyszer 
ejtette ki helyesen) de nem képes az m-t az 
utána következő voeálishoz fűzni, mert beszelő 
szerveit nem használja helyesen, szabad időm
ben tartok vele légzési-, hangoztatást gyakorla
tokat s olvastatok vele a Roboz-tele Olvasó
könyvből s kezd kissé enyhülni baja. Azután 
a dadogó e hangokat: r, 1, s minden nehézség 
nélkül ejti ki, a hebegő meg éppen e hangok
kal nem tud megbirkózni. I gyanúsak Kussmaul 
szerint a dadogást korrigálják rythmus es < a
lám, de a hebegést nem.

A hebegés, vagy organikus, vagy rósz 
szoktatás illetve szokás következménye lehet, 
azaz functionalis.

\z organikus hebegés ismét vagy a oc- 
szédszervek hibái, mint a már említett tarkas- 
torok, nvulajk, a szájpadlás genyes tekelyei, 
vagy az orrban levő adenoidikus vegetációk kö
vetkezménye, mely utóbbi különösen az oi ihan
gon való beszéd előidézője, ily esetben a be
szédszervek orvos által gyógyitandók, ha gyó
gyíthatók. Nagyfokú hebegés tapasztalható a 
hottentotizmusban levő gyermekeknél, de miután 
ezek legtöbbször hülyék is, ezekkel rendszere
sen kell foglalkozni s ez a szakképzett huhe
tanár feladata. . .

A funkcionális hebegés valamennyi más
salhangzónál lehetséges. Nézzük őket sorban, 
figyelve arra is, mit tehetünk e bajok toszok-
tatására. 0 . * i t

A sziszegő mássalhangzók helytelen kép-
zése, a selypítés (sygmatismus) pl. piszkos 
helvett pitkot; piros helyett pilosz, vagy pirot 
macska helyett mattka, mass ka: kutya heh ett 
kucsa. (Engem egy növendékem tedvet titalon} - 
nak szólított!) Ily beszédhibában szenvedő gyer
meknek meg kell mutatnunk, mily heh zetbe 
hozza beszédszerveit, hogy a kívánt hang leue 
jöjjön. Magunkon megfigyelve pl. a zs. kiejté
sénél a nyelv a felső állkapocs metszőfogai 
mögé, körülbelül 1 cmnyire a kemény száj pad 
felé emelendő, hogy ott keskeny rés képződjék, 
a nvelv oldalai pedig a felső fogsort érintsek- 
Xz igv keletkezett szűkületen kiáramló levegő 
a ’zs hang zörejét hozza létre. Es így tovább. 
Ezt addig próbáltatjuk a gyermekkel, inig meg
szokja beszédszerveit kellő helyzetbe hozni s 
elmarad lassankint a selypites, a mi bízom fel
nőtt embernél legalább is nagyon komikus. A 
selvpités legtöbb esetben rósz szokás. A gvel
mek midőn beszélni kezd roszul ejti bar ki 
egyik-másik mássalhangzót, a szülő ezt hallja 
ugyan, de kedvesnek találja gyermeke ilynemű 
beszédjét — nem javítja ki — míg azután eszite
veszi, hogy biz a hibás beszed semmikep sem
kedves, sőt hiba. A tanítónak legtöbb alkalma 
nyílik állásánál fogva ily elfogult szülőkkel 
érintkezni, figyelmeztesse a keletkező baji a, 
mert könnyebb minden bajt megelőzni, mint 
gyógykezelni.

(Végé köv.)

Jótékonycólu gyermekelőadás \ aran- 
nón a „Magyar Korona" termében, az orgona 
és a kisdedó karácsonyfa javára, t. hu 18-an 
színre kerül „A napkeleti bölcsek hodolata 
énekes karácsonyi, színmű 3 felvonásban, _ elő
képpel. A személyek emberek es angyalok, szám
szerűit 27-eu, a kisdedóvó iskola csemetéiből 
kerülnek ki. '

A közönség köréből.
(Alak és tartalomért a beküldő felelős.)

X megyasszói ref. egyháztanács ls98. 
október hó 28-án tartott gyűlésének jegyző
könyvéből és meghagyásából hivatalosan es sa
ját meggyőződésemből is Ardey Lajos es Barna 
sárospataki müasztalos uraknak, a kik a meg}- 
asszói ref. egyház újonnan épült tanítói laká
sánál felvállalt összes asztalosmunkákat, nem
csak a versenyzők közt legjutányosabban, a 
legszárazabb és legjobb anyagból oly korsze
rűen és oly valódi müizlessel, a melynek parja 
itt közelünkben nincs, készítettek el, de az mű- 
közben felmerült s kölcségesebb változtatásokat 
is díjtalanul teljesítették: munkájukért s önzet
lenségükért a nagyközönség előtt mondok kö
szönetét s Ardey Lajos es Barna urakat az 
építtető egyházak, intézetek es magánosok figyel
mébe, pártfogásába legmelegebben ajánlom.

Hankó Adorján, Zombori Gedő,
ejfyh. tan. jegyzője „ j', “„‘iit..

Közgazdaság.
A „Bély és vidéke községi hitelszövet 

kezet" f. hó 1-én vonult be uj irodai helyisé
gébe, amely Sennyey Béla báró áldozatkészsé
géből épült föl s valóban mintaszerű.

Ugyanekkor adatott át a hitelszövetkezet
nek Sennyey Béla báró ajándékából egy 1-a 
ft. értékütűzinentes pénzszekrény s ezután kéz-
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,lödőlt meg a hivatalvizsgálat, melynek ered- 
ménvét a következőkben láthatjuk.' í ) Ís97. jan. 30-ától dec. 1-óig összesen 
115 tag iratkozott be a hitelszövetkezet kebe
lébe összesen ISO üzletrész erejeig, 1 uzletres/ 
_>- f't xz üzletrészekre való befizetésekből pedig
összesen 1009 ft 30 kr. gyűlt össze.

_>) x szövetkezetben elhelyezett heti tek
üzszege: 4846 It 16 kr.

Kölcsön kiadatott: a) vallóra: 4h,k. tt.,
b) kötvényre: 1400 ft.

4) összes bevétel : <39-> tt ki.
5) Összes kiadás: 6465 tt öl kr.
6) Készpénzmaradvány: 930 tt -I kr,
S amidőn a fent nevezett hitelszövetkezet 

belső tükrét itt a nyilvánosság elé hozom, ez 
azért teszem, hogy elég szép s lenyes példa an a 
nézve hotrv utánzásra méltó lehessen mindama 
községek számára, ahol még a szövetkezeti 
eszme nem vert gyökeret. S vajha lenne ei <

\zt azonban nem mulaszthatom el, liogy 
ez alkalommal e helyt is ne mondjak mely s 
hálás köszönetét Bély község s a szövetkezet 
tisztviselő kara s tagjai nevében mbs. - • ''"J ■ 
Béla báró urnák, aki mint a .Beiv es \idtU 
hitelszövetkezet- felügyelő bizottsági elnöke, 
nemcsak hogy valóságos mecenasa a szövetke
zeti ügynek, hanem mindamellett a meg itju 
egyesületet anyagilag is segíti s majd minden 
üzleti napján személyes megjelenesevel szeren
csélteti az egyesületet.

8 bár lennének sokan, kik, mint e nagy 
lelkű főnemes, szivükön viselnék ezt a fontos 
ügyet! Akkor népünk nem juthatna oly kom 
nyen az uzsorások kezeibe, mint most.

„Ab unó disce omnes” Hertz Lajos

... 1895 évi március hó 12-én 22465 szám alatt 
kelt rendeletem kapcsán felhívom it ton env - 
tns-iirot hotrv a védtövveny utasítás u. usz 
35 ‘ |.a’ i. pontja értelmében fegyvergyakorlat- 
köteles tartalékos honvéd legénységi egyenek 
polgári hivatali állásukban leendő helvettesitese
iránt, idejekorán gondoskodjék, lllet<|) '
kediék mert a honvédelmi minister urnák ati 
rata szerint jövőre csakis különös méltánylást 
érdemlő kivételes esetekben fog a fej men es ui-
gedélyeztetni. Budapesten L •1 • " iláirás)
én a minister helyett (olvashatatlan aláírás)
államtitkár.

Vármegyei Hivatalos Rész
°6910./sz. T. Zcmplénvármegyc alispánjától.

A 10 főszolgabírónak.
Az alábbi minist,éri intézvényt minél szé 

lesebb körben leendő közhirrététel, s a marha
rakodó állomásokhoz kirendelt szakértőkkel le
endő közlés végett másolatban kiadom,

S.-Á.-Ujhely, 1898. november hó 15.
Mat ólai Etele alispán.

Másolat rn oFöldmivelésügyi miniszter ibUl 114 - szám. 
Minél kiterjedtebb módon való közhírré tetei 
végett közlöm, hogy a es. kir. osztrák beingj - 
minister az f. évi október hó 25-én 3lJ7o es a 
csehországi es. kir. helytartóságnak t. évi no
vember hó 2 án 173 510 sz. a. kelt ertesitese 
szerint Magyar és Hon át- Szlavón országoknak 
járnánymentes és osztrák részről forgalmi koi- 
látszás alá nem vett területeiről, valamint a 
ragadós száj- és körömfájás, sertésvész, vagy 
sertésorbánc miatt az ausztriai szabac toiga- 
lomból kitiltott magyar és horvát-szlavonorszagi 
törvényhatóságok járványrmentes községéi bo 
származó és 120 kilogram élősúlyon aluli ser 
léseknek a prága-hollestuneétri központi vágó
hidra való bevitele a csehországi ;es. kir. hely- 
tartóságtól esetenként kikérendő külön engodel- 
mek mellett szabad. Ily engedelem elnyerése
iránt a csehországi es. kir. helytartósághoz inté
zendő kérvényekben az állatok származási hely e, 
darabszáma tüzetesen feltüntetendő. Ily szállít
mányok csakis a nevezett es. kir helytailóságnak 
esetről-eset re kiadott külön engedelmei alapjan 
és előzetes állami állatorvosi vizsgálat utuii \ e- 
lietők fel, az ily állatokat szállító \asuti kocsik 
már a feladó állomáson ólomzással látandók el 
és feltűnő módon ..Mit Spéciéi Bevilligung 
illetve ha osztrák részről van szó „Ausgesperten 
Gebilte mit Special Bewilligung" felirással látan
dók el. Budapest, 1898 évi november hó 8-án. 
A minister megbízásából: Andreánszky sk.

25 270 sz. 7. Zemplén vármegye alispánjától
A 10 járás föszolgabirájának.

Az állami és közigazgatási alkalmazásban 
levő tartalékos honvéd legénységnek a fegvver- 
gvakorlatok alól való felmentését szabályozó 
90,515/98. sz. beliigyminisztsri intézvényt máso
latban 1895. évi 6359. felhívásomra való hivat
kozással tudomásul vétel végett kiadom. 

S.-A.-Ujhely, 1898. november 4-én.
Matolai Etele, alispán.

Másolat
ul. kir. belügyminister 96515/11. sz. Kör

rendelet, valamennyi vármegye közönségének. 
A honvédelmi minister úrnak folyó évi szep
tember hó 3-án 58514 szám alatt kelt átirata 
szerint évente nagyszámban fordul elő eset, hogy 
állami hivatalok, valamint közigazgatási hatósá
gok a fegvvergyakorlatköteles tartalékos hon- 
védlegénységi állománybeli alkalmazottaiknak 
az őszi fegyvergyakorlatok alól való leimentését 
azon indokból kérelmezik, hogy az illető más- 
hivatali alkalmazottnak szabadságon léte követ
keztében hivatalában nélkülözketlen. Ehezképest

196 332 érd. sz.
T. Zemplén-vdrmcgyc közig, erdészeti bizottságától.

(Mvastatott a nagyméltóságu földmivelés- 
ügvi ministerium folyó évi o728o szám ahi t 
kelt intéz vénye, melylyel a hazai erdőbutok 
soknál e folyó évben eladás alá kerülő fa-magvak
kimutatását leküldi. . ,. • -

A kimutatás az erdőbirtokos közönség tajc- 
koztatása végett a „Zemplén" hivatalos közlöny
ben közzététetni rendeltetett *)

Kelt T. Zemplén-vármegye közig, erdészet i 
bizottságának 8 - A.-Ujhelyen, 1898 évi október 
hó 17-én tartott ülésében. Szerviczky. 

érd. biz. elnök.

Kimutatás
az erdőbirtokosok által az 1898. év őszén eladasra 

bejelentett famagvakról.
A) Lombfák

II. Kocsányiakul tölgy famagvak.
Gróf Zichv-tele hitbizományi uradalom Di- 

vénv (Nógrádm.) 200 mm. 6 ft, — hr. Nyáry Jenő 
uradalma Piliny (Nógrádm.) 200 mm. bit,-gróf 
Königsegg hitbizományi uradalma 1 ruszka (Íren- 
csénm.) 15 mm. il ft, - Erdögondnoksag (megyei) 
Szászváros (Himyadm.) 2a klg. 4 it -0 ki , 
Novák Péter földbirtokos \ aszija (Hunyacln. 
150 klg. 4 ft 75 kr., - Bese község (V-Ku- 
küllőm) u. i). és vasút Dános (vegyes) oö klg.
4 ft, - Szász-Dálya (N, Küküllőm.) u. p. Szász- 
Kézd, vasút Segesvár oO klg. 4 tt oö kr., _ 
Szász-Kézd (X.-Küküllőm.) u. ]>. Száz-Kezd, 
vasút Segesvár 80 klg 4 ft.

III. Csertölgy famagvak.
Latinszertartásu püspökség! hivatal Nagy- 

várad (Biharra.) 100 klg 8 ft, - Erdögondnoksag 
(megyei) Szászváros (Hunyadi 10 klg. 3 It J .

IV. Kőris famagvak.
Teréziánum alapítvány erdőgondnoksága 

Báttaszék (Tolnám.) 100 klg. 20 kr., —M.. kir. 
közalapítványi erdőgondnokság Nagy-Koveies 
(Temesm ) 500 klg. 20 kr.

V. Akácfamagvak.
Gróf Hadik-Barkóczy Endréné urad. Fáj 

(Abaujm-Tornam.) 20 mm.40 ft,-Teréziánum 
alapítvány eniőgondnoksága Báttaszék (1 ulnam.) 
100 klg. 20 kr.

B) Fenyvek.
I. Lucfenyőmagvak.

M kir. erdőigazgatóság Beszterczebánya 
(Zólyomul.) 1600 kg., - Közalapítványi erdőgond
nokság Znióváralja (Árvám.) 300 kg. - íuerdo- 
hivatal Nagy-Bánya (Szatmárm.) 30 kg.

II. Jegenye fény óm a g v a k.
M kir. főerdőhivatal N.-Bánya (Szat marni.) 

•200 kg. — Bártfa város Bártfa (Sárosul.) 120 
1— 30 kr., gróf Königsegg hitbizományi ura

kel 1 ott G hol utoljára három hónapon át tar- 
tózkodtak. A törvény idézett ™ ;
delkezéséből következik, hogy a Vatonai szol a 
latból hazatért egyének házasságai k kor ha
otthon három hónapot meg nem toltoUcL k 
utolsó katonai állomás helyükön » U ^ _
,lelni. Ez az eljárás azonban oly esetekben,
dőn a ténvleges katonai szolgalat az u ■ • 
XXXIII. t c. hatályának területen kívül (p
Ausztriában vagy Boszniában) történt s így a
kihirdetést az idézett törvény -»3 k^hoz kepest 
hirhipi utón is foganatosítani kell. rendszerint 
költséggel s esetleg a házasulok érdekeli.ha ra- 
nyosan érintő idövcsztesscggel IS .f
több esetben megtörténik miszerint a 
megkötése éppen a kihirdetés korú leimé 
nehézségek miatt a katonaságtól októberbe
bocsátott egyéneknél az úgynevezett ádtenu
időszakig felhiizódik. Mindezek tol} !•>'■ 
nvosnak mutatkozik, hogy az említett eseteküe

alól való felmentés tárgyábani I ■ ^ , 10 tel.
alatt kelt rendeletem ^inak meg ^ w.
mentést nyerjenek. I tasuasa itnai tö-
vénvhatóság területén működő any a >
két; hogy a fenn körülírt esetekben jmdg, ^
gyclmeztessék a hazasulokat aiij, ^ban .yi 
hirdetés hírlapi közzététele , házasulok ezen
felmentést kérni, amennyiben a hazasulot_e ^
jogukkal élni kívánnak, .'egy . s ezt a
anyakönyvvezetők erről jegy*^ ^ felmentés 
szükséges okmányokká! ieiszerei\» j Ez

vacrv liogv a kihirdetési idő megrövidíthet kei
ÍS “rftíüuS:A minister helyett: .Jakaoiany

A s -a.-u/helyi j. főszolgabírójától.

Köröz vény.
Folyó évi november hó 28-an Zemplén 

községben Kaufmann Samu fuvaros sajat kei tjé
ben egy kis fekete kancalovat bitangságban tá
léi t s az máig is nála van.

Tisztelettel kérem a társhatóságot, hogy 
ezen esetet járása területén közhírre tenni s a 
netalán jelentkező igazolt lótulajdonost a lo átté
telére utasítani szíveskedjék. , _ ,

S.-A.-Ujhely, 1898. évi december hu <-cn.
Horváth István, szolgabiró.

5725/1. 98. sz.

4118/L 1898 sz.

„x, kr., giui ivuuiö.^gö 
dalma Prnszka (Trencsénm.) 800 kg. 2.) kr.

III. Erdei fenyómagvak.
M. kir. közalapítványi erdőgondnokság Xniu 

váralj a (A warn. ) 1(H) kg 
zományi uradalma 
2 ft 40 kr.

-1 ---------------ö
gróf Königsegg lull 

Prnszka (Treecsénm) 80 k:
)!•

2415/98. a szám. T. Zemplén vármegye alispánjától.
A nagyméltóságu m. kir. Beliigyministé- 

riumnak a katonai szolgálatból hazatért egyé
nek házasságkötése tárgyában 108271/IX. sz. 
a. kiadott körrendeletét másolatban miheztartás 
és további eljárás végett kiadom.

S-A.-Ujhely, 1898. november 18.
Matolai Etele, alispán.

Másolat
M. kir. belügyminister 108271. sz. Körren

delet valamennyi törvényhatóság első tisztvise
lőjének. Az 1894. évi XXXIII. t. c. 46. $-ának 
harmadik bekezdése értelmében, akkor, ha a 
házasulok utolsó rendes lakhelyükön még nem 
laknak három hónap óta, a kihirdetést közvet
lenül megelőző rendes lakhelyükön is foganato
sítani kell. Az idézett törvény 47. §-a szerint 
pedig az esetben, ha a rendes lakóhelyivel nem 
bíró házasulok tartózkodásának ideje három hó
napot meg nem halad, a kihirdetést teljesíteni

*) A szerkesztőséghez érkezett dec. 2-án; azért a 
Kimutatás közzétételében mindazokat a tételeket melyek
nél a megrendelés okt. 15, illetve okt. 20-ig már fogana- 
tosittaudó volt, — mellőznünk kellett.

A szerencsi járás főszogabirájától.
Körözés.

H. Kovács István 14 éves monoki születésű 
<rVermok f évi október 25-én Monokról a szülei 
háztól eltávozott és még haza nem tért, de szülei 
őt a legnagyobb kutatás dacára sem talaltak 
fel. A gyermek leírása 14 éves alacsony, kerek 
arcú kék szemű, barna hajú, szemöldöke: bar
na orra szája rendes, nyelvismerete : magyar. 
Eltávozáskor egy kopott posztó dolmány es mel
lény volt rajta, fején egy kopott posztokalap.

Megkeresem a társhatóságokat, miszerint 
ezen gyermeket köröztetni, s feltalálás esetén 
hivatalomhoz kísértetni szíveskedjenek.

Szerencsen, 1898. december i.
Pintér, főszolgabíró.

6917.,6924/ki. 98. sz. A bodrogközi j. szolgabirájától.
Körözvények

I.
Folyó évi dec. hó 2-án Pelyhes János leleszi 

lakos kárára 1 drb. 4 éves kanca, az első bal 
lába kissé görbe, és egy 3 éves sárga heréit 
csikó, a két jobb lába gatyő, elszökött es azóta 
feltalálható nem volt.

II.
Folyó évi dec. hó 5-én Szemére Dezső kir. 

járásbirósági aljegyző k.-helmeezi lakos kárára 
i drb. fehér alapszínű sárga foltos kanvizsla, 
nyakán lánccal és 2133 számú kutyabárcával, 
elszökött és azóta feltalálható nem volt.

Körözésüket elrendelem azzal, hogy felta
lálásuk esetén hivatalomhoz bejelentés teendő.

K.-Helmecz, 1898. év. dec. hó 5-én.
Br. Fischer, szolgabiró.

Heti naptár.
Vasárnap,
Hétfőn,
Kedden,
Szerdán,
Csütörtökön,
Pénteken,
Szombaton,

decemb.
decemb.
decemb.
decemb.
decemb.
decemb.
decemb.

Damaz pp. 
Színész vt.
Lucia sz.
Nikáz pk. kánt. 
Valérián vt. 
Ózséb pk. í 
Lázár pk.
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Nyilt-tér.*)
Kérdszsük meg a háziorvost!

KRONDorfi
SAVANYU VIZ

legkitűnőbb asztali viz
és mint

stóqtital
minden hurutos bántalmaknál

legjobban ajánlható.
KAPHATÓ:

S. A. IMII EL V: S*e?tgyörgyi Vilmos 
Klein Albert

WhAJ: Olay Lajos czégeknél.

Az e rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget a
Szerk.

Hirdetmény.
Nagy-Kövesden 1896. évi junius hó 

rí, ^Nagy-Kövesd vidéke takarék- és 
in te légy let mint szövetkezet- szöveg alatti 
iQQogel- alakult szövetkezet feloszlása az 
ööö. évi november 20 án tartott közgyű

lésén kimondatván, az 1875. évi XXXVII. 
t.-ez. 249. § a alapján felhivatnak a szö
vetkezet hitelezői, hogy netaláni követelé- 
ff* 1 \e} hirdetmény harmadszori közzé- 
tételétol számított hat hó alatt érvénye
sítsék, mert a későbbi felszólalások figye
lembe vétetni nem fognak.

Kelt Nagy-Kövesden, 1898. évi no
vember 28-án.

*^aí»y Kövesd vidéke takarék- 
és hitelegylet mint szövetkezet 

Igazgatósága.

Furmint

•A- szerkesztő póstája.
i , ^ÍV* tAL-tfuP nógy sort- me|yet az Andrássy mau 

zoleum látása diktált, ,pro memória- érdemesnek tartjuk 
ide ígtatin : J

■M'J kincs ti köny, mit e sírra
hgy gyászba borult nemzet ejt.
. . . Magasztos legyen álmatok
A hu magyar faj nem felejt“ .'

Felelős szerkesztő :
XD o n g: c 3yárfás GJ-óza.

Kiadó-tulajdonos: Éhlert Gyula

ll"gt

2499/T. 98.

Árverési hirdetmény.
Alulírott város elöljárói közhírré teszsziik,

I. Ulasz-Liszka város mint erkölcsi testű- 
lel tulajdonához tartozó - a Bodrog folyón levő 
uozo híd és kiegészítő részét képező kom- 
pou három éven keresztül, vagyis 1899 év ja
nuár 1-jetől 1902. év január 1-éig gyakorolható 
vámszedesi,

II. Olasz-Liszka városban engedélyezett 
négy országos vásáron, ugyancsak a fenti há- 
mm i;ven keresztül gyakorolható helypénzszedési 
jogosultság ezennel kitűzött 1898. évi decem
ber ho 16. napján tartandó nyilvános árverési 
hátát időben, haszonbérbe adatni fog

Árverési feltételek a község elöljáróságá
nál megtekinthetők. J B

Kelt Olasz-Liszkán, 1898. évi dec. hó 3-án.
holozsy Ferónc 

községi jegyző. Aagr Kálmán, 
b. főbíró

lk. 482y/898. sz.

Árverési hirdetményi kivonat.
. .. A s;-a;ujhelyi kir. torvszék, mint telekkönyvi hatóság
közhírré tesz,, hogy a m. kir. Államkincstár végrehajtatónak 
.“n Mőzes, (srun Henrik és Grim Zsani férj. Perlstein

telés és ",áruiétJ ‘ SZenVtdÖ C,leni 187 {rí «1 kr. tőkekove- 
, , és járulékai iránti végrehajtási ügyeben a s.-a.-újhelyi
kir. törvényszék (a s.-a.-újhelyi kir. járásbíróság) területén lévő
^urny-g községében fekvő a szürnyegi 31 tjkvben foglal,

L J 1 ?mU" Henrlk és G'ün Zsani férj. Percein 
izsakné nevén álló A. I. 31. hrsz. belhely és kert 18 írtban -
a szurnyeg. dl. sz tjkvből időközben az ottani 144/a ’ sz 
pkvbe a,jegyzett Grün Mózes, Grün Henrik, Grün Zsani fér,
1 erlstem Izsakné továbbá, Grün Mózes egyik végrehajtást 
szenvedj jutalékát egy harmad részben illetőleg Grün Mar-
W-M, ***• w. »•». 778. 816.

77. FFM, U89, 1434, 192g. 1545/b. hr. sz. külbirtok 580
Trnyegl 11L SZ- Ükvben foglalt Grün Mózes 

.run Henrik. Grün Zsani férj. Perlstein Izsákné nevén álló
’ 1 " hr- sz- belhely, 87 osszcirásu számú ház és kert 

. * . 7~ A IL hr- sz- építkezési hely udvar és 
kert 4U írtban — a szürnyegi 111. sz. tjkvből időközben az

. *.4ü/a **ámu tjkvbe átjegyzett, Giün Mózes, Grün Heti
nk és Grun Zsani férj. Perlstein Izsákné továbbá, Grün Mó- 
ze= egyik végrehajtást szenvedő jutalékát egy harmad rész- 

en illetőleg Grun Markus nevén álló I. 1783, 1807, 1815
'4.AfhM ?ZiemUrrvl 683 frlban- 11 435.1432. hr. számú

szántóföld 12b Írtban. + 429 hr. sz szántóföldre az árve-
71, "4 ír‘biD ezennel megállapitott kikiáltási árban elren-

H oufennebb megje,ölt ingatlanok az 1898. évi 
december hó 2d. napján délelőtti 10 órakor Szürnyegen a
U, Tű'L ú • Zanál me8lartandó nyilvános árverésen a meg- 
állapított kikiáltást a,on alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának
uífjr/V:1' 42 frt 80 krl- 4 irtot, 68 frt 30 krt. 
ÍV. • frt 40 krt készpénzben vagy az ,88,.
lXXl t""CZ- 42‘ J‘aban jelzett árfolyammal számított és az 

. , n,'%e . V". 3333- szám alalt kelt igazságiigyministeri
r Íil Id K kÍjelÖU ^vadékképes értékpapírban
. , !k, .do“ kezehez letenni vagy az 1881 LX. t.-cz. 170.

1 ■ C.,76 en 3 banatP^nzntk a bíróságnál előleges elhelyezé- 
<r .1 Kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

. ,. . ,'k S.-A.Ujhelyben, a kir. tvszék mint telekkönyvi
1 ó,agnal 1898. évi szeptemember hó 7-én.

W"island, kir. törvényszéki bird.

Kérje,
(vnténeríTttl

oilájhírii spanyol és portugál/ 
borait

Sherry 
Portbor 
Malaga 
Madeira 
Tarragona ,a.

hnphatók az összes finomabb 
" '■ és csemege kereskedé

sekben, valamint poharanként az előkelőbb szállodák, 
kávéházak és vendéglöKben.

Saját fiók : „ Budapest
csakis ■ K°s8uth-Lajos és Újvilág utcza sarkán 

a Gentry Caslnovai szemben.

sima és gyökeres veszszőt a legkiválóbb 
fajokban, oltásra vagy ültetésre külön 
válogatva ezrenként, cső magol tan 6 ft és 
12 ttért szállít vagy 20"/o előleg mellett 

előjegyez
Láczay László

Sárospatakon

Tk. Stíl ly 98 sz.
Árverési hirdetményi kivonat.
A tokaji kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság köz

hírre teszi, hogy a királyi kincstár végrehajtatnak Borsos 
Janos s neje végrehajtást szenvedett elleni 57 frt 45 kr. tőke
követelés és jár. iránti végrehajtási ügyében a tokaji kir. 
jára bíróság területén lévő Erdobénye község határában fekvő

* ‘ az erdőbényei 171. sz. tjkvben felerészben Bukóczi 
Erzsébet, felerészben pedig végrehajtáson kívül Tóth Józstfné 
szül. Bukóczi Mária nevén álló egesz ingatlanra és pedig a) 
20U. hrsz. ingatlanra 1U frt, b) 310. hrsz. belsőségre 411 frt, 
c) 1.>42 hrsz. szőlőre 30 frt, d) 2545. hrsz. rétre 13 írt, e) 
2844. hrsz. ingatlanra 22 frt, f) 2944/b. hrsz. ingatlanra 10 frt, 
g) 3025. hrsz, szőlőre 20 frt ;

2-- az erdóbényei 1153. sz. tjkvben 3540. hrsz. szőlőre 
18 forint ;

3. az erdőbenyei 1512. sz. tjkvben 3542. hisz. alatt 
loglaU felerészben végrehajtást szenvedők, felerészben pedig 
végrehajtáson kívül álló Bakos József és neje Soltész Mária 
nevére irt szőlőre az 1881. LX. t.-cz. 156. j-a alapján egész
ben 10 forintban ezennel megállapitott kikiáltási árban az 

,e!rendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 
1SJS. évi deczember hó 19. napjának d. e. 10 órakor Erdő- 
bénye község házánál megtartandó nyilvános árverésen a meg
állapitott kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Ars erezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 
io%-át, vagyis 1 frtot, 41 frt 10 krt, 3 frtot, 1 frt 30 krt, 2 frt 
20 krt, 1 forintot, 2 forintot, 1 forint 80 krajezárt és 1 forint 
60 krt készpénzben vagy az 1881, LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett 
árfolyammal számított és a 1881. évi nov. hó 1-én 333. s? a. 
kelt igazságügymin. rendelet 8 fában kijelölt óvadékképes 
értékpapírokban 1881. évi LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál eiőleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Iokajban, a kir. járásbíróság, mint telekkönyvi 
hatóságnál 1898. évi október hó 27. napján.

kir. járásbiró.

Pályázat.
A gálszécsi izr. hitközségnek a 

nagy templom összes asztalos 
munkáira (u. m. ajtók, ablakok, 
karzat és oltár) pályázat hirdett- 
teik, melynek határideje f. é. de
czember 20.

Bővebb felvilágosítást nyújt
Weisz Márk.

auth orth. izr. hitk. elnök.

Csak. 
fiatal

embereket
érdekelhet tudni, hogy a

párisi Dr. BOITON
Injectio Orientál

már néhány napi használat után elmulasztja még a 
legrégibb bántalmakat is, fölösleges tehát *anlal 
olaj vagy copaiva balzsammal kísérletezni, 
mert ezek csak a gyomrot rontják és a bajt nem 

gyógyítják meg.
I üveg Bolton Injectio ára I forint.

Magyarországi főraktár:

Zoltán Béla gyógyszertára Budapest,
V. Nagyorona-utca 23. (Szóchényi-tér sarkán .)
Kapható minden nagyobb gyógyszertárban. Fóstai 

megrendelések cime :
Zoltán gyógyszertár Budapest.

S. A.-Ujhely Widder Gyula gyógyszertárában.

Tk. 2303/98. sz.

Árverési Hirdetményi kivonat.
A Szerencsi kir. járásbíróság, mint telekkönyvi ható

ság közhírré teszi, hogy a kir. kincstár végrehajtatnak és a 
csatlakozódnak kimondott tállyai népbank mint szövtekezet 
jelz. hitelezőnek Heincz Ferencz és neje Bán Erzsébet végre
hajtást. szenvedők elleni 86 frt 68 kr., 154 frt és 25 frt tőke- 
követelések és azok jár. iránti végrehajtási ügyében a s.-a.- 
ujhelyi kir. törvényszék (a szerencsi kir. járásbíróság) terü
letén lévő Tállya község és határában fekvő a tályai 412. sz. 
tjkvben Heincz Ferencz és Bán Erzsébet névén álló a tállyai 
412. sz. tjkvben A. I. 1 sor (042—643) hr. 86 ö. i. számú 
ház, udvar és kertre az árverést 407 írtban ezennel megálla
pitott kikiáltási árban elrendelte és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlan az 1898. évi deczember hó 19. napján délelőtti 10 
órakor bállyaközség házában megtartandó nyilvános árverésen 
a megállapitott kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs- 
árának iO"/d-át, vagyis 40 frt 70 krt készpénzben, vagy az 1881. 
évi LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 
1881 -ik évi november hó i-én 3333. szám alatt kelt igazság- 
ügyministeri rendelet 8 ik szakaszában kijelölt óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni avagy az 1881. LX. 
t ez. 1 70. j-a értelmében a bánatpénznekja bíróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismvéryt átszolgáltatni.

Kelt Szerencsen, a kir járásbíróság mint telekkönyvi 
hatóságnál 1898 évi október hó 4-ik napján.

Körösay, kir. albiró

Tk. 4134/1898. sz.

Árverési hirdetményi kivonat.

A homonnai kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság 
közirré teszi, hogy a kir. államkincstár végrehajtatóknak 
Bozsenkó József és neje végrehajtást szenvedők elleni 32 frt 
61 kr. tŐKekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében 
a s.-a.-újhelyi kir. törvényszék (a sztropkói kir. járásbíró
ság) területén levő Sztropicó községben fekvő a sztropkói 
471. sz. tjkvben A. I. 1 sor 197. hr. sz. a. felvett B. 13. 
és 14. sorszám alatt */, részben Bozsenko József és neje szül. 
Anisz Anna végrehajtást szenvedettek nevére irt, — továbbá 
B. 4—7, illetve B. 9—12 sorszám alatt ‘-‘/3 részben Hoczkó 
György, Hoczkó István, Hoczkó Mária és Hoczkó Anna tulaj
donostársak nevére irt ház, ndvar és kertből álló ingatlanra 
az árverést 480 frtban ezennel megállapitott kikiáltási árban 
elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1898. 
é deczember hó 21. napjának d. e. 9 órakor Sztropkó köz
ség házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs- 
árának 10%-át vagyis 48 forint 60 krt készpénzben, vagy az 
188T LX. t.-cz. 42. ij-ában jelzett árfolyammal számított és 
az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyi 
minister! rendelet 8. §-ban kijelölt óvadékképes ét tékpapirba. 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az i88t. LX. t.-cz. 170. §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezésérő- 
kiállitott szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Homounáu, a kir. járábiróság, mint telekkönyvi 
hatóságnál 1898. évi október hó 7-ik napján.

ZEótSCh, kir. aljbiró.

Ház és földhitel 4'2 °0-ra
szereztetik tetszés szerinti időre. Földhitel 500 
írttól kezdve felfelé. Terhek konvertáltatnak. — 
Részvények, értékpapírok és bankképes váltókra 
kölcsönt szerzek.

Irodámban több kávéház és vendéglő
eladás végett bejelentetett vevők kerestetnek 
Házkölcsön és építkezés szerzési irodához társ 
kerestetik (nőtlent) 3000 írttal. Válasz bélyege 
kéretik. — Egy nagy nyomda eladó, feltételek 
ugyanott.

Pollák J. ügynöksége
Budapesten, Vili. Nap-utca ö.
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M Ajánlja a legkényesebb igényeknek is megfelelő, modern Ízléssel újon-
^1 nan berendezett

ITEMETKEZÉSI VÁLLALATÁT
B
Q mindennemű érez- és fakoporsókban. selyem-, atlasz-, és tLille szem- 

fedökben. valamint dús választékú raktárát gyászruha kelmékben, 
az általánosan ismert előnyös és jutányos árakban.

Női és férfi gyászruhák mérték szerint hat óra alatt elkészíttetnek.

, Elvállal teljes temetkezések rendezését osztályok szerint ^ 
előnyös árakon.

Tk. 5986—5990 189*. szám.

Hirdetmény.
Credeti tiszta „Szentföldi (palesz- 

tinai) borok. • melyek leghíresebb orvosok
Telepócz. Leszkócz. Praurócz, Kle 

nova ós Krizslócz községek telekkönyvei 
birtokszabályozás következtében átalakíttattak és 
ezzel egyidejűleg azokra az ingatlanokra nézve, 
amelyekre az 188(1. évi XXIX., az 1889. évi 
XXXVIII. és az 1891. évi XVI. t.-czikkek a tény
leges birtokos tulajdonjogának bejegyzését ren
delik az 1892. évi XXIX. t.-ez.-ben szabályo
zott eljárás, a telekjegyzőkönyvi bejegyzések 
helyesbítésével kapcsolatosan foganatosíttatott.

Ez azzal a felhívással tétetik közzé :
1. hogy mindazok, akik az 188(1. XXIX. 

t.-ez. 15 és 17. >?£-ai alapján ideértve e £-oknai 
az 1889. XXXVIII. t.-ez. 5 és ti. íj-aiban és az 
1891. XVI. t.-ez. 15. jj. a) pontjában foglalt ki
egészítéseit is, valamint az 1889. XXXVIII. t.-ez. 
7. ij-a és az 1891. XX L t.-ez. 15. £ b) pontja 
alapján eszközölt bejegyzések vagy az 188(1. évi 
XXIX. t.-ez. 22. vj-a alapján történt törlések 
érvénytelenségét kimutathatják, e végből törlési 
keresetüket hat hónap alatt vagyis 1899. évi 
június hó 15-ik napjáig bezárólag a telekkönyvi 
hatósághoz nyújtsák be, mert az ezen meg nem 
hosszabbítható záros határidő eltelte után indí
tott törlési kereset annak a harmadik személy
nek, aki időközben nyilvánkönyvi jogot szerzett 
hátrányára nem szolgálhat;

2. hogy mindazok, akik az 1886. 
t.-ez. 1(1 és 18. >j-ainak eseteiben, ideé; 
utóbbi £-nak az 1889. XXXVIII. t.-ez.

és vegyészek által elemeztetvéu, betegek
nek és lábbadozóknak ajánlhatók, külön
böző fajokban és palaczkokban Löw 
Mihály-nál kaphatók S.-A.-Újhelyijeit! 
Osztályvételsorsjegyek de ez. hó 14 15-ik i 
húzásra 1 i 1 ti fit, V2 8 írt, x/\ 4 frt és 
Vs 2 frt. — Államsorsjeggek decz. 15-iki 
húzásra 2 frt és Újságírók sorsjegyei á_50 
kr. szintén ajánl tatnak vételre.

M1HAL0VITS féle

XXIX. 
rtve az 
5 és ti.

sj-aiban foglalt kiegészítéseit és a tényleges 
birtokos tulajdonjogának bejegyzése ellenében 
ellentmondással élni kívánnak, Írásbeli ellent
mondásukat hat hónap alatt, vagyis 1899. évi 
június hó 15. napjáig bezárólag a telekkönyvi 
hatósághoz nyújtsák be, mert ezen meg nem 
hosszabbítható záros határidő letelte után ellent
mondásuk többé figyelembe vétetni nem fog;

3. hogy mindazok, akik a telekkönyvi át
alakítása tárgyában tett intézkedések által nem
különben azok, kik az 1 és 2. pontban körülírt 
eseteken kívül az 1892. XXIX. t.-ez. szerinti 
eljárás és az ennek folytán történt bejegyzések 
által előbb nyert nyilvánkönyvi jogaikat bármely 
irányban sértve vélik, ide értve azokat is, akik 
a tulajdonjog arányának az 1889. XXXMII. 
t.-ez. 16. ij-a alapján történt bejegyzését sérel
mesnek találják, e tekintetben felszólalásukat 
tartalmazó kérvényüket a telekkönyvi hatóság
hoz hat hónap alatt vagyis 1899. évi június hó 
15. napjáig bezárólag nyújtsák be, mert ezen 
meg nem hosszabbítható záros határidő után az 
átalakításkor közbejött téves bevezetésből szár
mazó bárminemű igényeket jóhiszemű harmadik 
személyek irányában többé nem érvényesíthetik : 
az említett bejegyzéseket pedig csak a törvény 
rendes utján és csak az időközben nyilvánkönyvi 
jogokat szerzett harmadik személyek jogainak 
sérelme nélkül támadhatják meg.

Egyúttal figyelmeztetnek azok a felek, akik 
a hitelesítő bizottságnak eredeti okiratokat adtak 
át, hogy amennyiben azokhoz egyszersmind 
egyszerű másolatokat is csatoltak, vagy ilyene
ket pótlólag benyújtanak, az eredetieket a telek
könyvi hatóságnál átvehetik.

Kelt Homonnán, a kir. járásbíróság mint 
telekkönyvi hatóságnál 1898. évi november hó 
20-án.

Kótsch,
kir. aljbiró.

armat-

Arczszépitő
A Harmat-Créme a legjobb arezszépítő s kézbőr

ápoló kenőcs, mely üdévé, puhává, fehérré 
teszi az arcz bőrét.

A Harmat-Créme sem ólmot, som higanyt nem
tartalmaz s telje'.en ártalmatlan hatású.

A Harmat-Créme nappal is használható, miután 
nem zsíroz s a poudert jól állja.

A Harmat Créme nem teszi fényessé az arezot
s fehéríti a bőrt.

A Harmat-Créme kiváló jó hatású mindennemű 
_ bőrbajoknál ; pattanások s mites<erek (bőr- 

' atkák) elmulasztására, napégette s szélkifujta 
arcznál, s kéznél.

A Harmat-Créme teljesen zsirtalan.habszerü, jó illatú 
arczkenőcs egy tégelyének ára egy korona 

A Harmat Sz ppan. mely a Créme hatásai fokozza, 
darabonként 35 kr

Főraktár a készítő MIHALOY1TS T. gyógy
szerésznél IJebreczeuben.

Kapható :
Widder Gyula gyógyszertárában, S.-A.-Ujhely.

Állatbiztosítás.
Alulírott biztosító-társaság kauezió- 

képes vezérképviselőt keres Zemplénmegye 
területére Sátoralja-Ujliely székhelylyel. 
Ajánlatok közvetlenül az Igazgatósághoz 
(Budapest, Erzsébet körút 27. szám alatt) 
czimzendők.

Magyar kölcsönös állat
biztosító -társaság.

Richíer ícteHorgony Pain Expeller
Liniment. Capsici comp.

h.zen hírneves haziszer elleutailt az idő mcg|>rút>.ilH-a- 
nak, mert már több mmt 30 év óta megbízhat->. fájda
lomcsillapító bedörzsölésként alkalmaztató köszvrnynel. 
csuznál, tagszaggatásnal és meghűléseknél es az nr\<»ok 
áltál bedörzsölósekre is mindig gyakrabban rendeltetik A 
valódi Horgony-l'ain-Expeller, gyakorta 11 • ■ • g 1 .uiment 
elnevezés alatt, nem titkos szer, hanem igazi népszerű házi- 
szer, melynek egy háztartásban som kellene bunyózni. 
40 kr., 70 kr. ós 1 frt. üvegenként! árban majdnem mm,iri
gy ógy szertárban készletben van; főraktár:
Török József gyógyszerésznél Budapesten. Be
vásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, mert 
több kisebbértékü utánzat van forgalomban. Ki 
nem*akar megkárosodni, az minden egyes 
Üveget ..Horgony" védjegy es Keblei czegj.-gy- 
zés mikul mint nem valódit utasítsa vissza.

RICHTER F AD es larsa cs. és kir. udvari szilijük. RÜDOLSTABT

Szölövesszö eladás.
Hlső osztálya gyökeres furmint 

és hárslevelű szőlő vessző ezre 
Kassa pályaudvarra szállítva, ára: 
tiz forint. Csomagolás önköltség
ben. Vételár fele előre beküldendő. 
Megrendelések intézendők Hora- 
lek Ferencz Kassa város fő- 
pénztárosához.

1173 1898. szám.

Árleiiési liirieiméiii.
A nagytekintetü m. kir. dohányjövedéki 

központi igazgatóságnak folyó évi november hó 
24-én 17,182. sz. alatt kelt magas rendelete foly
tán a dohányjövedéki javaknak a helybeli m. 
kir. dohánygyár telepéről az itteni vasúti állo
máshoz vagy viszont az 1899 évi január hó 
1-től 1901. évi deczember hó végéig esz 
közlendő fuvarozások elvállalása ügyében az 
alulírott igazgatóság ezennel versenyt árnyalást 
hirdet.

A múlt évi forgalom 832,260 kgmot tett ki.
Felhivatnak mindazok, kik ezen verseny

ben részt ven ni óhajtanak, hogy ajánlatukat 
melyben a 100 kg. után számítandó egységár 
számokkal és betűkkel kiírandó, továbbá meg
említendő, hogy a részletes szerződési feltétele
ket ismerik és azoknak magukat alávetik, — az 
érdemösszeg után számítandó 10 (tiz) százaléknyi 
bánatpénznek valamely állami pénztárnál (m. 
kir adóhivatalnál) történt befizetését igazoló 
letéti okmánynyal együtt boríték alatt lepecsétel
te!! folyó évi deczember hó 14 ik napjának 
délelőtt 11 órájáig az alulírott igazgatóságnál 
nyújtsák be.

A beérkezett ajánlatok elfogadása iránt, a 
nagytekintetü m. kir. dohányjövedéki központi 
igazgatóság határoz.

Nem az alulírott igazgatóságnál benyújtott 
vagy az elkésve beérkezett ajánlatok figyelembe 
vétetni nem fognak.

A szerződési feltételek minden hétköznapon 
a hivatalos órák alatt az alulírott igazgatóságnál 
betekinthetők.

S.-A.-Ujhely, 189*. november hó 30-án.
M kir dohánygyári igazgatóság

(Utánnyomás nem dija/.tátik.)

Tk. 4132/98. szám

tnimi liirdvlinvnyi kivonat.

A homonnai kir. járásbíróság mint telekkönyvi ha
tóság közhírré teszi, hogy a m. kir államkincstár végrehaj
tatnak Stern (illája férj. Czimentné végrehajtást szenvedők el
leni 41 frt 01 kr. tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási
ügyében a s.-a.-újhelyi kir. törvszék (a sztropkói kir. jbiró- 
ság) területén levő Sztropkó községében fekvő a sztropkói
187. sz. tjkvben A. I. 1—3 sor 234, 235. és 237. hr. sz.. alatt
felvett ház, udvar és kertre vonatkozó haszonélvezeti jogból 
s a feliilénitményi tulajdonjogból részben B. 7. sorszám
alatt Stern Cilája féri. Czimentné nevére irt jutalékia az ár
verést 3GU írtban ezennel megállipitott kikiáltási árban elren
delte, és hogy a fennehh megjelölt ingatlanok az 1898. évi 
deczember lló 21-ik napján délután 2 órakor Sztropkó 
község házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alól is eladatni fognak

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 
10%-át vagyis 30 irtot készpénzben, vagy az 1881. évi LX. 
t.-cz. 42. ipában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi nov. 
hó 1 -én 3'í33. sz. a. kelt igazságügy minist éri rendelet 8. §-ban 
kijelölt másfél annyi értékű óvadékképes értékpapírban a ki
küldött kezeihez letenni avagy az 1881. évi LX. t.-cz. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál történt elhelye
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Homonnán, a kir. járásbíróság, mint telekkönyvi 
hatóságnál 1898. évi október hó 7. napján.

ÜtitSCll, kir. aljbiró.
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^. síb ^ ■ <^®2íy5&N52$>-í55^í55zv&^íÍLv»6. *v‘ '9 yw*i* ,vmsm91 j ^ ^3, xtiS, Előfizetési felhívás
es qIqsó virág!

Nagyszabású kertemben s számos üvegházaimban tolj Ion 
annyi friss és válogatott laju virággal rendelkezem, togy *eI)Ch 
vagyok bármely megrendelésnek pontosan megfelelni.

Menyasszonyi csokrok finom papír vagy sehem tartó
ban 1 írttól 8 írtig és feljebb. - A menyasszonyi csokrok a
legszebb illatos narancs, rózsa, kamélia g>ong.>\ írág, szegfű 
stb fehér virágokból, mirtus tüzérekkel leszúr " 11 v • .

Eljegyzési, báli, utazó s alkalmi csokrok papír vag\
selyem tartóban 1 írttól 8 Írtig. .. . ., , ... -n i-vtól' Mellcsokrok különféle alakban művészileg kot\c oü kitol

” Legyezők bálra, estélyre a ruhához illő színben 2 Írttól

'’“lastísSSisrisí'u^tis^FMssariscx.
““^egtndlSet'ug^i^ly'ben, mint vidékre gyor.an és 

pontosan eszközlük. Kiváló tisztelettel.
Moskovszky János,

3L S.-A Ujhely, Gyártelep-utcza. mü- és kereskedelmi kertész.

„KÉPES CSALÁDI LAPOK"
szépirodalmi és ismeretterjesztő képes hetilapia.

\ Képes Családi Lapok* olyan szellemben ós irányban van 
szerkesztve, hogy ifjú ós öreg külön s együttvéve élvezettel olvasha ja.

A ..Képes Családi Lapok- minden évben négy külön beköthető 
regényt ad ingyenes mellékletül előfizetőinek.

A .Képes Családi Lapok- borítéka szellemes és szórakoztató 
csevegések, illetve kérdések ós feleletek tárhaza és így az előfizetők díjta
lanul közölhetik gondolataikat az .Előfizetők postája -ban.

a Képes Családi Lapok* előfizetési ára a .Hölgyek Lapja- 
czimü divatlappal ós a külön beköthető .Regénymelléklet -tel együtt ■

Egész évre.............................-I ~ w
Fél évre...................................3 0:1 ~ “■
Negyed évre............................. 1 írt ^r-

X Képes Családi Lapok1 annak, aki az előfizetési összeget os 
azonkívül" még 80 kr. csomagolási és postaszállítási dijat egyszerre beküldi, 
elismerésül még külön 4 legújabb regényt küld ingyen ós bérmeutve^

A Képes Családi Lapok* mutatványszámokat ingyen és be
mentve küld mindazoknak, akik eziránt - legczélszerubben levelezőlapon 
hozzáfordulnak.

A KÉPES CSALÁDI LAPOK kiadóhivatala
\ Budapest, V , Vadász-utcza 14 (Saját házában.

KORNSTEIN IGNÁCZ czég S.-A.-UJHELY.
a.

karácsonyi és újévi ajándékok
beszerzésére alkalmas dúsan felszerelt bronzáru raktárát.

I 4 temesvári „Első magyar pénzszekrénygyár részv. társaság"

legjobbnak elismert tüzmentes pénzszekrény gyártmányaiból
állandó Z33.i33.tara,l^tá,ra..

Mindennemű gazdasági gépek, varrógépek, vasbutor, műszaki 
szerszámok, oliv, repcze, eredeti Mantacheff orosz süntelt stb.

olajak nagy raktára.

Ajánlok továbbá, használt, de teljesen kijavított lokomobilokat, egy 
| Henezefőzőt, s egy jó karban lévő kazant.

Jutányos árak és előnyős fizetési feltételek.

Je&v-rxisí SE<*1\ >'■ /JM

Tarcznl város elöljáróságától.
14561898. sz.

Hirdetmény.
Tarczal város tulajdonát képező or

szágos vásárok helypéuzbeszedési Vo rész 
joga az 1899-ik évi január 1-töl kezdődő 
hat egymásután következő időtartamra 
bérbeadaudó lévén, a nyilvános árverés 
határnapjául folyó évi deczember ho 15-ik 
napjának délelőtti 9 órája Tarczal varos
háza tanácstermébe kittlzetik.

Az évi bér kikiáltási ára 241 torint. 
Óvadékul az árverésen elért bérösszeg 
felét bérbevevő Tarczal város pénztárába 
elhelyezni köteles.

A feltételek Tarczal város elöljárósá
gánál a hivatalos órák alatt megtekinthetők.

Tarczal, 1898. november ‘28-án.

Mankovits, Tóth József,
1 jegyző. fŐbir°'

maláta*
készítményei ~

gyengék és betegeknek.
Hoff János

maláta egészségi itala.
Általános elgyengülésnél, az aj- 

hasi szervek rendellenes műkö
désénél, mell- és gyomor bántal- 
maknál, nemkülönben a lábado
zóknak legjobban bevált és leg
jobb izü erősítő szere.

Egy palaczk ára 75 kr. — Ot 
palaczk bórmentve 3.75 kr.

Tíz éve, vagy már régibb idő óta 
használom az Ön maláta egészségi sörét 
és egyéb maláta készítményeit. Ezek az 
egyedüli szerek, melyek feleségemnek 
visszaadták az egészséget.

Rögér, Bécs, Hofmühlgasse.

Hoff János 
sűrített maláta kivonata.
Tiidöbajoknái, - gógehurutnál, 

úgymint idült köhögésnél; főleg 
a gyermekek légzési szerveinek
megbetegedésénél a legjobb si
kerrel alkalmaztató. Ize nagyon 
kellemes. ..

Egy üveg ára I írt. — Ot üveg
bórmentve 5 írt.

Maláta kivonat készítményei valóban 
jó és hatásos szerek. Küldjön tehát ismét 
[> üveg maláta kivonatot, 1 font maláta 
csokoládét és % zacskó maláta kivonat 
mell czukorkát.

Fischer Cl. őrnagy N.-Várad-

Hoff János
maláta egészségi csokoládéja.
Gyengeségnél, vérszegénység

nél idegességnél, álmatlanságnál, 
étvágytalanságnál, kitünően be
vált. Rendkívül jó izü és tápláló. 
Gyenge gyermekek igen jó ered
ménynyel használják- 

Egy csomag ára I frt.
Maláta csokoládéja a legkitűnőbb a 

mit ismerek Ezen kellemes italt idült 
gyomor — illetve emésztési zavaroknál, 
sápkórnál és általános gyengeségnél min
denkor jó eredménynyel alkalmazom.

Dr, Nlcolel orvos, Triebel.

Hoff János
maláta-kivonat mell czukorkát.
8Köhögésnél, rekedtségnél, el 
nyalkásodasnál, főleg tüdöhurot-
nál utolérhetlen hatású. A valódi 
maláta mellczukorkákat emész
tési zavar nélkül tetszés szerinti 
mennyiségben lehet használni.

Egy doboz ára IO>Lki\, egy 
zacskó 30 kr. ; **

Csodálatos volt maláta kivonat mell 
czukorkáink hatása makacs köhögésem
ellen ZedlilK-NeuktrCh lovag, 

Waldenburg.
Czukorkái feleségem köhögésén és 

asthmatikus bántalmain kitünően segí
tenek. Busell plébános, Weischutz
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Hirdetmény
gépgyára és vasöntödéje Kassán vám-utcza 12. szám.

Ajánlja a t. gazdaközönségnek a legújabb tapasz
talatok szenimeltartásával, ezélszeriien és gondosan 
gyártott jóhirnevti gépeit, nevezetesen:

Szecskavágókat kézi vagy jár-
gány hajtásra..

/ 71 Répavaqokat és tengeri morzsolokat

Van szerencsém tisztelettel a gyászoló közönség szives 
tudomására hozni, hogy 30 év óta fennálló debreczeni e ső 
hazai érczkoporsó gyáramnak S -A.-Ujhelyben^s a > oros 
ökör*-hoz czimzett vendéglő épületében (Bonis Curia) a mai 
kornak megfclelőleg egy díszes temerkezési val alatot állí
tottam fel, a mely üzlet

alatt van bejegyezve. _ . .... , ,
A vgytslvVé temetkezési t vallalat S,-A. Ljhel> ben
il mindenféle temetéseket vidéken is, és pedig a leg- 
crubbtol a legdíszesebb kivitelig. A > Kegyelete te- 

l 3 .A.-Ujhelyben raktáron tart dús valasz-
fakoporsókal. továbbá finom nit-kl 
a r köp bagó kai, mindenféle */.v Hite
ti* mű koszom kát. szalagokat, viasz

os szurok fáklyákat, fa koporsókat 1 frttólkezilve
priuekeknek * írttól 

öl nagyságban ík» írttól

ntézet elvállal
ász szál.

Olajsajtókat és olajmag pörkö

Örlö és daráló malmokat. Prog
tékban érez- é
koporsókat, 
deleket, érez

ress tisztitó gepeket. Iisztosz
tályozo hengereket

Olajmag zuzókatfeljebb, érezkoporsökat gye 
feljebb, nagynak egy 
kezdve egész 700 Írtig

Továbbá a »Kegyelet< temetkezési i
kápolnák, lennek, szobák bevonását UJ 
hullák elszállítását és hozatalát, rendelkezik üve
ges oszlopos gyászkoesikkal, koszom koesikkal 
és saját testörökkel, szóval minden a temetésekhez szük
ségeltető árukkal.

Tekintve azt, hogy az Összes érez- és íakoporsók sajat 
gyártmányaim, azokat gyári árban-bocsáthatom a tisztelt 
gvászoló közönség rendelkezésére.

A legcsekélyebb rendelménynél is pontos és olcsó ki
szolgálás biztosittatik.

Kiváló tisztelettel:
G-ebauer Károly,

első hazai érczkoporsó-gyár .Kegyelet1 
temetkezési vállalat tulajdonosa S.-A. Ujhelyben

Dús választék érez es miikoszorukban, koszorú szál tagokban 
Pontos és o'cso kiszolgálás bármily csekély rendelésnél is.

Továbbá mindennemű szivattyúkat, gőz - 
pj gépeket és gőzkazánokat. Szeszgyár berende 
.1! zéseket m.p. Hanze-fozök. kavaró készülékek, 
i^ii, maláta- és burgonya zuzokat stb.

Gépgyárukban gyártmányainknak jelen 
gg készletét tartjuk állandóan raktáron

Gazdasági gépeink képes, valamint öntő 
gyártmányai árjegyzékét kívánatra ingyen 

m mentve küldj ük

10 darab nyugoti fajú kitűnő fejős tehen 
összesen vagy egyenkint is. — A tehenek 
deczember hó elején fognak elleni. A leg 
idősebb 7 éves. - S.-A.-Ujhelytől egy óra 
járásnyira vannak.

Bővebbet a kiadóhivatal.

Kleinmann és Klein
szerszámfa raktára

S.--A..-TTjlá.ely, Deák-utcza (fapiaez)

Raktárunkban készletben vannak és mindenkor kaphatók
Tölgyfa gerendák, szarufák, léczek, továbbá:

Kapu oszlopok............................. 1 írttól 2 írt 50 krig.
Kerítés oszlopok........................ 35 krtól 65 krig.

Ajánljuk kerékgyártónknak szerszámfákat, keréktalpak és 
küllőket; nyírfa és bükkfa rudakat, úgyszintén nagy rak
tárt tartunk fűrészelt tölgyfa deszkákból.

25 írton felüli megrendeléseket helyben házhoz, vidékre 
a helybeli állomáshoz ingyen szállítjuk.

Az uszoda szomszédságában lévő volt Valyi-féle kertből 
építkezésre alkalmas házhelyeket adunk cl, akár egészben, 
akár pedig parczelIákra osztva 10 évi amortizáezió mellett.

Kleinmann és Klein.

illlllili

Akar ön jó ©ognacot inni ?
Kérjen mindig csak

TOKAvJX: aQGIfJkö©'!'
TOKAJ VAROS OZIMERÉVEL

(kígyós kereszt a hármas hegyen,;
mert különben értéktelen hamisítványt kap.

Valódi Tokaji Cognac kapható:
minden nagyobb fűszer- és csemege-keres

kedésben és gyógyszertárban.

ELSŐ TOKAJI COGNACGYÁR
TOKAJ.

msmmm. mim

mSSr-

Húzás föltétlenül már jövő hó 4-én
Sorsjeg^e^Qt ajánl:

S.-A.-Ujhelyi Népbank, mint takarékpénztár.
S.-A.-Újhelyi polgári takarékpénztár és hitelegylet.
S.-A.-Újhelyi takarékpénztár.
Zempléni kereskedelmi;, ipar-, termény- és hitelbank és 

a „Zemplén" kiadóhivatalánál is.
Nagy Ferencz, fűszer-, festék- és rövid-áru 

kereskedése S. A.-Ujhely Rákóci-utcza.

S.-A.-Ujhely, nyomatott a ,Zemplén* gyorssajtóján

1111181™

100.000
c R-r

1 KORONA)
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Az eredeti nehezen olvasható, a 
nyomás elmosódott, a hátoldal nyo
mása átüt, az oldal restaurálva.

Az eredeti sérülése miatt a szöveg 
hiányos.

*

Az eredeti hiányos. /Részletes fel
sorolás a tekercs elejön-végén ta
lálható./

A hiányzó részek más könyvtár állo
mányából vannak pótolva. /Részletes 
fel sorolás a tekercs elején-végr'n./

Az eredetin tinta vagy ceruza alá
húzások, bejegyzések, tintafoltok 
találhatók.

A tekercsben található hibás részek 
esetleges hiányok pótlása.

Az eredeti színes
A befényképezett Jelek a kötet felső 
illetve a nyitás szerinti jobb- vagy 
Ián találhatóak.

részén,
balolda-

AZ ESETLEGES PÓTLÁSOK A Mü, A TEKERCS, ILLETVE AZ ÉVFOLYAM 

VÉGÉN TALÁLHATÓAK.
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Sátoralja-Ujhely, 1898. december 11. 50. a994.) Huszonkllencedik évfolyam.

ELŐFIZETÉS ÁRA:
Egész évre . . 6 írt.
Félévre .... 3 ,, 
Negyedévre .1 „50 kr.

Bérmentetlen levelek 
csak ismert kezektől fo

gadtatnak el.

Kéziratok nem adatnak 
vissza.

Egyes szám ára 15 kr.

A nviltterben minden 
garmond sor dijja 20 kr.

Zemplén.
Társadalmi és irodalmi lap.

SEMPLÉN-VÁEMEGYE K Ö Z Ö ITS É <3- É N E K
ÉS A ZEMPLÉN-VÁRMEGYEI „TANÍTÓ-EGYESÜLETINEK

HIVATALOS LAPJA.
MEGJELENIK JVC I ÜST 3D E 2ST S -Á- E3 1ST IP.

HIRDETÉS DIJJA
hivatali s hirdetéseknél: 
Minden szó után 1 kr. 

Azonfelül bélyeg 30 kr.

Petitnél nagyobb, avagy 
diszbetükkel vagy körzet
tel ellátott hírJelmenvek- 
ert térmérték szerint min 
den négyszög centim, után 

3 kr. szamittatik.
Állandó hirdetéseknél ked

vezmény nyujtatik.

Hirdetések es yenzkülde- 
mények a kiadóhivatalhoz 

intézendők.

Nemzeti művészet.
Hazánk művelődési viszonyaira a történe

lem ujj mutatása mellett ha egy pillantást vetünk, 
azt fogjuk látni, hogy úgy az általános műve
lődés, mint különösen a művészet virágzása ak
kor élte fénykorát, midőn az állami elet viszo
nyai is virágzók voltak. Szt. István idejében az 
állami jóléttel kapcsolatban a szépművészetek 
ápolása is lendületet nyert, — jóllehet, hogy az 
akkori szép művészetek evolúciói is az egyházi- 
asság bélyegét viselték magukon, különben pedig 
a gót s román stilt képviselték. — Nagy Lajos 
nápolyi s velenczei hadjáratai folytán megismer
kedett az akkori virágzó olasz művészettel, meg
honosítani igyekezett azt nálunk s országunkat, 
melyet Kelet-Európának egyik nagyhatalmává 
tett. a műveltségnek is magas fokára emelte.

Igazi nagyságra azonban a kultúra nálunk 
csak Mátyás korában jutott, midőn a nemzeti 
jólét emelkedésével arányosan kifejlődött a mű
vészet is s midőn az Anjouk által behozott re
naissance legmagasabb fokát érte el. Igaz ugyan, 
hogy művészetünknek valóban magyar nemzeties 
jellege akkor is vajmi kevés volt, de legalább 
útban volt a kifejlődés felé. Az azután követ
kező válságos korszak elnyomta a fejlődés csi
ráit, a szép művészetek terén egy hosszú meddő 
korszak következett; a civilizáció áramlatával 
egy gépies korszak keletkezett, mely minden 
ideális mozgalmat elfojtani törekedett.

A művészet e hanyatlása a nemzeti köz- 
szellem, nemzeti Ízlés hanyatlását vonta maga 
után, melynek káros hatása meglátszott a múlt 
országos kiállítás alkalmával is, melyen képző
művészetünk silány példányokkal volt képviselve.

A kormány belátta, hogy a művészet terén 
reformokra van szükség, a mesteriskolát nagyobb 
szubvencióval támogatta s országunknak mostani 
fennkölt szellemű és ideális gondolkozása kul- 
tuszministere mindent elkövetni igyekszik, hogy 
a hanyatló művészetet ismét virágzásnak indítsa, 
s örömmel látjuk, hogy mint a mesebeli főniksz 
madár kel ki porából szebben, fényesebben az 
elhanyagolt művészet.

A minister legutóbb az iskolák figyelmét 
hívta fel a művészet pártolására: a felsőbb is
kolák igazgatóihoz rendeletet intézett, melyben 
felszólítja őket, hogy a növendékeket vigyék el 
a képtárakba, múzeomokba, látogassák velük a

TÁRCA.
Durand és Durand.

(Jótékonycélu műkedvelői szinelőadás de
cember hó 3-án a városi színházban).

Még fülemben cseng Clarisse aranyos 
hangja, még hallom Loise szerelmes szavait, 
De la Haute-Tourellené gőgös beszédét, Irma 
ártatlan csevegését és vele éles ellentétben Pa- 
quarette ledér csacsogását; még látom magam 
előtt az öreg Coquardiert a mint okos tanácso
kat osztogat Louisenak és rendez-voust Ígér Pa- 
quarettenek, látom Durand fűszerest, mint kínló
dik védőbeszédével, látom Javanon, a hebegő 
tanár tipikus alakját, Durand hires ügy védő 
nemes arcát, látom a barátságos Barbatier, a bi
zalmas Charvet, a konfidens Theodore és a 
bölcs államügyész alakját. És látom őket egyen- 
kint ott, a hol a darabban kitűntek és látom 
őket együtt, mint egy kedves és lelkes müked- 
velőtársaságot.

Régóta vágytunk mi már arra, hogy bár 
lenne egy olyan esemény, mely kiragadna ben
nünket, — sajnos, hogy csak rövid időre, — a 
mi megszokott és már-már elfásult kedély
hangulatunkból; bár akadna valaki, vagy valami 
a ki vagy mi elterelné figyelmünket, legalább 
egy estére, a közéletnek és a társadalmi életnek 
egy rövid idő óta felkorbácsolt hullámaitól.

Ezt a feladatot teljesítette ez a kis társa
ság megvagyok róla győződve, hogy tudtán

tárlatokat, mert mint rendeletében mondja, nem 
hangsúlyozhatja eléggé mily nagy fontosságot 
tulajdonit annak s közműveltségünk szellemé
nek mily nagyfokú nemesbiilését várja attól, 
„ha az iskolának ezen az utón sikerülni fog az 
ifjuságban a művészetek iránti őszinte vonzal
mat ébreszteni és ízlésüket abban az irányban 
fejleszteni, mely az idealizmus tiszta felfogásá
hoz s c réven az egyéniség megalakulásához 
vezet." Wlassics még e télen ankétet hiv össze, 
melyen szakértők és műbarátok lógják megvi
tatni azokat a modern eszméket, melyek jelen
legi, vajúdó művészeti állapotaink reformálására 
égető szükségesek.

Az e téren teendő reformok irányát, mi
kéntjét bizonyára befolyásolni fogják azok a 
magasztos ideák, melyeket nemrég líock dános 
„Művészi reform" c. munkájában memorandum
képen a Ministeruek átnyújtott s közre is bo
csátott.

Az ékestollu, szubtilis műérzékkel biró di
lettáns régóta törekszik azon, hogy elavult rend
szeren alapuló művészeti életünket reíormálja. 
Sokáig tanulmányozta a fr. művészetet, sorra 
járta a művészet templomait, behatóan tanul
mányozta a művészet minden ágát s meggyő
ződvén művészeti életünk bajairól, müvében 
egyrészt inig megállapítja a művészeti hanyatlás 
okait, másrészt ideális keretben nyújt módozatot 
annak orvoslására. Vehemensül támadja a mes
teriskolát, mely nem hagyja eléggé érvényesülni 
az individumot, a művészeti oktatás alaptelté- 
teleül az egyéniséget s vei suny szabadságot han
goztatja, uj müvésziskola felállítását sürgeti, hol 
a fr. Julián iskolából az egyéniség szabad fej
lesztése s a versenyszabadság egyesítve lenne 
a Beaux-Arts-ban domináló nemzeties oktatás
sal. Hock különösen kikel müvében a képző
művészet terén uralkodó közszellem ellen, hol 
a művészeti ihlet, eszmék iránti lelkesedés he
lvett érdek, önzés ütött tanyát; a mesteriskolát 
egy klikk-rendszer magjának deklarálja, mely 
klikk-uralom elnyomja az igaz tehetségeket s 
csak azokat hagyja érvényesülni, kik e párt 
tagjaiul szegődnek, inig maguk minden lelkese
dés nélkül nem annyira a művészetért, mint 
inkább a művészetből élnek.

Természetes, hogy e vád, mely nem egész 
alaptalan, nagy konsternációt keltett s IToek 
üdvös munkája ellen, mely ideális alapon akarva

organizálni a művészetet, a magyar kultúrának
magas nívóra való emelésére van hivatva 
tűntető állást foglal el a Tíock által vádolt u. 
n. klikk-párt s azt a derűs fényt, mely immá
ron hanyatló művészetünk egén sok borús idő 
után feltűnt, ismét elhomályosítani akarják. 
Azonban e tüntetések oly gyenge fegyverekkel 
bírnak, hogy Hock nemes eszméinek érvényre 
jutását el nem nyomhatják; sőt lesznek, kik a 
művészet terén felmerült eszmék harcában Hock 
reformterveit diadalra segítik. Ugyanis egy hires 
szobrászunk, ki Hock müvéről méltó elismerés
sel nyilatkozott, abban a szobrászat kérdését 
hézagosnak találja s nemsokára mintegy Hock 
müvének kiegészitéseiil brosúrát ad ki, méh 
elismert szobrász-tekintélyek müveire furcsa le
leplezéseket fog tartalmazni. A brosúra egy fo
tográfia sorozatot fog közleni külföldi szobrok
ról, melvek mellett tel lesznek tüntetve azon 
hű másolatok képei is, melyek fővárosunkban 
eredeti müveket alkotnak. E röpirat talán csil
lapítja majd a Hock nemes reformjai ellen irá
nyuló kedélyeket, mert Hock támadásai nem 
kevésbé fogják dokumentálni a még karácsony 
előtt megjelenő leleplezések.

A reformtörekvések a folyton uralgó paj
táskodások között mindig visszahatást szülnek, 
de tapasztalati igazság, hogy a kor által lehe
tett eszméknek, ha azok egy nemzet sorsára 
bírnak előnyös befolyással — érvényesülniük 
kell. Nemzetünknek nagy szüksége van a mű
vészeti reformokra, hogy mint Hock oly szép 
szavakban kifejezi, a képzőművészetek lelkes és 
intenzív felkarolása által, viszatérve az eszmények 
kultuszához „az elfásult sziveket ideálokkal tisz
títhassuk meg az anyagi salaktól".

Azonban, hogy nemzetünkben a művészetet 
virágzóvá tegyük, nemzetünkben a müizlést kell 
előbb fejleszteni, hogy érteni s élvezni tudja 
azon eszményi részeket, melyekben az igaz mű
vészet evolválni szokott. Csak ha nemzetünk, 
kellő mű ízlésre tett szert, akkor fejlődhetik iga
zán magyar művészet, mert csak akkor lesz 
majd oly pártoló közönség, mely lelkesedve a 
művészetért, lelkesedésre bírja majd a művészet 
hivatott apostolait.

A közönség csak azért közönyös a művészet 
iránt, mert nincs megállapodott fogékony lelki 
műveltsége inüizlése, mely nélkül pedig művé
szeti tárgyakat élvezni nem lehet, mert mint

kívül, mert más célt tűzött ki maga, elé, a 
mely társaság az elmúlt szombaton Thalia tem
plomába hivott bennünket.

Egy műkedvelői előadás, és még hozzá 
egy francia bohózat! Mily gourmand étel, a mi 
nyárspolgárias étkezésünkben! Mily esemény a 
mi unalmas társadalmi életünkben.

Ha jól emlékszem ezt a kedves és lelkes 
társaságot csekély kivétellel két évvel ezelőtt 
láttuk már, a mikor Herczegh Ferenc „A do- 
lovai nábob leánya" cimü társadalmi színművét 
adták elő.

Az elmúlt szombaton Ordoneau é,s \ ala- 
bréque felette mulattató francia bohózatát, a 
vígszínháznak ma is állandó repertoir darabját 
„Durand és l)urand“-t adták elő. S ha a két 
év előtti előadás fényes sikerére vissza gondo
lok is, ha az akkor szerzett tapasztalatok meg 
is győztek arról, hogy ez a kis művész-társaság 
hivatott arra, miszerint a műkedvelők részére 
fentartott repertoir keretéből kilépve, igaz mű
vészek számává megirt darabokat válasszon, 
mégis bizonyos elfogultsággal menteni azon este 
a színházba, vájjon miként lógnak megbirkózni 
e felette nehéz francia bohózattal ?

Az elfogódottság csak erősbödött bennem 
akkor, a mikor a már 7 órakor zsúfolásig meg
telt színházba mentem. Ott láttam S.-A -Ujhely 
város és a vidék intelligenciáját, ezt a finom Íz
lésű és előkelőén gondolkozó közönséget, me
lyen minden jó tulajdonsága mellett rajta \ an a 
„fin de siécle" jellege, mert nehezen tud lelkesülni.

S a mint végig tekintettem a vármegye 
legszebb asszonyai és leányai által elfoglalt pá
holyokon és az utolsó helyig is elfoglalt föld-

szinti padsorokon és leolvastam minden jelen
volt arcáról a kíváncsiságon és lázas érdeklődésen 
kívül a szigorú kritikára való hajlam \ouasait, 
mely a fővárosi premiere közönség privilégiuma 
s mely már annyi darab sorsa felett döntött, 
akkor már tiszta szivemből kezdtem ezt a kis 
társaságot félteni.

Féltettem főleg azért, hogy ez az előkelő, 
de hideg közönség nem fogja figyelembe venni 
azt a sok nehézséget, melyet le kellett küzdeniük 
és azt a sok fáradtságot, melyet el kellett tűr
niük, a inig odáig vihették, hogy képességeiket 
a világot jelentő deszkákra vihették.

S mily örömre szolgált nekem, ki e művész- 
társaság működését figyelemmel kisérem, és ki
nek ez előadás sikere a szivén feküdt, hogy 
félelmem alaptalan volt, hogy az előadás a köz
reműködők részére egy-egy uj sikert hozott.

A kíváncsiság már a tetőpontra hágott, a 
mikor jóval hét óra után a színpadon az összes 
csengetjük megszólaltak és az újhelyi Uegxcso- 
portozattal ékesített függöny felgördült.

Egy ízléssel és igen ügyesen berendezett 
szálont láttunk magunk előtt, — hiába csinosan 
berendezett színpadot csakis műkedvelők elő
adásán láthatunk — és nyomban megszola 
Clarisse aranyos kis hangja és megjelenik C 
maga is; elkezd csevegni bájosan és pajzánul 
és reá elhangzik az első őszinte taps és ez az 
előkelőén gondolkozó és finom Ízlésű közönség 
meg volt nyerve. A mint a darab lassan kibon
takozott és Tovább fejlődött és az egyes szerep
lők egyenkint állottak sorompóba azért a célért, 
melyet kitűztek maguknak t. i. nekünk egy kel
lemes estét szerezni ; ez az őszinte taps meg-

A Zemplén inni száma tiac oldal.



Kant kifejtette, a szépség nem a tárgyakban 
rejlik, az nem a tárgyak tulajdonsága, hanem 
egy sugár, mely a lélekből ragyog a tárgyra, 
egy hatás, melyet a tárgy előidéz ; a lélekbe a 
tetszés érzelme teszi széppé a tárgyakat.

A közönség müizlésének fejlesztése céljá
ból is történnek már mozgalmak, vasárnapon
ként tanulságos {ráolvasásokat, művészeti érte
kezéseket tartanak s szilárd lépésekkel egyenge
tik uj művészeti életünk talaját.

Ilyen mozgalmak mellett bízvást remélhet
jük, hőgv a mostani vérszegény művészeti éle
tünk helyén nemsokára virágzó művészet épül, 
melynek védőszárnya alatt a mi szép hazán ki a 
egy szebb es boldogabb jövő hajnala deiciig.

Rótb Elek.

— Ezek közűi elbocsáttattak, gyógyulva: 4< ; 
javulva : 5 : Gyógvulatlan 4; Meghalt: 4 
Összes fogyaték ; <Í0; — A hó végével ápolás 
alatt maradtak száma : 37 : — Az ezen idő alatt 
felmerült ápolási napok száma: 1199. Se hon
Vilmos dr. főorvos, Nyomárkay Ödön dr. al
orvos.

Állami anyakönyvi statisztika. A sá
tora/ ja-újhelyi all nini anyakönyvi hi\ áfái
nál í 898. december 3-ától december 10-éig) aj 
házasságot kötött : •» pár : b) kihirdettetett: •> 
egyén c) születési anyakönyvi bejegyzés volt 
12 esetben; d) elhalálozott: 12 egyén.

Vármegyei ügyek.
A t. vármegye rendes közgyűlése t.

hó 20-án d. e. 9 órakor veszi kezdetét, az ál
landó választmányi ülés pedig dec. 19-én d e.
9 órakor lesz.

Az a. bereczkii paraszt kisgazdáknak
számos tagból állott küldöttsége járt tegnapelőtt 
főispánunknál, kérve Öméltóságát, hogy foh a- 
modásuknak, melyben kérték a kincstárt, hogy 
a községük határában fekvő, mintegy 40 holdas 
kiterjedésű állami tulajdont adná el nekik 
legelőül örök áron, a ministériomnál pártfogója 
legyen. Öméltósága szívesen meghallgatta a kül
döttség kérését s megígérte közbenjárását. — A 
küldöttség vezetője és előadója Bereez Károly 
áll. iskolai tani tó volt.

Üvegpalackok és poharak hitelesí
tése. Tudvalevő, hogy az üvegpalackok és po 
harak hitelesítésének feltételeit már egy 1891-ben 
kiadott kereskedelmi minister! rendelet állapí
totta meg. (30.357—90.) E rendelet kapcsán a 
kereskedelmi minister még 1897. évi augusztus 
ban 31,482. szám a. kiadott egy rendelettel ki 
mondotta, hogy 1899. jan. 1-től kezdve vem 
déglökben, korcsmákban és egyéb nyilvános 
helyeken kimérésre és mértékként használt 
palackok és poharak koronabélyeggel hitele
sítve használhatók. Vármegyénk alispánja kö
zelebb figyelmeztette a járások főszolgabiráit, 
hogy az idézett minister! rendelkezés értelmé
ben járjanak el s egyszersmind figyelmeztetett 
arra is, hogy a mulasztók kihágást követnek 
el s a mértékek elkobzásán kívül szigorú bűn 
tetősben részesittessenek.

Versenytárgyalások. Az abauj-torna
vármegyei kir. államépitészeti hivatal lapunk 
utján is tudatja, hogy a krasznitk-buzita-szepsii 
törvhat. közút 18-ik számú betonáteresz helyre
állítására, költségelőirányzat 541 ft 72 kr., a 
pályázati határidő 1898. december 20. délelőtt 
10 óra. — A m. kir. államvasutak debreezeni 
üzletvezetősége az 1900. és 1901. években sziik- 
séglendő pályafentartási faanyagok szállítására 
a pályázati határidő 1898. dec. 28. déli 12 óra.

Kimutatás a Zemplén-vármegyei nyilvá
nos közkórház 1898. évi okt. havi betegforgal
máról. — 1898. évi okt. hóról ápolás alatt marad
tak száma: 33; 1898. év november 30-ig újon
nan felvettek száma : 04. Ápoltak összege: 97

Hírek a nagyvilágból.
Őfelsége I. Ferenc József jubileomáról

Montenegró hivatalos lapja, a ..Glas ( rnagorca 
egyebek közt igy ir: „Súlyos napokban Monte 
negró nem egyszer hálásan érezte hatalmas 
szomszédja nagylelkű védelmének jótéteményeit. 
Különösen ama jóakaratot és rokonszenvet, a 
melyet Ferenc József császár ő felsége a mi 
fejedelmünk és házának valamennyi tagja iránt 
mindenha tanúsított, nem felejthetjük el soha. 
Boldogok azok a zemzetek, melyeket bölcs és 
nemeslelkü uralkodók kormányoznak, de épp oh 
szerencsések e nemzeteknek szomszédai is". . .

Miklós Montenegró fejedelme, Ferenc 
József ő Felsége uralkodói jubileuma alkalmá
ból az osztrák-magyar képviselet egész személy 
zetét az arany érdem-éremmel tüntette ki.

A béke pontozatai Amerika és Spanyol- 
ország között már létrejöttek ; a pontozatok sze
rint Spanyolország elveszíti csaknem teljes egé
szében most már Amerikához számító gyarmat
birtokait mert csak a „Fülüp-szígetek„-ből marad 
meg ott hírmondónak egy csipetnyi birtokocskája.

Hírek az országból.
Őfelsége a király legfelsőbb hadparan

csából, melyet dec. 1-én bocsátott ki, idézzük a 
következő pontot: „ . . . Bensőmben együtt érez
tem és érzek vitéz katonáim ama százaival és 
százezreivel, kik Ausztria-Magyarország hadi 
zászlai és lobogói alatt Nekem a hűség esküjét 
fogadták és ezt viharok és vészek között, bár
miként fenyegettek és dühöngtek is azok, meg
tartották ; — erős és szent parancsolat köt ben
nünket össze s ezre: drága hazánk iránti kö
telesség, a melynek teljesítésében élünk és 
halunk .... A Mindenható áldja meg hű fegy
veres erőmet, a melynek szakadatlanul legme
legebb gondoskodásomat akarom szentelni.“

Válságos napok következnek alkotmá
nyos életünk folyásában. Ott fent az országgyű
lés képviselőházában a honatyák kisebbségéből 
alakult „egyesület ellenzék*1 életre-halálra küzd, 
kezében az „obstrukció" fegyverével, hogy a 
Bánfv-kormányt távozásra késztesse; a kormányt 
s vele együtt az alkotmányt védő szabadelvű 
párt nemes elszánással tartja magát véglehele
téig, hogy az alkotmányos elvet, azt t. i. hogy 
alkotmányos államban a népképviselet többsé
gének az akarata irányadó, — megoltalmazza. 
Szilágyi Dezső, a hatalmas elnök, beadta 
lemondását az elnökségről, mert, a mint mon
dotta, megunta a „komédiát". Láng Lajos a t.

Ház másodelnöke, követi az elnököt s lemondat! 
készül. Az utána következő második elnök. 
Kardoss Kálmán, beteg. Az Ausztriával ujabb 
tiz évre megkötendő közgazdasági szerződéseket 
tárgvazó törvényjavaslatok, melyeknek közjog 
értelmében már az 1899. jan. 1-ével eletbe kel
lene lépniük, az ellenzéki agyonbeszelés miatt 
még előterjesztve sincsenek. A horvát ministei 
beadta lemondását és távozott. A szabadelvű 
pártból a „mágnás elem" az Andrásssy-grotok 
példáját követve, félrehuzódott és Csáky Albin 
gróf körül csoportosul. — Bizony válságos napok 
következnek, melyek nem csak megakaszthat
ják. de vészes hullámzásba is sodorhatják 
alkotmányos életünk folyását. „Isten segíts, 
egy esség istene !"

A t. Ház uj elnöke, a kormány és a 
szabadelvűpárt kijelölése szerint, Tisza István
gróf lesz. „ , _ . c

Az uj horvát minister Cseh Ervin, Sze-
rém-vármegyének edd’g volt főispánja lesz. Az 
uj minister‘13 éve áll Szerém-vármegye élén s 
most 58 éves.

Levelezés.
Kepe jő, 1898. XII. 3. 

Tek. szerkesztő ur!
Bepejőn, felvidékünknek ebben az elszigetelt 

kis községében, Yiszlóczky Jenő gör. kát. lelkész, 
1848/49-bcn honvéd, tegnap, azaz december hó 
2-án, hálaadó istent iszteletet mutatott be az l rnak. 
Mise közben szép beszédet intézett rutén ajkú 
híveihez a galambősz lelkész. A meghatottság 
hangján magvarázta meg híveinek, hogy ü Fel
sége' I. Ferenc József, az imádásig szeretett 
az a jó, bölcs király, kinek mi kunondhatatlan 
sokat köszönhetünk, 50 éve ül a trónon, a kinél 
még mi magyarok, alkotmányosabban uralkodó 
királyt alig ismertünk. Beszédében kifejezést 
adott annak, hogy nem létezett Uralkodó, kit 
annyi csapás ért volna, mint érte felséges kirá
lyunkat. Ő Felsége mély fájdalmai dacára, a 
legutóbb ért veszteség alkalmakor, midőn hit
vestársát, élete vigasztalóját, nemzetünk védő- 
asszonyát, Erzsébet királynénkat, egy állatias 
érzésű ember gyilkos keze tőle elválasztó, népei 
fölött érzett szeretete nem engedte elcsüggedni, 
— meghagyta alárendelt közegeinek, hogy „a 
munkától ne kíméljenek meg, mivel ezentúl 
egyedüli vigaszomat abban találom löl, ha né
peim érdekében dolgozni fogok.** Az ősz lelkész 
híveinek lelkére kötötte, hogy egy ily uralkodót, 
mint a mi dicsőségesen uralkodó királyunk, sze
ressék, tiszteljék, legmagasabb parancsait min
denkor és minden alkalommal, a legnagyobb 
alattvalói hűséggel és engedelmességgel fogad
ják; mert Ő az, kit az egész művelt világ igaz
ságos, bölcs, jó királynak ösmer, mi pedig mél
tán nevezhetjük, „nemzetünk édes atyjáénak.

Én, kit hivatalos kötelességem teljesítése 
épp akkor Re pej őre szólított s részt \ ettem az 
istentiszteleten, örömmel tapasztaltain az elő
adottakon fölül még azt is, hogy a nevezett tt. 
lelkész ur, az istentisztelet után, fóldmivelőgazda- 
hiveit meghívta magához, őket megvendégelte s 
velük együtt ürítette poharát jó királyunk egész
ségére, boldogító hosszuéletére.

T. szerkesztő ur 1 Az ilyen lelkész, mint a 
repejői g. kát. lelkész ur is, gyöngye a ma
gyarnak 1 (Sokáig éljen boldogul!) Szerk.

Haraszthy

megújult és bennem az elfogódottság és félelem 
helyét az őszinte öröm és igaz lelkesedés fog
lalta el. Az estén elhangzott általános vélemény 
visszhangja vagyok csak akkor, ha azt mondom, 
hogy műkedvelőktől ily nehéz darabot, ily bra
vúrral végigjátszani még alig láttunk.

Az a fényes és szép közönség pedig jele- 
netről-jelenetre azt tapasztalta, hogy ez a kis 
társaság mindig jobban és jobban a szivébe 
lopódzik s ezért őszinte tapssal jutalmazta a sze
replőket.

A kis társaság hölgytagjai csinos virág
kosarakat kaptak emlékül.

S most térjünk át röviden az egyes szereplők 
méltatására.

Tomcsányi Gizella (Louise, Albert neje) 
egyéniségének minden báját és kedvességét be
levitte szerepébe. Az ő játéka nem is dilettáns 
játék többé, hanem valódi művészet, mert csupa 
természetesség. Az érzelem minden hi'rját ké
pes szivünkben megrezegtetni; ha nevet, vele 
nevetünk, ha sir, vele sírunk. Beszéde oly ked
ves, hogy megfeledkezünk mindenről és szeret
nék hallgatni a végtelenségig.

A hogy Louise szerepét megjátszotta, arról 
tett tanúságot, hogy azt alapos tanulmány tár
gyává tette, helyesen fogta fel, átérezte és a 
darab végéig szerepéből sohasem zökkent ki.

Spillenberg Sárika (De la Haute-Tourellené) 
a kellemetlen anyós szerepét nem kevesebb si
kerrel játszotta meg. Jól átgondolt játékában 
mindvégig érvényre juttatta azt a gőgös párisi 
asszonyt, kit semmi sem jellemez jobban, mint

az a mondása, melyet Durand hires ügy védőhöz 
intéz : „Az lenne még szép, ha leányom nem 
lenne szeretve ön által.**

Méltán megérdemelte azokat az őszinte 
tapsokat, melyeket a második felvonásban nyílt 
színen kapott.

Szokolay Margit (Irma) bájosan adta kis 
szerepét. Ebben is érvényre tudta juttatni azt, 
hogy az anyához való ragaszkodás és az iránta 
érzett szeretet mellett szivében egy másik ha
talmas érzés is helyet foglal már: Durand iránt 
érzett szerelme.

Bariss Árpádné (Paquarette) a darabnak 
e legnehezebb női szerepét igen ügyesen ját
szotta ; meg is érdemelte a Durand ügyvédővel 
és Coquardier vei való jelenetében nyílt színen 
is felhangzott tapsot.

Játékával elénk varázsolta Paquarettet, a 
Poisonné külváros pajkos, kacér, szerelemre 
szomjas cocotte-ját, a ki egy védőbeszéd hatása 
alatt szeret Durandba, s kinek szivén, dacára 
annak, hogy bálványozza ötödik szerelmét, a hat 
hónapi együttlét után hirtelen bekövetkezett el
válás mélyebb nyomokat nem hagy, mert hi
szen sajgó szivének elég vigasztalást nyújt — 
egy svájezi villa.

Bemekül játszotta meg Coquardier és Bar- 
batiervel való jelenetét; ezen jelenetekben az 
enyelgő, kacér, pajkos, ledér és csábitó Paqua
rettet láttuk magunk előtt.

Mattyasovszky Sárika (( larisse) kedves 
játékáról már megemlékeztünk és e helyütt csak

azt említjük meg, hogy toilietteje nem kevésbé
bájos volt, ,

Bajusz Zoltán (Coc[iifl.vdi6r) a iktiuuiidK
leghosszabb és leghálásabb férfiszerepét aimj i 
természetes humorral adta és egyes jelenetekben 
oly művésziesen játszotta meg, hogy a közönség 
soraiban több Ízben felhangzott az igaz kacaj. 
Meg is érdemelte a gyakran felhangzott tapsot, 
inelylvei a közönség nyílt jelenetekben is kitün
tette. ,

Gnádig Lipót Durand Albertét, a fűszerest,
mely pedig a darabnak művészi ráteimettséget 
igénylő szerepe, játszotta s tegyük hozzá, oh 
bravúrral, aminő játékra csak művészi hivatott- 
ságu temperamentum képesít. Az ő játéka most 
is magasan fölötte állt annak a színvonalnak, 
amihez a diletánsok erő képességét szokás mérni. 
Alakítása, úgy változatosság, mint könnyedség 
és elevenség tekintetében, a helyzet minden moz
zanatában, nem is egy műkedvelőre, de a tel
jesen rutinált színészre emlékeztetett. Mikor a 
szerelmes férjet mutatta be: élethűségével, mi
kor a pszeudo-fiskálist: feszengő kedves zava
rával elbájolt, a sírásig megkacagtatott. Tapsol
ták is olyan szorgalmasan, nyílt jelenéseiben 
úgy, mint ismételt és ismételt előhíváskor, hogy 
abban már nem is az elösmerés, de a sokszo
rosan kiérdemelt hála nyilatkozott meg.

Bajusz Andor Durand ügyvédő szerepét a 
tőle megszokott ügyességgel játszotta meg. Bár 
ez a darabban a leghálátlanabb férfiszerep, ez az 
Ő játéka mellett határozottan kidomborodut . 
Maszkja kitűnő volt; őt látva el tudtuk kep^ 

Folytatás as I. mellékleten,
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Különfélék.
— Kitüntetés Őfelsége a király Andrássy 

Aladárné grófné, szül. Wenckeim Leontina 
grófnő őexciájának az „Erzsébet rend" első osz
tálya érmét adományozta. Ez a királyi kegy 
annál kitüntetőbb, mert a grófnő őexciája négy 
főhercegnővel egy időben s ugyanazt az érdem
rendet kapta, a melyet a főhercegnők nyertek.
A jótékonyságáról ősmert s egész Zemplénben 
a legáltalánosabb tisztelettől környezett gróf
nőnek e legmagasabb kitüntetése az öröm és hála 
legmelegebb érzetét ébresztette föl egész vár
megyénkben.

— Kitüntetett főispánná. Molnár Viktor 
dr. temesi főispán nejének, főispánunk menyének, 
az „Krzsébet-rendu második osztályát adomá
nyozta a király. A Temes-vármegyei Yörös-ke- 
reszt-egyesület választmánya a közszeretetnek 
ön emlő főispánnét meleg ovációban részesítette.

Személyi hir. Zombory Andor tanárje
lölt, ’almuknak egyik költői lelkületű munkatársa, 
kit a kolozsvári Ferenc-József-egyetem ifjúsága 
képviselőjének küldött ki a turini diák-kongresz- 
szusra s ott nemcsak a románok elleni küzdelem
ben, de a diszebéden mondott s nagy hatást keltett 
fel köszöntőjével is magát kitüntette : turini és 
római Htjából visszatért. ígéretét adta nekünk, 
hogy tannlmányos szép utjának egyik érde
kesebb részletét lapunkban közölni fogja.

Kaszinó-est. Az újhelyi városi kaszinó 
tegnap este a Friss-vendéglőben rendezet társas- 
vacsorájáról mához egy hétre fogunk részletesen 
referálni.

— Ismerkedőest A városi uj daloskör 
választmánya, mint említettük, újév első napján 
a Magyar-Ív irály vendéglőben ismerkedőest tar
tását határozta el, a hol a dalosok eddigi tanu
lásuk eredményét fogják bemutatni legszíveseb
ben látott vendégeik előtt.

— Farsangi fecske. Az újhelyi izraelita 
nőegyesület szokásos bálját a városi színházban 
a jövő január 7-én fogja megtartani, melyre a 
meghívók már e napokban küldetnek szét.

— 40 év. Sziber Ede, kir. tanácsos, kassai 
tanker, kir. főigazgató, a Ferencz-József-rend 
lovagja, mint a „Bereg" értesült, jövő évben fogja 
betölteni a középiskolai tanügy terén teljesített 
szolgálatainak 40-ik évét. E szép alkalmat a tan
kerületéhez tartozó összes közipiskolák tanárles 
tületei az ünnepelt férfin érdeméhez méltóan 
kívánják a közszeretetben és tiszteletben álló fő 
igazgató előtt emlékezetessé teni olyképpen, hogy 
a jövő évben, Husvétkor, ünnepséget rendeznek 
az ünnepelt tanügyi tiszteletére. Az ünnepség 
impozánsnak Ígérkezik, mivel azon a tankerület
itől i összes középiskolák tanártestületei az inté
zeti igazgatók vezetése alatt részt vesznek.

|Zavatzky Gusztáv y.| Megrendítő gyá
szos eset híre kélt szárnyra Ujhelyben csütör
tökön délután: Zavatzky Gusztáv róni kát. 
káplán váratlan halála. Szinte hihetetlennek lát
szott, hogy az alig harminchárom éves, életerő
től duzzadó, egészséges fiatal férfi minden előz
mény nélkül ily liirteleniil meghallhatott. Fájda
lom, a hir valónak bizonyult. A szivvel-lélekkel 
nemes hivatásának élő káplán, aki délelőtt a 
templomban ünnepi prédikációt tartott s délután 
mint az apáca-kolostor katakétája az intézet 
kápolnájában elvégezte a veesernyét s onnan

hazament, egy félórával később már halott volt.
A kolostorból hazajövet roszullétről panaszkodott 
s magához hivatta Szepesi Arnold drt, aki semmi 
komolyabb bajt nem fedezett fel nála s meghű
lésnek mondván baját, izzasztószert rendelt 
neki, amiért takarítónőjét a patikába küldte. 
Mire az asszony visszajött, Zavatzkyt dIvánjára 
dőlve élettelenül találta, úgy, hogy a nyomban 
előhívott orvos már csak a szivszélütés okozta 
halált konstatálta. — Szívből jövő igaz részvét 
fog el mindnyájunkat a derék Zavatzky Gusz
táv váratlan halála fölött; fájdalommal állják 
körül ravatalát paptársai és megtörve a csapás 
súlya alatt zokogják oly váratlanul és korán tör
tént elvesztél a szerető szülők és testvérek. Mert 
egy szeretetreméltó kedves szerény férfin, igaz 
jó barát, hivatását dicséretes buzgalommal be
töltő pap és tanítványaitól a rajongásig szeretett 
hitoktató, szegény öreg szüleinek és testvéreinek 
támasza és gyámulitója veszett el benne várat
lanul. A „Zemplén" is egyik szeretett, derék 
munkatársát gyászolja az elhunytban. — A 
gyászos hir után a plébánia épületére, az apáca- 
kolostorra és a városi kaszinóra kitűzték a fekete 
zászlót. — A róm. kát. templom szentélyében 
felállított s égő viaszgyertyáktól körülvett ma
gas ravatalon nyugodott a koszorúktól elhalma- 
zott érckoporsó, az isten szive szerint való ifjú 
áldozópap koporsóján a templomi szimbólumok
kal: a kehelylyel és misemondóruhával. A temetés 
szertartása f. hó 9-én d. e. 9 órakor kezdődött, 
hanem már jóval ezelőtt szorongásig megtelt a 
templom a résztvevők sokaságával, köztük a 
gyászbaborult szülők, rokonok, paptársak, jó 
barátok, ezek között a m. kir. honvédség tiszti
kara, a „Karolineum" nőnevelőiskola, hol a 
jeles pap évek hosszú során volt hitelem fő és 
gondozta a lelki ügyeket, — a rk. elemi iskola 
tanítványai tanítóikkal stb., a főgimnázium if
júsága igazgatójával és a piaristatanárokkal, 
kik hely híján kiint állottak, mert a templomba 
már be nem juthattak. A temetés szertartását, 
a mit Katinszkv Géza rk. plébános, szent-széki 
tanácsos nagy gyászmiséje előzött meg, Szeke- 
rák Kálmán sárospataki apátplébános több pap 
segítségével végezte ; ezt megelőzve, a megbol
dogult fölött a szószékből Malicsky József sá
rospataki rk, káplán mondott szépen konstruált, 
minden jelen voltat szive mélyéig meghatott ha
lotti beszédet. A beszéd hatása alatt hangos zo
kogás töltötte be a templomot, csalhatatlan 
megnyilatkozásaként a gyásznak és fájdalomnak, 
mit a mindenkitől szeretett fiatal pap halála 
okozott. A szertartást a „Libera" s utána a rk. 
énekkar gyászéneke fejezte be Ezután paptár
sai a halottas kocsira tették a koporsót, a me
lyet a szülék, testvérek, rokonok, paptársak, jó 
barátok és a sok száz, meg száz főnyi volt há
lás tanítványon kivid a minden vallásfelekezet
ből állott igen nagy közönség kisért ki a róm. 
kát. temetőbe. — így hódol a közrészvét egy 

igazi jó pap emlékének, mint hódolt a halott 
poraiban nyugvó, derék Zavasz.k v-nak 1 Nvu-

sorsa. Az utóbbi idő
értesülünk arról, hogy

íródjék békében
— Borhamisítók

ben nap nap mellett 
az ország különböző részében egymásután lep
lezik le a műbőrgyártók és a borhamisítók bűnös 
(izéiméit. Sajnos, ezek az esetek csak a legrit
kábban szólnak a Tokaj-Hegyaljáról, pedig hát 
szinte köztudomású, hogy borkereskedőink nagy 
része (tisztelet a kivételnek !) minő kotyvalékot

zelni, hogy Paquarette annyira belészeretett.
Isépy Zoltán (Javanon) úgy maszkjával, 

mint művészi játékával egy kitűnő epizód-alakot 
kreált. Durand Albert ügy védővel való jelene
tében frenetikus tapsot kapott.

Kail Béla (Barbatier), Adriányi Béla 
(Charvet), Adriányi Gyula (Theodore), Ruby 
Bál (államügyész) szintén hozzájárultak az est 
sikeréhez,

Az előadásról tőlem telhetőleg Iliién be
számolván, nem mulaszthatom el, hogy abból 
a koszorúból, melyet az elismerésből fontam a sze
replők részére, három levelet ki ne szakítsak 
és oda ne nyújtsam Bajusz Andornak, mint ren
dezőnek, id. Spillenberg Barnának, mint ügyelő
nek és a derék Sehweiger Áronnak, mint súgó
nak. Méltán megérdemlik.

Az a szép és fényes közönség pedig, mely 
oly nehezen tud lelkesülni és amelyet ez a ked
ves és lelkes kis társaság azon az estén fel me
legíteni és fellelkesiteni volt képes, az utolsó 
felvonás után hatalmasan kitapsolta a szereplő
ket és azzal a kívánsággal távozott a színház
ból, melyet mi is e sorok utján intézünk hoz
zájuk: vajha láthatnék őket mielőbb!

Tettüket a közönség osztatlan elismerése 
és az árvák áldása fogja jutalmazni.

*
Az előadást a vármegyeháza termeiben fé

nyes vacsora és ez után táncmulatság követte.
A Bock által szervírozott pompás vacsora 

és Lukács Károly remek bandájának hangjai

meghozták a jó kedvet és táncra perdült a sok 
fekete f rak kos gavallér, a sok szép asszony és 
leány és ezzel a fényesen sikerült mulatsággal 
vette kezdetét az idei báli szezon. A négyeseket 
40 pár táncolta ; a virradt! csárdás úgy 0 óra 
felé ért véget.

A jelenvoltak közül a következőket sike
rült följegyeznünk.

Asszonyok: Ambrózy Nándorné, Bariss 
Árpád né, Barthos Józsefné, Czibur László né, 
Dékán Jánosné, Dienes Istvánná (Kis-Azar), 
Éhlert Gyuláné, Juhász Jenőné, Keresztessy 
Lajosné, Kőszeghy Józsefné, Mauks Arpádné 
(Alsó-IIrabócz), Mattyasovszky Kálmánná, Mol
nár Béláné (Gálszécs), Molnár Leona, Szepessy 
Kálmánná, Szerdahelyi Vineéné (Bad), Szer- 
viczky Ödönné, (Szerdahely), Szokolay Emilné, 
Tomcsányi Mártonná, Thuránszky Lászlóné, lhu- 
ránszky Zoltánná, Viczmándy Ödönné (Buttka).

Leányok : Ambrózy Margit, Dienes Marosa 
és Rózsi (Kis-Azar), Füzy Pipi, Hunyor Margit 
(Eger), Hammersberg Elza (Budapest), Juhász 
Ilona, Mauks Juliska (A.-Hrabócz), Mattyasov
szky Sári, Soós Izsabó és Soós Zclina (Buda
pest), Spillenberg Sári, Szerdahelyi Adrienne 
(Had), Szerviczky Margit (Szerdahely), Szokolay 
Margit, Tomcsányi Gizella és Wiezmándy Mari
anne (Butka).

Vasárnap az előadást kis számú, de lelkes 
közönség előtt megismételték. Az előadások 
tiszta jövedelme meghaladja a 240 forintot.

árusítanak el tokaj-hegyaljai asszu és szamo
rodni címén, alaposan elrontván eként e párat
lan s valójában utánozhatatlan jó bor renomé
ját. A múlt héten a szerencsi főszolgabíró rá
jött egy ilyen pancser (izéiméire és pedig 
Tokaj-Hegyaljánk főfészkében Mádon, a Gut- 
glasz és Bendetz kereskedőcég az. ahol nem 
találtatván a bor egész kósernek, nem csak pin
céikben. liánéin expedíció közben az újhelyi ál
lomáson is lefoglalták szamorodni (?) boraikat 
s abból mintákat véve, megindította ellenükben 
a törvény rendelte eljárást. — A rajta vesztett 
nagy-bor kereskedő (?) társakról Írja másik tudósí
tónk : Pintér István főszolgabíró, ki már régibb 
időtől árgusz-szemmel kisérte a borhamisítók 
bűnös tizeiméit, egész váratlanul s éppen akkor 
ütött rajtuk, midőn pincéjükben a Galieziába 
szállítandó újabb nagy borkészlet gyártásához 
tették meg a szükséges előkészületeket. A fő
szolgabíró, a ki mint sas az előre kiszemelt 
zsákmányra csapott le a .,Gutglasz és Bendetz" - 
ék pincéjébe, azon melegiben hozzálátott a ható
sági helyszíneléshez. D. e. 10 órától d. u. 4 
óráig egy folytában és megszakítás nélkül tar
tott ez az egészségrendőri szemle s valóban meg
botránkoztató eredményhez vezetett A több száz 
hordóból álló készletben nem volt csak egy is, 
mely istenadta bort tartalmazott volna. Bizonyos 
moslék forma folyadék, szesz, vízzel feleresztett 
festő és cukor anyagok, szóda és hasonlókkal 
voltak a 8—10 hektoliteres hordók megtöltve, az 
u. n. gönczi hordók pedig, melyekbe a 30—40 kros 
szamorodni (?) volt öntendő, üresen állottak. A 
főszolgabíró az ördög konyháján kotyvasztott 
undorító zagyvalékból és bornak csúfolt tluid- 
umokból mustrákat vett s azokat a cég és a 
hivatal pecsétjével, szintúgy a leggyanusabb 
hordókat is lezárta. A vizsgálat másnap a cég 
könyvei körül folyt, melyek nyilvánvalóvá tették, 
hogy itt a hatóságnak egy második „Engel és 
Fiai" cég bűnös és már évek hosszú során át 
manipulált tizeiméiről tépte le a fátyolt erős 
kezekkel a közig, hatóság. Az eset úgy a fő
ispánhoz, közigazgatási bizottsághoz, mint a föld- 
mivelésügyi és a kereskedelmi ministerhez is 
följelentetett. — Tudósítónk igy végzi: Az igen 
energikus hatósági beavatkozásnak már is meg 
van az a nagy hatása, hogy a pince-szemle óta 
Mád utcáin éjjelenkint elfolyt legalább ezer, ha 
nem több hordó műbor. A bomba, mely a bűn 
barlangjába lecsapott, alaposan rombolt. Gratu
lálunk a bombavetőnek !

— Élőképek a színházban A jövő jan. 
hó 14-én, a városi színházban, meg lehet hogy 
jótékonycélra, női társaság élőképeket fog ren
dezni. Á rendezés élén Fornszek Béla törvény- 
széki elnök áll, a ki erre a célra a színházterem
nek kiadatását már elő is jegyeztette.

— Főmunkatárs. A „Felsőmagyarországi 
Hírlap" munkatársai sorából Búza Barna dr. lap
kollegánk főmunkatársa lett. A tőszerkesztőségtől 
visszalépett Kossuth János dr. helyét egyelőre 
maga a felelős szerkesztő, Biró Bál, szuppleálja.

Országos vásár. Ujhelyben az úgy 
nevezett karácsonyi vásár f. hó ín-én és 16-án 
lesz.

— Esküvő. Szabó József újhelyi ni. á. v. 
irodatiszt f. hó 5-én esküdött örök hűséget Papj> 
Gizela kisaszonynak Ujhelyben.

- Békéi Józsa hangversenye. S.-A-- 
Ujhelv és vidékének, mii értő és miipártoló kö
zönségének, f. hó 14-én, azaz szerdán este, ritka 
szép alkalma nyílik, hogy kivegye részét a nem 
mindennapi gyönyörűség élvezéséből. Szerdán 
este, a vármegye szék házának e célra átengedett 
nagytermében fogja ragyogtatni zsenijének talen
tumát Békéi Józsa, a budapesti magyar zeneisko
lának ifjú tanárnője, ki legutóbb Eperjes és Kassa 
miiértő közönségét bájolta el virtuóz hcgedüjáté- 
kával, de bámulatra ragadta a külföldet is, hol, 
hogy többet ne említsünk, a szász király is ki
tüntető elismerésben részesítette az ifjú művész
nőt fenomenális hegedüjátékáért. A Kassán
megjelenő „Pannónia" igy méltatja egyebek kö
zött' a rokonszenves megjelenésű kisasszony 
művészi szereplését: „A közönségnek a műsor 
minden egyes száma után fokozódó erővel ki
tört lelkesedése impozáns volt. A pertekt mű
vésznő szép játéka láthatóan bámulatba ej te Ae 
a hallgatóságot és a hatás olyan alakban jelent 
meg, mint egy igazi zseni felfedezésekor szokott 
jelenkezni." Az eperjesi újságok is lelkesedett 
hangon szólanak a Békéi Józsa k. a. művészi 
nívón álló hegedű-koncertjéről. — Ujhelyben 
hangverseny-jövedelmének egy részét az árva
ház javára ajánlotta föl a művésznő-kisasszony 
s már ezért is a legmelegebben ajánljuk szerda
esti hengversenyét a mi kedves közönségünk 
jóságos pártfogásába.

A javíthatatlan. Juhász Pataki Ist
vánnak hívják; egy újhelyi volt hentes és ház
tulajdonosnak a fia, a ki már gyermekéveiben 
is annyira vásott erkölcsű volt, annyi dolgot 
adott a rendőrségnek, hogy végtére is az aszódi
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javitó-intézetbe került. A kis gézengúzt öt esz
tendeig javították s az idén tavaszszal bocsá
tották haza, mint kitanult kertészt. Néhány 
hónapig megbecsülte magát s a \ idéken kereste 
kenyerét, inig október vége télé beállott Sző Hősi 
Sándor üvegkereskedőhöz bolti szolgának. Itt 
már a sok alkalom láttára fölébredt benne a bű
nös hajlam : hozzányúlni ahhoz, a mi a másé. 
Ks ezt nem is közönségesen tette, hanem délen 
át, a mikor a boltot bezárták, a belülről elrete
szelt udvari ajtót, a felette levő keskeny ablak- 
nyíláson benyúlva, a reteszt visszatolta s az 
igv megnyitott ajtón jutott az utcai bolti he
lyiségbe, a hol hetek óta dézmálta egy-két fo
rintonként a kasszát. A házi tolvajt egy az 
ebéd ideje alatt a boltba bezárt rendőr csípte 
meg, a mint az elmondott módon behatolt. — 
A további nyomozásnál lakásáról előkerült egy 
láda porcellán- és üvegáru, a mit igy hordott 
el apródonként. A javíthatatlant át^isérték a 
vizsgálóbirósághoz.

Gyász. Ma egyhetes számunkról lekésve 
érkezett hozzánk az alábbi gyászjelentés : Fesz
té ry Gyula gk. lelkész és gyermekei Sándor,
< iéza, Irma, Gizella és Anna, — Petrásovics Szik- 
lati Sándor ügyvédő és neje mint szülék, — özv. 
Fesztórv Miklósáé sz. Dutkay Teréz mint anyós,— 
Fesztóry József gk. lelkész s unokái,—Guthy 
Klek s neje Fesztóry Mária s gyermekei Jolán 
és Ilon, — Petrásovics Antal s neje s gyermekei 
Hladonik Jánosáé, Elek és Pál, — Mankovicsné, 
N it ró György s neje és gyermeke, —Loy János 
s neje és gyermekei, — Fesztóry István neje s 
gyermekei Petrásovics Antal, Miklós, 1 ivadar, 
Kornél és a széleskörű rokonság mély fájdalom
tól megtört szívvel jelentik a felejthetetlen jó 
és szerető feleség, anya, testvér, sógornő, rokon 
Fesztóry Gyuláné, szü. Petrásovits Szik lati Anna
f. évi november 22 én történt gyászos el huny tát, 
életének' 44-ik. házasságának 24-ik évében. Hült 
tetemei f. évi november 24-én d. u. 2 órakor 
helyeztettek a gk. egyház szertartásai szerint 
nyugalomra a nyir-császárii sirkertbe a feltá
madás boldog reményében. — A temetést illő 
pompával és szivbeli fájdalommal 9 pap végezte 
s a megindító s szívhez szóló egyházi gyász
beszédet Slepkovszky Sándor mondotta, kifejtve 
érzékenyen az anya tisztét a családban s a fáj
dalmat, mit hiánya pótol. — A részvét nagy az 
árvák irányában. Legyen nyugalma boldog és 
emléke örök !

— Irodalmi hir. Máthé Miklós lasztoméri
g. kát. plébános, lapunk uj munkatársa, nemso
kára kiadja „Északi Fény" címen sajtó alá ren
dezett újabb költeményeit és orosz eredeti után 
készült műfordításait. A szerény, anyagi viszo
nyok közt élő szerző arra kéri lapunk olvasóit, 
hogy költeményei kiadását megvalósítani, illetve 
a kötetre már most előfizetni méltóztassanak. 
Az 1899. évi elején kürülbelől lő ívnyi tartalo
mul megjelenő kötet ára fűzve 2 k. kötve 4 korona. 
Flőfizetések szerző címére Kasztoméi1 u. p.
(Nagy-Mihálv) küldendők.

Szökött rab. mint betörő. Ma egy
hetes számunkban megírtuk, hogy Abonyi D. 
Mór Kákóczi-utcai vendéglőjének a Diána-kert 
felé néző kőfalán ismeretlen tettes lyukat vájt s 
azon a szobába bújva, onnan 140 forint pénzt, 
egy arany karperecét és egy téli rokkot ello
pott. A nyomozó rendőrség az ellopott tárgyak 
leírásúval rögtön körözőlevelet bocsajtolt ki, a 
melynek meg volt a kívánt eredménye, mert e 
e hó 8-án táviratban tudatta az ungvári rendőr- 
kapitányság, hogy Ungváron az nap hajnalban, 
egy betörőt fogtak el, a ki Kiinger ottani korcs
mánk kávára, vagy két hét előtt kürülbelől 1000 
forintot tevő pénzt és ékszereket lopott és an
nak a birtokában találták az Abonyitól ellopott 
arany karperecét is. A betörő eleinte különféle 
álneveket mondott be, utóbb azonban bevallotta, 
hogy Gazda Ferenc, tehát az a hírhedt és vesze
delmes betörő, a kit harmadéve a Nagy-Vjut
cán városunkban épp munkája közben a csiz
madiák fogtak el s a kire már ekkor számos 
betörés bizonyult; különben pedig három pró- 
bás gazember, a ki ilyen dolgok miatt a nyolc
vanas években, a beregszászi, sőt a munkácsi 
fegyházban is több évig volt elzárva. Gazda Fe
rencet az újhelyi törvényszék s végérvényesen 
a kurta négy évi fegyházra Ítélte. A fogházban 
aztán megadta magát sorsának, látszólagosan 
jól is viselte magát úgy, hogy rabtársaival ki
engedték szőlőt rigolálni; f. évi szeptemb. 2-án 
azonban, mikor a Köveshegyen dolgoztak, a be
törő egy észrevétlen pillanatban megugrott s 
azóta a legszorgosabb kutatás dacára nyoma 
veszett. Sorsa azonban im" utolérte s több 
cégéres büntetéssel terhelten ismét az igazság
szolgáltatás kezébe került, ahonnan most már 
csak hosszú, nehéz rabságban töltött évek után 
fog majd kiszabadulni.

— Gyászhir. Lapunk nyomatása közben 
vettük a sürgönybeli szomorú tudósítást, hogy 
özv. Dercsényi Kálmánné, szül. Boronkay Tekla 
úrnő, Boronkay Bertalan 1848-ban volt zempléni 
kormánybiztos leánya, N.-Mihály községben el
hunyt. Temetése holnap, hétfőn d. e. lesz. B. e.!

A csus és köszvónyes bajok sok
szor évtizedeken át gyötrik a betegeket s nincs 
gyógyszer avagy gyógyfürdő, m.t e bajok eny
hítésére igénybe ne vennének, csak hogy e 
nyomasztó betegségtől megszabaduljanak. Az ily 
kísérletek azonban, mint általában az eddigi 
eredmények mutatják, nem igen voltak kielégí
tőé k. miért is e betegség majd nem gyógyítha
tatlannak nevezhető Egy véletlennek köszön
heti az emberiség a híressé vált Johnsen-ke
nőcs feltalálását, mely nemcsak minden eddig 
használatba vett köszvény- és esuzellenes 
szernek és gyógyfürdőnek versenytársa, hanem 
mindezeket felül is múlja. E csodakenőcsnek 
már városunk polgárai közül is sokan köszön
hetik kiivó bajuktól való megszabadulásukat. 
A Johnsen-kenőcs egyedül Zoltán Béla udvari 
szállító gyógytárában (Budapest, a Széchenyi- 
tér és Nagy-korona utca sarkán) kapható 
üvegenként 1 ftért.

— Milyen lesz az időjárás ? A tél csak 
nem jön. Se jég, se hó, csak köd. Az idő min
dig őszies: az emberek rendre szántanak, vet
nek. Végzik rendesen a mezei munkákat.
A szegedi időjósló ..Meteor" a szokatlanul eny
he időjárásról a következő véleményt adja: A 
Nap novemberben alig volt néhány napig folt 
nélkül, a változás csomópontjai körül folytono
san történtek kitörések s keletkeztek toltok a 
Napon, a mi aztán légkörünket is enyhévé tette. 
Jelenben szintén van egy nagyobb toltja a 
napnak, ez a folt azonban már volt egyszer 
felénk fordulva. A decemberi változás csomópont
jai : 13—14—20—28—29-dike. Ezek közül 13— 
28 erős jellegűek, különösen a 13-ik. mely idő
járásunk fordulópontjául Ígérkezik. Ez földünk
nek egy konjunkciális állása, a midőn a Napon 
nagyobb kitörések várhatók : ha ezek kimarad
nának, hidegebb idő fog bekövetkezni. De 
cember második felének az időjárása a 13-iki 
csomóponttól függ, vagyis a holnapután történ
endő kitörésektől. Akár történnek azonban kitö
rések, akár nem a Napon, telünk nem lesz állan
dóan hideg, hanem csak időszakos ; azért a 
jégre várók igen jól teszik, ha mindjárt az első 
időszakot felhasználják s már akkor szerzik be 
jégszükségleteik egész mennyiségét. M—s.

— Megtévesztés. A spanyol és portugál 
borok vásárlói ez utón figyelmeztetnek, hogy 
gyakran kínálnak bodega borokat, melyek nem 
a Budapesten, Becsben és Prágában székelő és 
az egész continensen elterjedt ,.77ie Continental 
Bopega Company"-tói erednek. Ezek az üzletek 
szintén Bodegáknak nevezik magukat, hogy a 
hasonló névvel inegtéveszszék a közönséget, s 
úgy lássék, mintha ők a ,.Continental Bodega" 
képviselői lennének, boraik azonban csak oly 
valódiak mint a bitorolt név, mert csakis és 
kizárólag a The Continentál Bodega Company 
borai erednek tényleg Spanyolországból és Por
tugálból, aminthogy osztatlan elismerésben ré
szesül a Continentál Bodega borainak jóságáért. 
Dr. Hírt egyetemi tanár Boroszlóban „már rég 
használtatja üdülő betegeivel", Dr. Pfistermeis- 
ter müncheni udvari orvos azt Írja, hogy a (’on- 
tinentál Bodega 33 sz. Tarragona borait öreg 
emberek és üdülők számára már évek óta ren
deli ; Dr. Russwnrm ambergi dandárorvos rend
kívüli erősítő szer gyanánt ajánlja és rendeli e 
borokat, Dr Müller hannoveri titk. egészségügyi 
tanácsos azt Írja, hogy kipróbálta a neki bekül
dött borokat, tisztának, jóiziinek és jónak találta. 
A próbából felmaradott bort szegény betegeinek 
juttatja, a vagyonosoknak pedig feltétlenül 
ajánlja használatra. Dr. Reh frankfurti egész
ségügyi tanácsos azt Írja, hogy főleg a Portbor 
az, melyet nagyon gyakran szokott rendelni 
erősítőnek, Dr Buttersack heilbronni udvari 
tanácsos pedig azt mondja, hogy ajánlja e boro
kat minden orvos figyelmébe. Vonatkozással a 
The Continentál Bodega Company boraira, szí
veskedjék a mai számunkban közzétett hirdetést 
figyelemmel kisérni.

Henneberg-selyem
45 krtól 14 ft 65 krig méterenként — csak akkor valódi, ha 
közvetlen gyáramból rendeltetnek. — fekete, fehér és színes, 
—- a legdivatosabb szövés szín és mintázatban. Privát- 
fogyasztóknak póstabér és vámmentesen valamint ház
hoz szállítva, — mintákat pedig póstafordultával 
küldenek llcmiclicrg (■. (cs. és k. udvari szállító) sv- 
lyeiiig> árai Zürichben.
— Magyar levelezés Svájczba kétszeres levélbélyeg ra- i 

gasztandó — 1. 1

Irodalom.
Irodalmi esemény.

(A Nagy Képes Világtörténetről.)
Esztendő munkája lesz, mig teljességében 

fekszik majd előttünk az a hatalmas munka, 
melyet Marczali Henrik dr. vezetése alatt a 
mai történetírás legjobb mesterei írnak, a Frank- 
lin-Társulat és Révai Testvérek Irodalmi Inté
zete pedig most kezd füzetenkint a magyar kö
zönség körében terjeszteni. Aki csak az első 
füzeteket látja, még nem lesz vele tisztában,

hogy épp nemzeti szempontból micsoda korsza
kos lépését jelenti ez a munka a magyar tudo
mányosságnak; mert ezek a tűzetek még ott jár
nak az emberiség bölcsője körül, s nem tünte
tik föl ennek az uj világtörténetnék azt a leg- 
beesebb újítását, hogy nemzeti szemmel kutatja, 
s kiséri mindenhol a magyarság életét, szerep
lését a világgal való összeolvadását. A magyar 
nemzet ugyanis kései gyermek és öreg népek 
dőltek már a sírba, mikor ö még csak először 
látja a napvilágot. De innen aztán egészen uj 
a metódus és az olvasó útnálva fogja látni, 
hogy a világ nagy koncertjében hogyan rezeg 
végig az a kis melódia, mely nekünk legbees - 
sebb, mert a mi melódiánk, a mi történetünk.

A nemzeti szem, mely a nagyvilági soka 
dalomban is meg látja a kis magyarságot, mint 
gyermek az édes szülőjét, az teszi ezt az uj vi
lágtörténetet teljesen magyarrá, s a közönség 
már a munka derekán észre fogja venni, hogy 
ez az első világtörténet, a mely igazán ma
gyar.

A Nagy Képes Világtörténet irói (Marczali, 
Aldássy, Mika, Borovszky, Fogarassy, Geréb. 
Goldziher és (íyomlay) tudós és tudományos 
apparátusaikkal biztosítanak bennünket arról, 
hogy modernebi) és teljesebb világtörténete 
még nem volt a világ egyetlen nemzetének 
sem, mint. ez lesz : Világosság, teljesség, érde
kesség ezek az irányitó momentumok az elő
adásban és; mintha a tudományos célt a mű
vészet még inkább elő akarná segíteni, az illusz
trációknak igazán ki merit betétién bősége tar
kítja az elmondott eseményeket. 8 ezek nem 
a sablonos megszokott illusztrációk. Nem azok 
az elképzelt hazug képek, amelyekben több a 
fantázia, mint az igazság és szépség, hanem 
csupa olyan művészi reprodukció, mely az egy
korú emlékeket, a világ összes múzeumaiban 
szétszórt történeti ereklyéket hozza az olvasó 
szeme elé. Valósággal úgy van, hogy a histo
rikus elbeszélését olvasva, elvonul az olvasó 
szeme előtt a világ minden múzeoma, s a kellő 
helyen megmutatja mindazokat a csodás erek
lyéket, melyek abból az időből Írásban, képben, 
vagy kőben ránk maradtak.

Soha szebb és teljesebb galéria nem kí
nálta még a látványosságait publikumnak, mint 
a Nagy Képes Világtörténet képgyűjteménye. 
Az embernek a történet olvasása közben az az 
érzése támad, hogy átálmodja magában az egész 
világéletet és újra látja mind azt a csodát, ami 
elmúlt és uj világon kultúrája megtermett.

Aki ezt a Nagy Képes Világtörténetet 
könyvtárába igtatja, mintha egy múzeumot vinne 
a házába, — s olyan csodás muzeomot, a melyben 
a képek és tárgyak maguk is ékesen beszélnek, 
s azonfelül a tudomány legjobb mesterei a leg
teljesebb kommentárt adják melléjük.

Gyönyörűsége lesz a szemének, gazdago
dása az elméjének. A legigazibb házi kincs! K.

A >Z**nélö Magyarország* zongora ós hegedő ze
nemű folyóirat ép most megjelent XXlll. füzete tartal
mazza a következő érdekes zenemű újdonságokat1 
Bíboros az égnek alja * szép magyar dalt 11 Eilenborg 
Ueichard,, Serenade11 Valse-ját. 111. Bochme V. „Ne hara
gudj, légy ismét jó “ czimű szép dalrománezát. — Min
den füzete ily gazdag tartalommal jelenik meg e köz
kedvelt zenemű folyóiratunk. Egy-ogy füzet mindenkor 
10 oldalon a legszebb s legsikerültebb divatos zoneuj- 
donságokat hozza negyed évben 6 füzet 00 oldal zene
müvet ad l frt efóflzetósért. Előfizethetni az október- de- 
czemberi évnegyedre csakis,, Zenélő Magyarország 
Klőkner Ede zenemiikiadóhivatalaban Budapesten, VI. 
Csengery uteza 62/a. honnan megismerésre mutatvány 
számot ingyen és bérmentre küldenek.

Cinibalmozók figyelmébe. Az Erdélyi Dezső akadémiai 
zenetanár szerkesztése alatt megjelenő „Cimbalom Salon'
ll. száma a következő tartalommal jelent meg: 1. Bókót 
tettem kese lovam lábára 2. Ide csal, oda csal. 2 Csillog 
a dér egy sirhalmon. 4 Szegényt veszek feleségül. 5. Szi
vemből téptem ezt a dalt 0 Sohasem szerettél (Mein Elend.) 
7. Kossuth-induló. — Megjelenik minden hó 1 ón. Előfize
tési ár: egész évre 12 kor., félévre 0 kor., negyedévre 3 
korona. Egyes szám ára t korona 20 fillér. — Megrendel
hető : Nádor Kálmán nemzeti zenomükereskedósébon Buda 
pest IV. Károly-körut 8.

Három kiváló szép magvar dal. .Megmondom ón csak 
egy szót szólj.* Szövege Tóth Kálmántól. — .Voltam én már 
boldog veled . Szövege Tóth Kálmántól. — ,Ne mondd ne
kem * Szövege Tóth Endrétől — jelent meg Miskolczon a 
néhai Pap/< Dezső jeles zongoraművész ós zeneszerző 
hagyatékából. A három kiváló szép dal énekhangra zon- 
gorakisérettel, akóppen van letéve, hogy azok ének nél
kül is eljátszhatók. A gyűjtemény ára 1 ft 20 kr. Kapható 
Levy Adolf könyvkereskedőnél S.-A.-Ujhelyben.

Két nj magyar dal-album jelent meg ép most 
Klökner Ede zeneműkiadóhivatalában Budapesten — ki
egészítéséül minden dalgyűjteményeknek — mivel az 
ezekben közölt dalok, melyek az idény legújabb, legkere
settebb divatos nótái, eddig semmi más gyűjteményben 
nem jelentek meg s énekre és zongorára a legszebb ci- 
gányos modorban úgy vannak letéve, hogy zongorán ma
gában is játszhatók, mert a dallam a zongora részben is 
teljesen benne van Czimük: 50 hallgató nóta, a legneve
sebb dalszerzők dalai legjavából összegyűjtő Csengery 
Gy. Ára a 60 oldalos kötetnek nettó 1 frt. — 50 búfelej ■ 
tó nóta, a legjobb dalszerzők dalai s divatos uj nóták 
legjavából összegyűjtő Csengery Gy., többek közt tartal
mazza. — Ára a 60 oldalos kötetnek nettó 1 frt. Posta, 
küldéssel egy-egy kötet 1 frt 10 kr. — A két kötet 2 frt 
15 kr. bórmentve. ha az összeg elére beküfdetik.

özvegy Kuezoráné, a mucsai társadalom e kiváló 
ós agilis tagja, ki a nevezett város politikai ós művé
szeti életének egyik legjelentősebb tényezője, országos 
hirének és érdemeinek koszorújához uj levelet fűzött,
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amennyiben szegények és gazdagok épülésére, a közjó 
előmozdítására az 1899-ik esztendőre „mucsai naptárt'1 
szerkesztett Milliók vágyakozásának tett ez érdemes 
hölgy eleget, mikor e kiváló müvében közli legbizalma 
vallomásait és megismerteti a hazafiakkal életének rej
telmes és változatos történetét Mucsa özvegye felderíti 
ebben az ő és utódai eredetét fedő sűrű homályt és egé
szen uj világot vet az ő szilárd erényességére, melyet 
Sájine annyiszor megrágalmazott, Az Athenaeum nem 
bocsátkozott* kockáztatott vállalatba, mikor kiadta Uaru- 
esendőrkáplár szive választottjának első irodalmi kísérle
tét. Annál is inkább kapkodni fogják, mert Mucsa özve
gye, ismert bájaival a rajzoló művészek egész nagy gár
dáját hódította maga köré és müvének árát mindössze 
egy szemérmes forintban állapította meg.

.Francia zászló aUatt" című 448 oldalra terjedő 
(most már a harmadik kiadás) fellette érdekes útleírásra 
hirdet előfizetést Mihályi mre körjegyző. Lakóhelye 
Veszprém-Vaszar. A képes, nagyalakú, 8(H) oldalra terjedő 
s l'»u illusztrációval ellátandó pompás diszkiadás ára 4 ft.
A munka öcscsének, Mihályi Bélának, 8 évig tartott külföldi 
bolyongását, olasz, fráncia, spanyolországi élményeit, a 
gyarmathóditó fráncia légióban viselt dolgait, saharai. si- 
ami, tonkingi, Kong-szigeti, formosai, dahomevi, mada- 
gaskári s a tuaregek elleni 49 ütközetben vívott harcait, 
az ottani népszokások, stb ismertetésével tárgyalja s a 
l)reyfus-ügyet uj oldalról ismerteti a fráncia néppel együtt.

Egyesületi élet.
Nyilvános nyugtatok.

I.
A helybeli ipartestület nyilvánosan nyug

tatja, hogy Ö cs. és kir. Felesége Erzsébet ki
rálynőnek Budapesten emelendő szobrára Luká 
cső vies József géplakatos mester 1 koronát ado
mányozott, mely összeg az ipartestületi szolga 
által utólag befizetett 10 koronával együtt mai 
napon a pesti magyar kereskedelmi bank pénz
tárába, postautalványon beküldetett. 

S.-A.-Ujhely, 1898. december 5.

megszivlelnivaló adat és figyelmeztetés. Második
nak Tóth Béla a „Batyubálban" c. monológot 
szavalta el nagy ügyességgel. Ez után Tamasko 
Szerén kisasszony, Vgray Lajos és Zseltvay Ja
nos zenekisérete mellett „()rdög Róbert (*■ ope
rából részletet énekelt. Szimpatikus fellépésével, 
kellemes lágy hangjával egészen meghódította 
a közönséget. Ujrára magyar dalokat énekelt. 
Az est utolsó programpontja egy dialóg volt. 
Előadták : Pál Lajosné úrnő és Ooics Sándor. 
A rövidke tréfás jelenet kitűnő csattanója volt 
az estének. — E második felolvasó estéről már 
nagyon kevesen maradtak el. Az érdeklődés 
mindig nagyobb s nagyobb!) mértékben emel
kedik A legközelebbi felolvasóest Szilveszterkor 
lesz. rl.

Gáthy Géza,
titkár.

11.

Bánóezy Kálmán, 
elnök.

Ferencz-Testvérek sáros megyei keezer-kosz- 
to lányi gőzmalomtulajdonosok a s.-. a-újhelyi 
izr. nőegyesületnek 10 az az tíz Irtot adomá
nyoztak mely összeget ezennel köszönettel nyug
tatnak.

Dr. Waldman Adeline, Teich Zsigmondné, 
pénztáros. elnök.

Értesítés.
Az 1890. évben három évre megválasz

tott liitk. képviselőtestület mandátuma alapsza
bályaink 16.t?-a értelmében folyó december 
hóban lejár és ugyancsak folyó december hó
ban lesz az 1899-1900 és 1901 evekben mu- 
kodni hivatott képviselőtestületünk megválasz
tandó. . , . ,

E célból az idézett £-hoz lépést a sza
vazatképes hitk. tagok névsorát az elöljáróság 
összeállítván, e névsor a híitk. irodában tolj o 
hó 7-étőT bezárólag folyó ho 14 eig nyilván- 
fekszik a végből, hogy azt mindenki szabadon 
áttekinthesse és ha abban valakit jogtalanu 
felvéve vagy jogtalanul kihagyva találna, ez
ellen való felszólalását ugyanez alatt a nyolc
nap alatt a hitk. irodában benyújthassa. Ezen 
határidőn túl a felszólalási jog megszűnt.

Kelt as.-a.-újhelyi izr. anyalntkozseg elöljá
róságának 1898 évi deezember hó 6-án tartott
gyűlésétől. . , -g' Németby, Kereba^ Mór,

titkur

Meghívó A Thomán Dávid dr. védősége 
aluli álló „Homonnai izr. filléregyesület” sze- 
génysorsu tanulóknak velleskülonbseg nélkül 
tan- és íróeszközökkel való ellátása céljából He 
monnán, f. hó 17-én a „Stefánia Szálló terme
iben műkedvelő előadással egybekötött tiller-es
tét rendez, melyre kívül címzett urat es b- csa
ládját tisztelettel meghívja a rendezőség. A vá
lasztmány nevében: Lengyel Samune, tisztb. 
elnök. Tyrnauer Frida, pénztáros. 8tern Jennj, 
elnök. Friedman Rózsi, titkár Belépő díj, es 
pedig családjegy 5 kor. személj egy l kor e- 
lülfizetések a jótékonycél iránti tekintetből ko- 
szönnttel vétetnek és hirlapilag nyugtaztatnak 
Kezdete 8 órakor. A kik meghívót nem kaptak 
s arra igényt tartanak, szíveskedjenek .Lengye 
Samuné választói, tb. elnökhöz fordulni A mű
kedvelő előadás műsora: 1. Humoreszk. Irta 
Válvi Zsi^mond dr, felolvassa Sztlaukal lim k a. 2 Az ™neveÍ6n6. Vígjáték i felvonásban. 
Irta Murai Károly. Személyek: Her-
min, tirausz Aranka, Friedman Olga, Kianzthoi 
Irén, Markovics Ilon, Richtman Rezsi, »eisz 
Lenke, Silber Szerén és Kelemen Erzsi kisas
szon vök. 3. „Ül Aranyné gyászban" szavalja 
Grausz Aranka k. a. végre 4. Víg monolog. Elő 
adja Friedman Olga k. a,

A homonnai jótékony nőegyesület
második felolvasó estéjét f. hó 5-én tartotta, 
változatos és nagy élvezetet nyújtó programmal. 
Matolay Károly dr „A tuberkolózis es az az ellen 
való védekezés" c. értekezeset Ordody Áladat 
olvasta fel. Kívánatos volna, hogy ez ertekezcs 
nyomdafestéket is látna, mert sok benne a

TAN ÜGY.
A Zemplén vármeuyei Tanitú-tgyesQlet hivatalos rovata

— Rovatvezető: Schneider Jakab, —

Köziratok, a rovatvezetőhöz S. A.-Ujhelybe küldendők.

A hebegésről
Irta: Hábel Irma.

A múlt alkalommal a dadogásról szolot- 
tam c helyütt kedves kartársaimhoz, azt hi
szem, nem veszik rósz néven, ha szives tig}el
müket kérve, most egyet-mást elmondok a he
begésről, mint oly beszédhibáról, melynek egyes 
eseteivel igen gyakran találkozik n tanító nö
vendékeinél. ......

Ez idén hoztak iskolánkba u többi közt égj 
kis leánvkát beíratni. Néhány bátorító szó után, 
mert kissé vadnak tűnt fül előttem, kérdem 
tőle nevét „Tajoj Ijoja" feleli, Balog Ilona akart 
biz ez lenni. Egy másik nagyobbacska, kit edes 
anyja saját bevallása szerint csak azért nem 
hozott föl eddig az iskolába, mert igen „csatul" 
beszél s attól félt, hogy a „Kisasszony" meg a 
cryermekek majd kinevetik Szokásos kerdesemre 
nevét • ..Tőjött Elszi"-nek mondja. Persze az 
ilyen dologban járatlan tanító egyszer-ketszer 
eiőmondja helyesen a gyermeknek az elmon
dandó szót, vagy mondatot, ha a gyermek nem 
mondja utána jól ki az elmondottat, legtöbb 
esetben abba hagyja a tanító kísérleteit, gon
dolván, úgy sem bír vele zöld ágra vergődni, 
de meg ideje sem futja ki. Tehát, hogy mi a 
hebegés? mi különbség a hebegő es dadogo 
köztV a hebegés különböző fajairól s mit tehet 
és tegyen a tanító e beszédhibák ki gyógy ha
sára? erről akarok most beszélni.

A hebegés (dysarthira literal!s) abban au, 
hogy az illető vagy éppen nem képes a más
salhangzókat kiejteni, vagy csak néhányat tud 
hangoztatni, de azokat sem tisztán. A liebeges 
ritkábban fordul elő, mint a dadogas, mert a 
hebegés többnyire rósz hallással bíró, \ag> 
gyenge elméjű egyéneknél szokott előfordulni.
A hebegő a dadogótói első tekintetre is meg- 
különböztethető, mert mig a dadog,, beszelő 
szervei teljesen normálisok külsőleg, addig a 
hebegőnél rendesen nyolajakkal, vagy tarfcas- 
turokkal. v. a normálistól eltérő ferde novesu 
hiányos fogazattal találkozunk. Koboz Jozsel, 
a dad. és heh. oktatására képesítő tanfolyam 
vezetője s a váczi orsz. sik. néma igazgatója 
említést tett egy oly hebegő,-öl, ki minden mas- 
salliangzót „h" val helyettesített. A ,h >u 
szintén mássalhangzó, de kiejtese » iegkonj- 
nyebb a phonetika szerint, mert a ..h kunon- 
disához szükséges szűkületet a gegetoben ké
pezzük. A hangrés valamivel szukebb, mint 
nyugodt lélegzéskor, de még sem annyira, hogy 
a glottison kiáramló levegő a hangszalagokat 
hangadó rezgésbe hozná, de elegedo arra, hogv 
a h" zörejét létre hozza. Hát az igazgató ui e 
kérdésére : ,Hogyan érzi magát ?” így válaszolt. 
„Oholi liehéhéheh hahoh hihh ha halili 1“ (Olyan 
egészséges vagyok mint a makk.)

A hebegő nem is akad meg mint * 
doffó de gyorsan némelyikük elég jo liang- ffiyal is beszél. Továbbá a hebegőnél nem 
fordul elő a beszédszervekben az a görcsös al- 
laüot mely a dadogót minduntalan megakasztja 
beszédében . azt a beszédfélelmet, melyről 
Schultess zürichi orvos mondja, bog} ”.behZ®(| 
iszony", mely a dadogó lelkületet annyira tel-
dulia a hebegő nem ismeri. , ,J Kussmaul megfigyelése szerint a dadogo 
az oaves szóhangokat tisztán arliculálja, de ne- 
hézslget okoz neki a szótag alkotás. Péld. jelenleg, 
növendékeim között van egy erősen dadogo 
(együtt mozgások is kísérik dadogását, lejét 
görbén tartja, száját félre huzza s gondolom 
ezt elfedendő mindkét kezetejevel szája kőiül 
hadonáz) a ki többek közt pl. e szónál. „mama , 

Mariska" tízszer is elmondja: m m m m s 
végre sírva fakadva mondja: „Nem tudom az

m-t kimondani (pedig e mondatban is negyszei 
ejtette ki lielvesen) de nem képes az m-t az 
utána következő vocálishoz fűzni, mert beszelő 
szerveit nem használja helyesen. Szabad időm
ben tartok vele légzési-, hangoztatást gyakorla
tokat s olvastatok vele a Koboz-féle Olvasó
könyvből s kezd kissé enyhülni baja. Azután 
a dadogó e hangokat: r, 1, s minden nehézség 
nélkül ejti ki, a hebegő meg éppen e hangok
kal nem tud megbirkózni. Ugyancsak Kussmaul 
szerint a dadogást korrigálják rythmus es 1 a
lám, de a hebegést nem.

A hebegés, vagy organikus, vagy rósz 
szoktatás illetve szokás következmenye lehet, 
azaz functionalis.

Az organikus hebegés ismét vagy a be
szédszervek hibái, mint a már említett farkas
torok, nvulajk, a szájpadlás genyes fekélyei, 
vagy az orrban levő adenoidikus vegetációk kö
vetkezménye, mely utóbbi különösen az oi ilian 
gon való beszéd előidézője, ily esetben a be
szédszervek orvos által gyógyitandók, ha g>11 * 
gvithatók. Nagyfokú hebegés tapasztalható a 
iiottentotizmusban levő gyermekeknél, de miután 
ezek legtöbbször hülyék is, ezekkel rendszere 
sen kell foglalkozni s ez a szakképzett hülye
tanár feladata. . ,

A funkcionális hebegés valamennyi más
salhangzónál lehetséges. Nézzük őket sorban, 
figyelve arra is, mit tehetünk e bajok Ívszok
tatására. , ,

A sziszegő mással hangzók helytelen kép
zése, a selypítés (sygmatismus) pl. piszkos 
helvett pitkot; piros helyett pilosz vagy pirot 
macska helyett mattka, mass ka: kutya helyett 
kuesa. (Engem egy növendékem tedvet titatony- 
nak szólított!) Ily beszédhibában szenvedő gyer
meknek meg kell mutatnunk, mily helyzetbe
hozza beszédszerveit, hogy a kívánt hang leli c 
jöjjön. Magunkon megfigyelve pl. a zs. kiejté
sénél, a nyelv a felső állkapocs metszőfogai 
mögé, körülbelül 1 cmnvire a kémény száj pad 
felé emelendő, hogy ott keskeny rés képződjék, 
a nyelv oldalai pedig a felső fogsort érintsék- 
\z W keletkezett szűkületen kiáramló levegő 
a’zs hang zörejét hozza létre. Es így tovább. 
Ezt addig próbáltatjuk a gyermekkel, míg meg
szokja beszédszerveit kellő helyzetbe hozni s 
elmarad lassankint a selypítés, a mi bizonj fel
nőtt embernél legalább is nagyon komikus. A 
selvpités legtöbb esetben rósz szokás. A pel
mek midőn beszélni kezd roszul ejti bar ki 
egyik-másik mássalhangzót, a szülő ezt hallja 
ugvan, de kedvesnek találja gyermeke ilynemű 
beszédjét — nem javítja ki — míg az után esz re 
veszi, hogy biz a hibás beszed sémim kép sem 
kedves, sőt hiba. A tanítónak legtöbb alkalma 
nyílik állásánál fogva ily elfogult szülőkkel 
érintkezni, figyelmeztesse a keletkező bajra, 
mert könnyebb minden bajt megelőzni, mint 
gyógykezelni.

(Vége köv.)

Jótókonycólu gyermekelöadás. \ aran- 
nón a „Magyar Korona" termében, zz orgona 
és a kisdedó karácsonyfa javara, . ho b -un 
színre kerül „A napkeleti bölcsek hodolata 
énekes karácsonyi, színmű 3 felvonásban, - elo- 
k ép pel. A személyek emberek és angyalok, szani- 
szerint 27-eu, a kisdedóvó iskola csemetéiből 
kerülnek ki. __

A közönség köréből.
(Alak és tartalomért a beküldő felelős.)

\ megyasszói ref. egyház tanács 18J8. 
október hó 28-án tartott gyűlésének jegyző
könyvéből és meghagyásából hivatalosan es sa 
iát meggyőződésemből is Ardey Lajos es Barna 
sárospataki müasztalos uraknak, a kik a meg}- 
asszói ref. egyház újonnan épült tanítói lika
sánál felvállalt összes asztalosmunkákat nem
csak a versenyzők közt legjHiányosabban, a 
legszárazabb és legjobb anyagból oly korsze
rűen és oly valódi muizlessel, a melynek pa ja 
itt közelünkben nincs, készítettek el, de az idő
közben felmerült s kölcségesebb változtatásokat 
is díjtalanul teljesítették : munkájokert s önzet
lenségükért a nagyközönség előtt mondok kö
szönetét s Ardey Lajos es Barna urakat a/ 
építtető egyházak, intézetek es magánosok figyel
mébe, pártfogásába legmelegebben ajánlom. 

Hankó Adorján, Zombori Gedo',
eirvh tan. jegyzője re^' le|kész
eg>u- J sí j az egyh tanács elnöke.

Közgazdaság.
A „Bély és vidéke községi hitelszövet 

kezet" ”f. hó 1-én vonult be uj irodai helyisé
gébe, amely Sennyey Béla báró áldozatkészsé
géből épült föl s valóban mintaszeiü.

Ugyanekkor adatott át a hitelszövetkezet 
nek Sennyey Béla báró ajándékából egy V-o 
ft. értékü tíízmentes pénzszeki‘ény s ezután kéz-



V <<

betétek 

463.1 It..

kr,

d6dOU meg a hivatalvizsgálat melynek ered- 
ménvét a következőkben láthatjuk.

1 1) 1897. jan. 30-ától dec. l éig összesen 
11:, tag ir.it közi itt bt* a hitelszövetkezet kebe
lébe. Xszesen ISO üzletrész erejvig, ! üzletrész 
■>-, ft Vz üzletrészekre való behzetesekbol pedu. 
összesen 1609 ft 30 kr. gyűlt össze.

L>) a szövetkezetben elhelyezett
tizszege: 4846 It 16 kr.

3) Kölcsön kiadatott: a) váltóra:
b) kötvényre: 1400 ft.

4) t tsszes bevétel: < 3.7 > ít ki.
ö) Usszes kiadás: 6465 tt 51 kr.
6) Készpénzmaradvány: 930 tt -1
S amidőn a fentnevezett hitelszovetke/i t

belső tükrét itt a nyilvánosság elé hozom, ezt 
azért teszem, hogy elég szép s len vés példa ana 
nézve, hogv utánzásra méltó lehessen mindama 
községek számára, ahol még a szövetkeze i 
eszme nem vert gyökeret. S vajha lenne eiet-

Azt azonban nem mulaszthatom el, hog> 
ez alkalommal e helyt is ne mondjak mely s 
hálás köszönetét Bély község s a szövetkezet 
tisztviselőkara s tagjai nevében mils, pennyt*} 
Béla báró urnák, aki mint a ..Be!y es udtke 
hitelszovetkezet“ felügyelő bizottsági elnöke, 
nemcsak hogy valóságos mecénása a szövetke
zeti ügynek, hanem mindamellett a meg i p 
egvesiiíetet anyagilag is segíti s majd műiden 
üzleti napján személyes megjelenesevel szeren
csélteti az egyesületet.

S bár lennének sokan, kik. mint e 
lelkű főnemes, szivükön viselnék ezt a 
ügyet! Akkor népünk nem juthatna oly 
nyen az uzsorások kezeibe, mint most.

„Ab unó disce omnes!" .Kertz Lajos

nagy
fontos
köny-

Vármegyei Hivatalos Rész
‘26910,/sz. 7. Zcmplénvármegye alispánjától.

A 10 főszolgabírónak.
Az alábbi minister! intézvényt minél szé 

lesebb körben leendő közhirrététel, s a marha
rakodó állomásokhoz kirendelt szakértőkkel le
endő közlés végett másolatban kiadom,

S.-A.-Ujhely, 1898. november hó lo.
Matolai Etele alispán.

Másolat m o
Földmivelésügyi miniszter <1)191 1B £ szám. 

Minél kiterjedtebb módon való közhírré tetei 
végett közlöm, hogy a cs. kir. osztrák being)- 
minister az f. évi október hó 25-én 3l.)73 es a 
csehországi cs. kir. helytartóságnak t. évi no
vember hó - án 173 510 sz. a. kelt értesítésé 
szerint Magyar és Horvát- Szlavón országoknak 
járnánvmentes és osztrák részről forgalmi koi- 
látszás alá nem vett területeiről, valamint a 
ragadós száj- és körömfájás, sertésx ész, \ ag) 
sertésorbáne miatt az ausztriai szabad toiga- 
lomból kitiltott magyar és horvát-szlavonországi 
törvényhatóságok járványmentes községeibe 
származó és 120 kilogram élősúlyon aluli sej
téseknek a prága-hollestuneétri központi vágó
hidra való bevitele a csehországi [es. kir. hely- 
tartóságtól esetenként kikérendő külön engedel- 
inek mellett szabad. Ily engedetem elnyerése 
iránt a csehországi cs. kir. helytartósághoz inté
zendő kérvényekben az állatok származási hel\ e, 
darabszáma tüzetesen feltüntetendő. Ily szállít
mányok csakis a nevezett cs. kir helytartóságnak 
esetről-esetre kiadott külön engedelmei alapján 
és előzetes állami állatorvosi vizsgálat után ve
hetők fel, az ily állatokat szállító vasúti kocsik 
már a feladó állomáson ólomzással látandók el 
és feltűnő módon ..Mit Spéciéi Bevilligung 
illetve ha osztrák részről van szó „Ausgesperten 
Gebilte mit Special Bewilligung*1 felirással látan
dók el. Budapest, 1898 évi november hó 8-án. 
A minister megbízásából: Andreánszicy sk.

25,270 sz. 7. Zemplén vármegye alispánjától
A 10 járás föszolgabirájának.

Az állami és közigazgatási alkalmazásban 
levő tartalékos honvéd legénységnek a fegyver- 
trvakorlatok alól való felmentését szabályozó 
96,515/98. sz. belügyminisztsri intézvényt máso
latban 1895. évi 6359. felhívásomra való hivat
kozással tudomásul vétel végett kiadom.

S.-A.-Ujhely, 1898. november 4-én.
Matolai Etele, alispán.

Másolat.
M. kir. belügyminister 96515/11. sz. Kör

rendelet, valamennyi vármegye közönségének. 
A honvédelmi minister úrnak folyó évi szep
tember hó 3-án 58514 szám alatt kelt átiiata 
szerint évente nagyszámban fordul elő eset, hogy 
állami hivatalok, valamint közigazgatási hatósá
gok a fegyvergyakorlatköteles tartalékos hon- 
védlegénységi állománybeli alkalmazottaiknak 
az őszi fegyvergyakorlatok alól való felmentését 
azon indokból kérelmezik, hogy az illető más
hivatali alkalmazottnak szabadságon léte követ
keztében hivatalában nélkülözhetlen. Ehezképest

„ 18q5 évi március hó 12-éji 23465 szám alatt
kelt rcndeletem kapcsán telhivom a wnui> ^ 
ió<‘í*rot hocv a védturveny utasítás ll. rész 
3.4 I. pontja értelmében fcgyvergyakorlat-
köteles tartalékos honvéd legénységi egyenek 
polgári hivatali állásukban leendő helyettesitese 
iránt idejekorán gondoskodjék, illetőleg in t 
kedjék mert a honvédelmi minister urnák at - 
rata szerint jövőre csakis különös méltánylást 
érdemlő kivételes esetekben lop a felmentés en- 
gcdclveztetni. Budapesten ISIK október hó 19- 
én a minister helyett (olvashatatlan alauas)
államtitkár.

196 332 érd. sz. ...................
T. Zcmplén-vármcgyc közig, erdészeti bizottsagato •

Olvastatott a nagyméltóságu földmiveles- 
ügvi ministerium folyó évi 5728o szám alatt 
kelt intézvénye, melylyel a hazai erdobntoko
soknál e folyó évben eladás alá kerülő ta-mag\ak
kimutatását lekiildi. . ....

A kimutatás az erdőbirtokos közönség tajt- 
koztatása végett a „Zemplén1- hivatalos közlöny
ben kozzététetni rendeltetett*)

Kelt T. Zemplén-vármegye közig, erdészeti 
bizottságának S -A.-Ujl,elven. 1898 évi október 
hó 17-én tartott ülésében.

Szerv iczky. 
érd. biz. elnök.

Kimutatás
az erdőbirtokosok által az 1898. év őszén etadasra 

bejelentett famagvakró!.
A) Lombfák

II. Kocsánytiilan tölgyfamagvak.
Gróf Ziehy-féle hitbizományi uradalom Bi- 

vénv (Nógrádira) 200 mm. 6 ft, — br. Nyáry Jenő 
uradalma l’iliny (Nógrádm.)2(W mm. b It,, - gróf 
Königsegg hitbizományi uradalma l niszka (L ren 
csénm.) 13 mm. 3 ft, - Erdőgondnoksag (megyeO 
Szászváros (Hunyadm.) lo klg. 4 it-0 ki, 
Novak Péter földbirtokos X aszija (Hunyadm.) 
ÍÜO klg. 4 ft 73 kr., - Bcse község (X-Ku- 
kiillőm) u. p. és vasút Dános (vegyes) oO klg. 
4 ft,— Szász-Pálya (N, Küküllőira) ra p. bzasz- 
Kézd, vasút Segesvár 50 klg. 4 tt oO kr., 
Szász-Kézd (X.-Küküllőm.) u. p. hzáz-Kezd, 
vasút Segesvár 80 klg 4 tt.

III. Cser tölgy famagvak. 
„atinszertartásu püspökségig hivatal Nagy-

.-árad (Biharm.) 100 klg. 3 ft, - Erdőgondnokság
(megyei)

*»<
M. kir. 

Nagy-Kővé rés

Szászváros (Hunyad) 10 klg. 3 it 2<t 
IV. Kőris famagvak.

Teréziánum alapítvány erdőgondnoksága 
Báttaszék (Tolnám.) 100 klg. 20 kr., 
közalapítványi erdőgondnokság
(Temesm ) 500 klg. 20 kr.

V. Akácfamagvak.
Gróf Hadik-Barkóezy Endréné urad. Fáj 

(Abaujm-Tornam.) 20 mm. 40 ft, — Terezianum 
alapítvány erdőgondnoksága Báttaszék (lolnam.) 
100 klg. 20 kr.

B) Fenyvek.
I. Lucfenyőmagvak.

M kir. erdőigazgatóság Beszterczebánya 
(Zólyomra.) 1600 kg., - Közalapítványi erdőgond
nokság Znióváralja (Árvám.) 300 kg. — toerdo- 

I hivatal Nagy-Bánya (Szatmárm.) 30 kg.
/1. Jegeny e fenyőm ag v a k.

M. kir. főerdőhivatal N.-Bánya (Szatmárm.) 
->00 k«z. — Bártfa város Bártfa (Sárosra.) 120 j 
ka. — 30 kr., gróf Königsegg hitbizományi ura
dalma Prnszka (Trencsénm.) 800 kg. 2o kr.

III. Erdei fenyőmagvak.
M kir. közalapítványi erdőgondnokság Znio- 

váralja (Árvám.) 100 kg , — gróf Königsegg hitbi
zományi uradalma Prnszka (lreecsénm) 80 kg.
2 ft 40 kr.

2415/98. a szám. T. Zemplén vármegye alispánjától.
A nagyméltóságu m. kir. Beliigyministé- 

riumnak a katonai szolgálatból hazatért egyé
nek házasságkötése tárgyában 108271'IX. sz. 
a. kiadott körrendeletét másolatban miheztartás 
és további eljárás végett kiadom.

S-A.-Ujhely, 1898. november 18.
Matolai Etele, alispán.

Másolat
M. kir. belügyminister 108271. sz. Körren

delet valamennyi törvényhatóság első tisztvise
lőjének. Az 1894. évi XXXIII. t. c. 46. $-ának 
harmadik bekezdése értelmében, akkor, ha a 
házasulok utolsó rendes lakhelyükön még nem 
laknak három hónap óta, a kihirdetést közvet
lenül megelőző rendes lakhelyükön is foganato
sítani kell. Az idézett törvény 47. $-a szerint 
pedig az esetben, ha a rendes lakóhelyijei nem 
bíró házasulok tartózkodásának ideje három hó
napot meg nem halad, a kihirdetést teljesíteni

*) A szerkesztőséghez érkezett dec. 2-án ; azért a 
Kimutatás közzétételében mindazjkat a tételeket melyek
nél a megrendelés okt. 15, illetve okt. 20-ig már fogana- 
tosittaudú volt, — mellőznünk kellett.

kell ott is, hol utoljára három hónapon át tar
tózkodtak k törvény idézett szakaszainak detoSői következik, hogy a katona, szolga- 
latból hazatért egyének házasságát, . kk , .
otthon három hónapot meg nem to tettek k, 
utolsó katonai állomás helyükön u, ki keU lm 
detni. Ez az eljárás azonban oly esetekben, m . 
dón a ténvleges katonai szolgalat az > • • 
XXX1I1. t. c. hatályának területén kívül (p
Ausztriában vagy Boszniában) történt s ig> a 
kihirdetést az idézett törvény ->3 £-ahoz ktpest 
liirlavi utón is foganatosítani kell, rendszenn 
költséggel s esetleg a házasulok érdekeit hálni- 
nvosan érintő idővesztesseggel isjar. 
több esetben megtörténik .miszerint a ha^K 
megkötése éppen a kdurdetes koiuMe ^ 
nehézségek miatt a katonasagto adventibocsátott egyéneknél az úgynevezett ahum 
időszakig felhuzódik. Mindezek folytán mU 
nvosnak mutatkozik hogy az emhtett esetekö 
a katonai szolgálatból hazatért házasulok^ ámen) ^
nviben azok a törvényes kellékeket igazolj 
kihirdetésnek hírlapi kozzetete . ol ^ { . d tés 
évi XXXIII. t. c. oi, í?-anak és a kiim^ ^ 
alól való felmentés targyaban^^ fel_
alatt kelt rendeletem ^ának meg ^ _
mentést nyerjenek. I tasitasa vezető
vényhatóság területén működő an) a . ti_
keif hogy a fenn körülírt esetekben mindig ^
gvclmeztessék a házasulok, 11-í ’ ;naiTkbaii áll hirdetés hírlapi közzététel alól jogi kban a
felmentést kérni, amennyiben a hazasuloK_c ^
jogukkal élni kívánnak, vegyenek te ^ ^
anyakönyvvezetok erről 5 a felmentés
szükséges okmányokkal íelsjei jel Ez
rrM^Je^^seipnemévin^^M^

fees
„=50 Budapesten 1898. évi ™vem^ • jX"; 
A minister helyett. .JakaDiaix)

5725/1- 98. sz. A s -a.-ujhelyi j.főszolgabirájatol.
Körözvóny.

Folyó évi november hó 28-án Zemplén 
községben Kaufmann Samu fuvaros sajat keltjé
ben egy kis fekete kancalovat bitangságban ta
lált s°az máig is nála van. , ,

Tiszteiettel kérem a társhatóságot, lioB) 
ezen esetet járása területén közhírre tenni s a 
netalán jelentkező igazolt lotulajdonost a lo átve
telére utasítani szíveskedjék. , - .

S.-A.-Ujhely, 1898. évi december lio <-en.
Horváth István, szolgabiró.

4118/1. 1898 sz. A szerencsi járás főszogabirá/ától.
Körözés.

B. Kovács István 14 éves monoki születésű 
ayermek f évi október 25-én Monokról a szülei 
háztól eltávozott és még haza nem tért, de szülei 
öt a legnagyobb kutatás dacára sem talaltak 
fel \ ^yennek leírása 14 éves alacsony, keick 
arciu kék szemű, barna hajú, szemöldöke: bar
na orra szája rendes, nyelvismerete : magyar. 
Eltávozáskor egy kopott posztó dolmány es mel
lény volt rajta, fején egy kopott posztokatap.

Megkeresem a társhatóságokat, miszerint 
ezen gyermeket köröztetni, s feltalálás esetén 
hivatalomhoz kísértetni szíveskedjenek.

Szerencsen, 1898. december i.
Pintér, főszolgabíró.

6917.,6924/ki. 98. sz. A bodrogközi j. szolgabirájától.
Körözvények

I.
Folyó évi dec. hó 2-án Pelyhes János leleszi 

lakos kárára 1 drb. 4 éves kanca, az első bal 
lába kissé görbe, és egy 3 éves sárga heréit 
csikó, a két jobb lába gatyó, elszökött és azóta 
feltalálható nem volt.

II.
Folyó évi dec. hó 5-én Szemere Dezső kir. 

járásbirósági aljegyző k.-helmeczi lakos kárára 
L drb. fehér íiíapszinii sárgii toltos kauvizshi, 
nyakán lánccal és 2133 számú kutyabárcával, 
elszökött és azóta feltalálható nem volt.

Körözésüket elrendelem azzal, hogy felta
lálásuk esetén hivatalomhoz bejelentés teendő. 

K.-Helmecz, 1898. év. dec. hó 5-én.
fír. Fischer, szolgabiró.

Heti naptár.
Vasárnap,
Hétfőn,
Kedden,
Szerdán,
Csütörtökön,
Pénteken,
Szombatim,

decemb. 11. Damaz pp. 
decemb. 12. Színész vt. 
decemb. 13. Lucia sz. 
decemb. 14. Nikáz pk. kánt. 
decemb. 15. Valérián vt. 
decemb. 16. Ózséb pk. f 
decemb. 17. Lázár pk.
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Nyilt-tér.')
Kérd eszük a hágioiToet!

IKFt()r<

IDORFI
SAVANYÚ VIZ

legkitűnőbb asztali viz
és mint

minden hurutos bánialmaknál
legjobban ajánlható.

KAPHATÓ:
S. A.-UJHELY: ^entgyörgyi Vilmos 

Klem Albert
inhAJ: Olay Lajos ezégeknél.

Az e rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget a
Szeri.

szerkesztő póstája.
,. *a A sor^' me|yet az Andrássy-mau

ideTtatm^ , k t' >pro toemoriau érdemesnek tartjuk

..Égi kincs a könv, mit e sírra 
^gy gyászba borult nemzet ejt.
■ ■ . Magasztos legyen álmátok 

1 hú magyar táj nem t'elejt-‘ !

Felelős szerkesztő :
Eongró 3yárfás Oóza.

Kiadó-tulajdonos: Éialert Gyula.

Hirdetmény.
Nagy-Kövesden 1896. évi junius hó 
;»Nagy-Kövesd vidéke takarék- és 
hitelegylet mint szövetkezet” szöveg alatti 
ezeggel alakult szövetkezet feloszlása az 
098 ,evi november 20 án tartott közgyű

lésén kimondatván, az 1875. évi XXXVII. 
t.-cz. 249. § a alapján felhivatnak a szö
vetkezet hitelezői, hogy ne talán i követelé- 
seiket jelen hirdetmény harmadszori közzé
tételiétől számított hat hó alatt érvénye
sítsék, mert a későbbi felszólalások figye
lembe vétetni nem fognak.

Kelt Nagy-Kövesden, 1898. évi no
vember 28-án.

Nagy Kövesd vidéke takarék- 
és hitelegylet mint szövetkezet 

Igazgatósága.

Furmint

2499/1. 98.

Árverési hirdetmény.
Alulírott város elöljárói közhírré teszszük

MOgV I ’
, ' hasz-Liszka város mint erkölcsi testű-
»‘t tulajdonához tartozó — a Bodrog folyón levő 
aszú híd és kiegészítő részét képező kom- 
I*on három éven keresztül, vagyis 1899 év ja
nuár 1-jétől 1902. év január 1-éig gyakorolható 
vámszedesi,

11. Olasz-Liszka városban engedélyezett 
négy országos vásáron, ugyancsak a fenti há
lom even keresztül gyakorolható helypénzszedési 
jogosultság ezennel kitűzött 1898. évi decem
ber hó 15. napján tartandó nyilvános árverési 
hutai időben, haszonbérbe adatni fog.

Árverési teltételek a község eíőliárosává 
nál megtekinthetők. ° J aga

Kelt Olasz-Liszkún, 1898. évi dec. hú 3-án.
A o lozsv Ferón o, 

községi jegyző.

Kérje,
^ (ontinerífnl 

01 'jjjyAéOC*(Yrt (o/nyomj.

z<i---- z----- j----------------- • ----LdL*
oildyhírii spanyol és portugál, 

borait

Sherry 
Portbor 
Malaga 
Madeira 
Tarragona ,tt

kaphatók az összes finomabb 
" r és csemege kereskedé

sekben, valamint poharanként az előkelőbb szállodák, 
kávéházak és vendéglőkben.

Saját fiók: „ Budapest
csakis ■ ’’ K°ssuth-Lajos és Újvilág utcza sarkún

a Gentry Caslnoval szemben.

Tk. 3611,98. sz.

Aagr Kálmán,
h. főbíró

Ik. -181*7/898. sz.

Árverési hirdetményi kivonat.
A s.-a.-újhelyi kir. törvszék, mint telekkönyvi hálósán 

kozhuré teszt, hogy a m. kir. Államkincstár végrehaitatónak 
b.tin Mózes G,ün Henrik és Grim Zsani fér. PerLtein
teíés és V,árü!ékTSt SZenVedÖ 187 ln "1 kr. tdkekove-
, , és járulékát iránti végrehajtási ügyeben a s.-a.-újhelyi
kir. törvényszék (a s.-a.-újhelyi ktr. járásbíróság) területén lévő
^zurnv.g községében fekvő a szürnyegi 31 fé. tjkvben foglalt

[ l : ?nU" Ilenrlk és Grün Zsani férj. Percein 
Izsakné nevén állő A. I. .31. hrsz. belhely és kert 13 írtban -
aszurnyeg, 31. sz tjkvbői időközben az ottani 144/a sz 
pkvbe atjegyzett Grün .Mózes, Gtün Henrik, Grün Zsani féri 

erGtetn Izsakné továbbá, Grun Mózes egyik végrehajtást 
szenvedő jutalékát egy harmad részben illetőleg Grün Mar- 
kus-nevén álló A I. 491, 49.3, 038, 549, Ő6ó, 580, 778, 916 

,7, V 81, 1389, 1434, lí'-'g. 1545/b. hr. sz. külbirtok 580 
rtban; _ a szürnyegi 111. sz. tjkvben foglalt Grün Mózes 
.run Henrik. Grun Zsani férj. Perlstein Izsákné nevén álló

4-n ,1k " hr' sz- belhe,y. 87 osszetrásu számú ház és kert
-0 írtban; — A II. u2. hr. sz. építkezési hely udvar és 

,í / "4 ~ a szürnyegi 111. sz. tjkvből idóközben az 
o tant 14o/a számú t>vbe átjegyzett, Giün Mózes, Grün Heti
nk és urun Zsani férj. Perlstein Izsákné továbbá, Grün Mó- 
zes egyik végrehajtást szenvedő jutalékát egy harmad rész
ben illetőleg Grün Markus nevén álló I. 1783, 1807, 1815
1 ÍVÍ1 6ti3 frtban* 11 435. 1432. hr. számú’
szántóföld 126 frtban. -f 429 hr. sz szántóföldre az árve-

fri ezennel megállapított kikiáltási árban elren- 
j* ,*s ho6y a fen ne bb megjelölt ingatlanok az 1898. évi 
december hó 2á. napján délelőtti Kt órakor Szürnyegen a 
a kozsegt bíró házanai megtartandó nyilvános árverésen a meg. 
állapított kikiáltást áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának
j- mrF'VVr* 42 frt 80 krt- 4 frtot, 68 frt 3Ö krt.
U Ír 60 krt. és 2 frt 40 krt készpénzben vagy az ,88,.
ixs, CZ" ^2‘ 5"aban jelzett árfolyammal számított és az 

.", ncVQ .1 ^n, 3333* szám alatt kelt igazság ügyminist éri
a kí n I. Stban kÍjelÖlt bvadékképes értékpapírban 

'küldött kezehez letenni vagy az 1881 LX. t.-cz. 170.
k5*ra f! .,™eben a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezé- 

’ kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.
S--A-Ujhelyben, a kir. ívszék mint telekkönyvi 

hatóságnál 1898. évi szeptemember hó 7-én.
Wialaad, kir. törvényszéki bird.

Árverési hirdelméiiji kivonul.

A tokaji kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság köz
hírré teszi, hogy a királyi kincstár végrehajtatnak Borsos 
Janos s neje végrehajtást szenvedett elleni 57 frt 45 kr. tőke- 
követelés és jár. iránti végrehajtási ügyében a tokaji kir 
jára bíróság területén lévő Erdobénye község határában fekvő

H az erdőbényei 171. sz. tjkvben felerészben Buköczi 
Erzsébet, felerészben pedig végrehajtáson kívül Tóth Józsefné 
szül. Bukóczi Mária nevén álló egesz ingatlanra és pedig a) 
200. hrsz.. ingatlanra 10 frt, b) 310. hrsz. belsőségre 411 frt, 
c) 2542 hrsz. szőlőre 30 frt, d) 2545. hrsz. rétre 13 frt e) 
2844. hrsz. ingatlanra 22 frt, f) 2944/b. hrsz. ingatlanra 10 frt, 
g) 3025. hrsz, szőlőre 20 frt ;

2.. az erdóbényei 1153. sz. tjkvben 3540. hrsz. szőlőre 
18 forint ;

3. az erdöbenyei 1512. sz. tjkvben 3542. hrsz. alatt 
foglalt felerészben végrehajtást szenvedők, felerészben pedig 
végrehajtáson kívül álló Bakos József és neje Soltész Mária 
nevére irt szőlőre az 1881. LX. t.-cz. 156. $-a alapján egész
ben IC forintban ezennel megállapitott kikiáltási árban az 
i"eorísJl elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlar ok az 
1898. évi üeczember hó 19. napjának d. e. 10 órakor Erdő
be nye község házánál megtartandó nyilvános árverésen a meg
állapitott kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 
,07,.-át, vagyis 1 frtot, 41 frt 10 krt, 3 frtot, 1 frt 30 krt, 2 frt 
20 kr‘> 1 forintot, 2 forintot, 1 forint 80 krajezárt és 1 forint 
60 krt készpénzben vagy az 1881, LX. t.-cz. 42- §-ában jelzett 
árfolyammal számított és a 1881. évi nov. hó 1-én 333. sz a. 
kelt igazságügymin. rendelet 8 j-ában kijelölt óvadekképes 
értékpapírokban 1881. évi LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál eiőleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Tokajban, a kir. járásbíróság, mint telekkönyvi 
hatóságnál 1898. évi október hó 27. napján.

I*lillllj", kir. járásbtró.

Tk. 2303/98. sz.

Árverési Hirdetményi kivonat.
A Szerencsi kir. járásbíróság, mint telekkönyvi ható

ság közhírré teszi, hogy a kir. kincstár végrehajtatnak és a 
csatlakozódnak kimondott tállyai népbank mint szövtekezet 
íel2- hitelezőnek Heincz Ferencz és neje Bán Erzsébet végre
hajtást szenvedők elleni 86 frt 58 kr., 154 frt és 25 frt tőke- 
követelések és azok jár. iránti végrehajtási ügyében a s.-a.- 
ujhelyi kir. törvényszék (a szerencsi kir. járásbíróság) terü
letén lévő lállya község és határában fekvő a tályai 412. sz. 
tjtivben Heincz Ferencz és Bán Erzsébet névén álló a tállyai 
412. sz. tjkvben A. I. 1 sor (642—643) hr. 86 ö. i. számú 
ház, udvar és kertre az árverést 407 frtban ezennel megálla- 
pitott kikiáltási árban elrendelte és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlan az 1898. évi deczember hó 19. napján délelőtti 10 
órakor fállyaközség házában megtartandó nyilvános árverésen 
a megállapitott kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs
árának 10°/d-át, vagyis 40 frt 70 krt készpénzben, vagy az 1881. 
évi LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 
1381 -ik évi november hó t-én 3333. szám alatt kelt igazság- 
ügyministeri rendelet 8 ik szakaszában kijelölt óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni avagy az 1881. LX. 
t. ez. 1 70. jj-a értelmében a báaatpénznekja bíróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismvéryt átszolgáltatni.

Kelt Szerencsen, a kir járásbíróság mint telekkönyvi 
hatóságnál 1898 évi október hó 4-ik napján.

Körösay, kir. albiró

sima és gyökeres veszszőt a legkiválóbb 
fajokban, oltásra vagy ültetésre külön 
válogatva ezrenként, esomagoltau 6 ft és 
12 ttért szállít vagy 20°/o előleg mellett 

el tijegyez
Láczay László

Sárospatakon

Pályázat.
A gálszécsi izr. hitközségnek a 

nagy templom összes asztalos 
munkáira (u. m. ajtók, ablakok, 
karzat és oltár) pályázat hirdett- 
teik, melynek határideje f. é. de
czember 20.

Bővebb felvilágosítást nyújt
Weisz Márk,

auth orth. izr. hitk. elnök.

Csak. 
fiatal

embereket
érdekelhet tudni, hogy a

párisi Dr. BOITON
Injectio Orientál

már néhány napi használat után elmulasztja még a 
legrégibb bántalmakat is, fölösleges tehát *antal 
olaj vagy cápáivá balzsammal kísérletezni, 
mert ezek csak a gyomrot rontják és a bajt nem 

gyógyítják meg.
I üveg Bolton Injectio ára I forint

Magyarországi főraktár:

Zoltán Béla gyógyszertára Budapest,
V. Nagyorona-utca 23. (Szóchényi-tér sarkán .)
Kapható minden nagyobb gyógyszertárban. Póstai 

megrendelések eime :
Zoltán gyógyszertár Budapest.

S. A.-Ujhely Widder Gyula gyógyszertárában.

Tk. 4134/1898. sz.

Árverési hirdet menyi kivonat.
A homonnai kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság 

közirré teszi, hogy a kir. államkincstár végrehajtat óknak 
Bozsenkó József és neje végrehajtást szenvedők elleni 32 frt 
61 kr. tfluekovetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében 
a s.-a.-újhelyi kir. törvényszék (a sztropkói kir. járásbíró
ság) területén levő Sztropkó községben fekvő a sztropkói 
471. sz. tjkvben A. I. 1 sor 197. hr. sz. a. felvett B. 13. 
és 14. sorszám alatt '/s részben Bozsenko József és neje szül. 
Anisz Anna végrehajtást szenvedettek nevére irt, — továbbá 
B. 4—7, illetve B. 9 —12 sorszám alatt 2/3 részben Hoczkó 
György, Hoczkó István, Hoczkó Mária és Hoczkó Anna tulaj
donostársak nevére irt ház, ndvar és kertből álló ingatlanra 
az árverést 486 frtban ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1898. 
é deczember hó 21. napjának d. e. 9 órakor Sztropkó köz
ség házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs- 
árőnak io°/o-át vagyis 48 forint 60 krt készpénzben, vagy az 
188T LX. t.-cz. 42. ij-ában jelzett árfolyammal számitott és 
az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyi 
minister! rendelet 8. §-ban kijelölt óvadékképes értékpapírba, 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az t88t. LX. t.-cz. 170. §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezésérő- 
kiállitott szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Homounán, a kir. járábiróság, mint telekkönyvi 
hatóságnál 1898. évi október hó 7-ik napján.

KÓtSCh, kir. aljbiró.

Ház és földhitel 4'2 °0-ra
szereztetik tetszés szerinti időre. Földhitel 500 
írttól kezdve felfelé. Terhek konvertáltatnak. — 
Részvények, értékpapírok és bank képes váltókra 
kölcsönt szerzek.

Irodámban több kávóház és vendéglő
eladás végett bejelentetett vevők kerestetnek 
Házkölcsön és építkezés szerzési irodához társ 
kerestetik (nőtlent) 3000 frttal. Válasz bélyege 
kéretik. — Egy nagy nyomda eladó, feltételek 
ugyanott.

Pollák J. ügynöksége
Budapesten, VIII. Nap-utca ti.
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m Ajánlja a legkényesebb igényeknek is megfelelő, modern Ízléssel ujon- 
^ nan berendezett

Itemetkezési vállalatát
Q mindennemű érez- és fakoporsókban. selyem-, atlasz-, és tiille szem- 

fedőkben, valamint dús választékú raktárát gyászruha kelmékben, 
az általánosan ismert előnyös és jutányos árakban.

N

B
Női és férfi gyászruhák mérték szeriüt hat éra alatt elkészíttetnek.

Elvállal teljes temetkezések rendezését osztályok szerint 
előnyös árakon.

Tk. 5986—5990/1898. szám.

Hirdetmény.
Telepócz. Leszkócz. Praurócz, Kle 

nova ós Krizslócz községek telekkönyvei 
birtokszabályozás következtében átalakíttattak és 
ezzel egyidejűleg azokra az ingatlanokra nézve, 
amelyekre az 1886. évi XXIX., az 1889. évi 
XXXVIII. és az 1891. évi XVI. t.-czikkek a tény
leges birtokos tulajdonjogának bejegyzését ren
delik az 1892. évi XXIX. t.-ez.-ben szabályo
zott eljárás, a telekjegyzőkönyvi bejegyzések 
helyesbítésével kapcsolatosan foganatosíttatott.

Ez azzal a felhívással tétetik közzé:
1. hogy mindazok, akik az 1886. XXIX. 

t.-cz. 15 és 17. $£-ai alapján ideértve e íj-oknak 
az 1889. XXXVIII. t.-cz. 5 és 6. íj-aiban és az 
1891. XVI. t.-cz. 15. íj. a) pontjában foglalt ki
egészítéseit is, valamint az 1889. XXXVIII. t.-cz. 
7. íj-a és az 1891. XVI. t.-cz. 15. íj b) pontja 
alapján eszközölt bejegyzések vagy az 1886. évi 
XXIX. t.-cz. 22. íj-a alapján történt törlések 
érvénytelenségét kimutathatják, e végből törlési 
keresetüket hat hónap alatt vagyis 1899. évi 
június hó 15-ik napjáig bezárólag a telekkönyvi 
hatósághoz nyújtsák be, mert az ezen meg nem 
hosszabbítható záros határidő eltelte után indí
tott törlési kereset annak a harmadik személy
nek, aki időközben nyilván könyvi jogot szerzett 
hátrányára nem szolgálhat;

2. hogy mindazok, akik az 1886. XXIX. 
t.-cz. 16 és 18. íj-ainak eseteiben, ideértve az 
utóbbi íj-nak az 1889. XXXVIII. t.-cz. 5 és 6. 
íj-aiban foglalt kiegészítéseit és a tényleges 
birtokos tulajdonjogának bejegyzése ellenében 
ellentmondással élni kívánnak, írásbeli ellent
mondásukat hat hónap alatt, vagyis 1899. évi 
június hó 15. napjáig bezárólag a telekkönyvi 
hatósághoz nyújtsák be, mert ezen meg nem 
hosszabbítható záros határidő letelte után ellent
mondásuk többé figyelembe vétetni nem fog ;

3. hogy mindazok, akik a telekkönyvi át
alakítása tárgyában tett intézkedések által nem
különben azok, kik az 1 és 2. pontban körülírt 
eseteken kívül az 1892. XXIX. t.-cz. szerinti 
eljárás és az ennek folytán történt bejegyzések 
által előbb nyert nyilvánkönyvi jogaikat bármely 
irányban sértve vélik, ide értve azokat is, akik 
a tulajdonjog arányának az 1889. XXXVIII. 
t.-cz. 16. íj-a alapján történt bejegyzését sérel
mesnek találják, e tekintetben felszólalásukat 
tartalmazó kérvényüket a telekkönyvi hatóság
hoz hat hónap alatt vagyis 1899. évi június hó 
15. napjáig bezárólag nyújtsák be, mert ezen 
meg nem hosszabbítható záros határidő után az 
átalakításkor közbejött téves bevezetésből szár
mazó bárminemű igényeket jóhiszemű harmadik 
személyek irányában többé nem érvényesíthetik : 
az említett bejegyzéseket pedig csak a törvény 
rendes utján és csak az időközben nyilvánkönyvi 
jogokat szerzett harmadik személyek jogainak 
sérelme nélkül támadhatják meg.

Egyúttal figyelmeztetnek azok a felek, akik 
a hitelesítő bizottságnak eredeti okiratokat adtak 
át, hogy amennyiben azokhoz egyszersmind 
egyszerű másolatokat is csatoltak, vagy ilyene
ket pótlólag benyújtanak, az eredetieket a telek
könyvi hatóságnál átvehetik.

Kelt Homonnán, a kir. járásbíróság mint 
telekkönyvi hatóságnál 1898. évi november hó 
20-án.

Kótsch,
kir. aljbiró.

I Eredeti tiszta „Szentföldi (palesz

tin ai) borok," melyek leghíresebb orvosok 
és vegyészek által elemeztetvéu, betegek
nek és lábbadozóknak ajánlhatók, külön
böző fajokban és palaczkokban Löw 
Mihály nál kaphatók 8.-A.-Újhelyijeit! 
Osztály vételsorsjegyek decz. hó 14—15-iki 
húzásra 1 i 16 frt, V2 8 írt, V4 4 frt és 
Vs 2 frt. — Allamsorsjeggek decz. 15-iki 
húzásra 2 frt és Újságírók sorsjegyei á_50 
kr. szintén aj állítatnak vételre.

M1HAL0VITS féle

A Harmat-Cróme a legjobb arczszépitő s kézbőr
ápoló kenőcs, mely üdévé, puhává, fehérré 
teszi az arcz bőrét.

A Harmat-Créme sem ólmot, sem higanyt nem 
tartalmaz s teljesen ártalmatlan hatású.

A Harmat-Cróme nappal is használható, miután 
nem zsíroz s a poudert jól állja.

A Harmat Créme nem teszi fényessé az arczot 
s fehéríti a bőrt.

A Harmat-Créme kiváló jó hatású mindennemű 
^ bőrbajoknál ; pattanások s mites-erek (bőr- 
1 atkák) elmulasztására, napégette s szélkifujta 

arcznál, s kéznél.
A Harmat-Créme teljesen zsirtalan.habszerü, jó illatú 

arczkenőcs egy tégelyének ára egy korona.
A Harmat Sz ppan. mely a Créme hatásai fokozza, 

darabonként 35 kr
Főraktár a készítő MIHALOYITS T. gyógy

szerésznél lJebreczeubcn.
Kapható :

Widder Gyula gyógyszertárában, S.-A.-Ujhely.

Állatbiztosítás.
Alulírott biztosító-társaság kauezió- 

képes vezérképviselőt keres Zemplénmegye 
területére Sátoralja-Ujhely székhelylyel. 
Ajánlatok közvetlenül az Igazgatósághoz 
(Budapest, Erzsébet körút 27. szám alatt) 
czimzeudök.

Magyar kölcsönös állat
biztosító -társaság.
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Richter ícic Horgony Pain-Expeller
Liniment. Capsiei comp.

Kzen hírneves haziszer elleutallt az idő mf'gptűlölá'á- 
nak, mert már több mint 30 év óta megbízható, fajila- 
lomcsillapitó bedörzsölésként alkalmaztatik köszvpnynel. 
csínnál, tagszaggatásna! és meghüleseknel és az orvosol, 
által bedörzsölésekre is mindig gyakrabban rendi-hetik A 
valódi Horgony-Pain-Ex peder, gyakorta 11«>* ír -• - l.iiniiieni 
elnevezés alatt, nem titkos szer, hanem igazi népszerű házi- 
szer, melynek egy háztartá-dian som kellene h u:\uzni. 
40 kr., 70 kr. ós 1 frt. üvegenként! árban majdnem min-ii-n 
gyógyszertárban készletben van; főrak tát:
Török József gyógyszerésznél Budapesten. He- 
vásárlásalkalmával igen óvatosak legyünk, mert 
több kisebbértékü utánzat van forgalomban. Ki 
nemo akar megkárosodni, az minden egyes 
üveget ..Horgony" védjegy es Kiehter ezegj- gy- 
zes nélkül mint nem valódit utasítsa v^sz.x.
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Szölövesszö eladás.
lilső osztályú gyökeres furmint 

és hárslevelű szőlő vessző ezre 
Kassa pályaudvarra szállítva, ára: 
tiz forint. Csomagolás önköltség
ben. Vételár fele előre beküldendő. 
Megrendelések intézendők Hora- 
lek Ferencz Kassa város fő- 
pénztárosához.

A uagvtekintetű m. kir. dohánvjövedéki 
központi igazgatóságnak folyó évi november hó 
24-én 17,182. sz. alatt kelt magas rendelete foly
tán a dohányjövedéki javaknak a helybeli in. 
kir. dohánygyár telepéről az itteni vasúti állo
máshoz vagy viszont az 1899 évi január hó 
1-től 1901 évi deczembev hó végéig esz- 
közlendő fuvarozások elvállalása ügyében az 
alulírott igazgatóság ezennel versenytárgyalást 
hirdet.

A múlt évi forgalom 832,260 kgmot tett ki.
Felhivatnak mindazok, kik ezen verseny

ben résztvenni óhajtanak, hogy ajánlatukat 
melyben a 100 kg. után számítandó egységár 
számokkal és hetükkel kiírandó, továbbá meg
érni itendő, hogy a részletes szerződési feltétele
ket ismerik és azoknak magukat alávetik, — az 
érdemösszeg után számítandó 10 (tiz) százaléknyi 
bánatpénznek valamely állami pénztárnál (m. 
kir adóhivatalnál) történt befizetését igazoló 
letéti okmánynyal együtt boríték alatt lepecsétel- 
ten folyó évi deczember hó 14 ik napjának 
délelőtt 11 órájáig az alulírott igazgatóságnál 
nyújtsák be.

A beérkezett ajánlatok elfogadása iránt, a 
nagytekintetü m. kir. dohányjövedéki központi 
igazgatóság határoz.

Nem az alulírott igazgatóságnál benyújtott 
vagy az elkésve beérkezett ajánlatok figyelembe 
vétetni nem fognak.

A szerződési feltételek minden hétköznapon 
a hivatalos órák alatt az alulírott igazgatóságnál 
betekinthetők.

S.-A.-l jliely, 1898. november hó 30-án.
M kir dohánygyári igazgatóság

(Utánnyomás nem dijaztatik.)

Tk. 4132/98. szám

ín rmi hirdetményi kivonni.

A homonnai kir. járásbíróság mint telekkönyvi ha
tóság közhírré teszi, hogy a m. kir államkincstár végrehaj 
tatónak Stern Chája férj. Czimentné végrehajtást szenvedők el
leni 41 frt fit kr. tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási 
ügyében a s.-a.-újhelyi kir. lörvszék (a sztropkói kir. jbirö- 
sáy) területén levő Sztropkó községében fekvő a s/.tiopkói 
187. sz. ijkvben A. I. 1—3 sor 234, 235. és 237. hr. sz. alatt 
lelvett ház, udvar kertre vonatkozó haszonélvezeti jogból 
s a felülénitményi tulajdonjogból '/s részben B. 7. sorszám 
alatt Stern Chája féri. Czimentné nevére irt jutaleki a az ár
verést 300 írtban ezennel megállipitott kikiáltási árban elren
delte, és hogy a fennehh megjelölt ingatlanok az 1898. évi 
deczember hó 21-ik napján délután 2 órakor S/tropkó 
község házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alól is eladatni fognak

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 
10%-át vagyis 36 frtot készpénzben, vagy az 1S81. évi LX. 
t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi nov. 
hó 1 - én 3'-33. sz. a. kelt igazságügy minister! rendelet 8. tj-ban 
kijelölt másfél annyi értékű óvadékképes értékpapírban a ki
küldött kezeihez letenni avagy az 1881. évi LX. t.-cz. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál történt elhelye
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Homonnán, a kir. járásbíróság, mint telekkönyvi 
hatóságnál 1898. évi október hó 7. napján.

ÜOlSCll, kir. aljbiró.

X
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, . , , uu. boudir- is úri szobák részére mindenféle nagyság és stílben, bármely raj
Készít : kézzel csomózott stmirna s ! ön f egeket, terem-, szalon-, t , . ... > i.-itSk füééön\öket dirinitretök stb. részére.
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ablakvédők, szoba- és lópokroczok.
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Szép és olcsó virág!

Nagyszabású kertemben s számos üvegházaimban tol} ion 
-h annyi friss és válogatott fajit virággal rendelkezem, hogy képes 
M vagyok bármely megrendelésnek pontosan megfelelni.

Menyasszonyi csokrok finom papír vagy selyem ta to 
| ban 1 írttól 8 írtig és feljebb. - A menyasszonyi csokrok a 
* legszebb illatos narancs, rózsa, kamélia gyongywrág, szegfű 

stb. fehér virágokból, mirtus füzérekkel lesznek kotx e.
Eljegyzési, báli. utazó s alkalmi csokrok papír vag\

selyem tartóban 1 írttól 8 Írtig. .. , .. , .... trtAi
Mellcsokrok különféle alakban művészileg kotxc ->U kitt

Legyezők bálra, estélyre a ruhához illő színben 2 Írttol

hiazint stb. gazdag \állajokban. „„nraan pc
Megrendeléseket ugv helyben, mint vidékre gy 

pontosan eszközlök. Kiváló tisztelettel.
Moskovszky János,

S.-A. Ujhely, Gyártelep-utcza. mü- és kereskedelmi kertész.
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Előfizetési felhívás

„KÉTES CSaIaDI IÁTOK"
szépirodalmi és ismeretterjesztő képes hetilapia.

\ Képes Családi Lapok* olyan szellemben és irányban van 
szerkesztve, hogy ifjú és drog külön s együttvéve élvezettel olvashatja.^

A ..Képes Családi Lapok- minden évben négy külön beköiuetö 
regényt ad ingyenes mellékletül előfizetőinek.

A .Képes Családi Lapok- borítéka szellemes és sorakoztat.1 
csevegések, illetve kérdések és feleletek tárháza és így az előfizetők díjta
lanul közölhetik gondolataikat az „Előfizetők postaja*-ban.

1 Kénes Családi Lapok* előfizetési ára a „Hölgyek Lapja* 
czintü divatlappal és a külön beköthető „RegénymellékleV-tel együtt:

Egész évre.............................I S ír
Fél évre...................................f
Negyed évre..............................1 írt 50 kr.

\ Képes Családi Lapok- annak, aki az előfizetési összeget vs 
1 azonkívül* még 80 kr. csomagolási és postaszállítási dijat egyszerre beküldi, 

elismerésül még külön 4 legújabb regényt küld ingyen és bérmeutve^
X Képe- rsaládi Lapok* mutatványszámokat ingyen és be

mentve küld mindazoknak, akik eziránt - legczélszerűbben levelezőlapon 
hozzáfordulnak

A KÉPES CSALÁDI LAPOK" kiadóhivatala
- jf , Budapest. V.. Vadász-utcza 14. (Saját házában.)
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Tarczal város elöljáróságától.

KORNSTEIN 1GNÁCZ ezég S.-A.-UJHELY.'
""""" Altalja

karácsonyi és újévi ajándékok
beszerzésére alkalmas dúsan felszerelt bronzára raktárát.

I A temesvári „Első magyar pénsszekrénygyár részv. társaság"

legjobbnak elismert tüzmentes pénzszekrény gyártmányaiból
állandó 33Q. int araiét á,r a,.

Mindé,men. u gazdasági gépek, varrógépet vasbutor, műszaki 
szerszámok, oliv-, repeze , eredeti Mantacheff- orosz sun.ett stb.

olajak nagy raktára.

I Ajánlok továbbá: használt, de teljesen kijavított lokomobilokat, egy 
Henczefözőt, s egy jó karban lévő kazant.

1450'1898. sz.

Hirdetmény.

Jutányos árak és előnyös fizetési feltételek.

Tarczal város tulajdonát képező or
szágos vásárok helypénzbeszedési Vs rész 
joga az 1899-ik évi január 1-től kezdődő 
hat egymásután következő időtartamra 
bérbeadaudó lévén, a nyilvános árverés 
határnapjául folyó évi deczember ho 15-ik 
napjanak délelőtti 9 órája Tarczal \áios- 
háza tanácstermébe kitüzetik.

Az évi bér kikiáltási ára 241 forint. 
Óvadékul az árverésen elért bérösszeg 
felét bérbevevő Tarczal város pénztárába 
elhelyezni köteles.

A feltételek Tarczal város elöljárósá
gánál a hivatalos órák alatt megtekinthetők.

Tarczal, 1898. november 28-án..

Mankóvits,______
I jegyző.

Tóth József,
főbíró.

maláta-
készítményei -

gyengék és betegeknek.
Hoff János

maláta egészségi itala.
Általános elgyengülésnél, az aj- 

hasi szervek rendellenes műkö
désénél, mell- és gyomor bántal- 
maknál, nemkülönben a lábado
zóknak legjobban bevált és leg
jobb izü erősítő szere.

Egy palaczk ára 75 kr. — Ot 
palaczk bórmentve 3.75 kr.

Hoff János
sűrített maláta kivonata.
Tüdöbajoknál, - gógehurutnál, 

úgymint idült köhögésnél; főleg 
a gyermekek légzési szerveinek
megbetegedésénél a legjobb si
kerrel alkalmaztató. Ize nagyon
kellemes. ..

Egy üveg ára I frt. — Ot üveg
bórmentve 5 frt.

Maláta kivonat készítményei valóban 
jó és hatásos szerek. Küldjön tehát ismét 
5 üveg maláta kivonatot, 1 font maláta 
csokoládét és 2/2 zacskó maláta kivonat 
mell ezukorkát.

Fischer Ci. őrnagy N.-Várad-

Hoff János
maláta egészségi csokoládéja.
Gyengeségnél, vérszegénység

nél idegességnél, álmatlanságnál, 
étvágytalanságnál, kitünően be
vált. Rendkívül jó izü és tápláló. 
Gyenge gyermekek igen jó ered
ménynyel használják- 

Egy csomag ára I frt.

Maláta csokoládéja a legkitűnőbb a 
mit ismerek Ezen kellemes italt idült 
gyomor — illetve emésztési zavaroknál, 
sápkórná) és általános gyengeségnél min
denkor jó eredménynyel alkalmazom.

l)r, Nicolei orvos, Triebel.

Hoff János
maláta-kivonat mell ezukorkái.
SKöhögésnél, rekedtségnél, el- 
nyalkásodasnál, főleg ttidöhurot-
nál utolérhetlen hatású. A valódi 
maláta mellczukorkákat emész
tési zavar nélkül tetszés szerinti 
mennyiségben lehet hasznaim.

Egy doboz ára lOjtkr., egy 
zacskó 30 kr. / **

Csodálatos volt malata kivonat mell 
ezukorkáink hatása makacs köhögésem
ellen Zedlitz-Neuklrch lovag, 

Waldenburg.
Czukorkái feleségem köhögésén és 

asthmatikus bántalmain kitűnően segí
tenek. HllSCll plébános, Weischuiz
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Hirdetmény.
\'an szerencsém tisztelettel a gyászoló közönség szives 

tudomására hozni, hogy 30 év óta fennálló debreczem első 
hazai érczkoporsó gyáramnak S-A Ujhelybenis a >\ oros- 
ökörc-höz czimzett vendéglő épületében (Boms Curia) a mai 
kornak mcgfelelóleg egy díszes temérkezési val alatot állí
tottam fel, a mely üzlet

„KEGYELET" temetkezési vállalat
czim alatt van bejegyezve. „ . T,., , . „

A elet1* temetkezési ,vallalat S.-A.-Ljhelyben
elvállal mindenféle temetéseket vidéken is, és pedig a leg
ésszerűbbtől a legdíszesebb kivitelig. A »Kegyelet* te
metkezési vallalat S -A.-Ujhelyben raktáron tart dús válasz
tékban érez- én fakoporsókat, továbbá finom niokl 
koporsókat, sár köpi. azokat, mindenfele siviuU 
deleket érez- ó* nirtkoszornkat. szalagokat, * nesz- 

-- és szarok fáklyákat, fa koporsókat 1 frttóikezdve 
£ _ feljebb, érezkoporsókat gyermekeknek j Írttól 

feljebb, nagynak egy öl nagyságban .k> írttól
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kezdve egész 700 írtig . , ... .
Továbbá a »Kegyelet« temetkezési intézet elval al

kápolnák, termek, szobák bevonását gyászszal, 
hullák el*/.állítását és hozatalát, rendelkezik öve
ges oszlopos gyászkocsikkal, koszom kocsikkal 
és saját testőrökkel, szóval minden a temetésekhez szük
ségeltető árukkal.

Tekintve azt, hogy az összes érez- és íakoporsók sajat 
gyártmányaim, azokat gyári árban' bocsáthatom a tisztelt 
gvászoló közönség rendelkezésére.

A legcsekélyebb rendelménynél is pontos és olcsó ki
szolgálás biztosittatik.

Ki való tisztelettel:
G-ebauer Károly.

első, hazai érczkoporsó-gyár .Kegyelet* 
temetkezési vállalat tulajdonosa S.-A. üjhelyben.

Dús választék érez és mükoszorukban, koszoruszallagokban 
Pontos és o'cso kiszolgálás barmil> csekély rendelésnél is.
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Ĉbs

23
Cb=3

ST

rb
O~23o
ooOx
o-

ebcrtxcbxooKi

.00. a'V’o. _ájís?__rB *> iO. 'fh ... ---&

Kleinmann és Klein
—™ tölgy-, épület- és szerszámfa raktára

S.-.A~-TXjlxel3r, Deák-utcza (fapiacz).

Raktárunkban készletben vannak és mindenkor kaphatók
Tölgyfa gerendák, szarufák, léczek, továbbá:

Kapu oszlopok............................. 1 írttól 2 írt 50 krig.
Kerítés oszlopok........................ 35 krtól 65 krig.

Ajánljuk kerékgyártónknak szerszámfákat, keréktalpak és 
küllőket; nyírfa és bükkfa rudakat, úgyszintén nagy rak
tárt tartunk fűrészelt tölgyfa deszkákból.

25 írton felüli megrendeléseket helyben házhoz, vidékre 
a helybeli állomáshoz ingyen szállítjuk.

Az uszoda szomszédságában lévő volt Vályi-féle kertből 
építkezésre alkalmas házhelyeket adunk el, akár egészben, 
akár pedig parczelIákra osztva 10 évi amortizáczió mellett.

Kleinmann és Klein.
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Akar ön jó cognacot inni ?

Kérjen mindig csak

TOKAJ VAKUS CZIMBRÉVEL
(kígyós kereszt a hármas hegyen,;

mert különben értéktelen hamisítványt kap.

Valódi Tokaji Cognac kapható: (
minden nagyobb fűszer- és csemege-keres

kedésben és gyógyszertárban.

ELSŐ TOKAJI COGNACGYÁR

I
Eay»qMqt» • Nagy Ferencz, fűszer-, festék- és rövid-áru 
fül (midi . kereskedése S. A.-Ujhely Rákóci-utcza. 0

a

FLEISCHER és TAKSA
gépgyára és vasöntödéje Kassán vám-uteza 12. szám.

Ajánlja a t. gazdaközönségnek a legújabb tapasz
talatok szem méltatásával, czélszerüen és gondosan 
gyártott jóhirnevtl gépeit, nevezetesen:

Szecskavágókat kézi

m
ii

mj-

vagy jár- !|
gányhajtásra..

Répavaqokat és tengeri morzsolokat
Oiajsajtókat és olajmag pörkö

n

löket

ii
ii

Őrlő és daráló malmokat. Prog- 
ress tisztitó gepeket. lisztosz- 
tályozo hengereket.

Olajmag zuzókat

Továbbá mindennemű szivattyúkat, gőz 
gépeket és gőzkazánokat. Szeszgyár bere ide f 
zéseket in.p. Hanze-fozök. kavaró-készülekek, I 
maláta- és burgonya zuzokat stb.

Gépgyárukban gyártmányainknak jelentékeny 
készletét tartjuk állandóan raktáron.

Gazdasági gépeink képes, valamint öntödénknek

E
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gyármáuyai árjegyzékét
mentve küldjük.

kívánatra ingyen és bér li
II

Eladó
iö darab nyugoti fajú kitűnő fejős tehen, 

összesen vagy egyenkint is. — A tehenek 
deczember hó elején fognak elleni. A leg
idősebb 7 éves. - S.-A.-Ujhelytői egy óra
járásnyira vannak.

Bővebbet a kiadóhivatal.
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Húzás föltétlenül már jövő hó 4-én.
Sorsjegyedet ajánl:

S.-A.-Ujhelyi Népbank, mint takarékpénztár. 
S.-A.-Ujhelyi polgári takarékpénztár és hitelegylet. 
S.-A.-Ujhelyi takarékpénztár.
Zempléni kereskedelmi;, ipar-, termény- és hitelbank és 

a „Zemplén" kiadóhivatalánál is.

S.-A.-Ujhely, nyomatott a ,Zemplén* gyorssajtóján.
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